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°0 o ر‎ e ١ 
9 E L 2 o K 5 G 0 ! Bandera Marroquí 
después del ano 1 915 


Riales M ájzani Plata 
1910-1917 ۰ فضة‎ ye ريال‎ 


Estos billetes de 4 y 20 Riales fueron retirados en 1920 1915 بعدعام‎ gal dl 
1920 هذه الاوراق النقدية 4 و20 رال تم ححبها في سنة‎ 


Bandera Marroquí 
antes del año 1915 


(Banque d'État du Maroc) *BEM* 
Banco de estado de Marruecos 
1915 عشرون ريال العلا لمغري قبل عام‎ :)٥2( 
= لس‎ Ju (P2): 20 Riales Májzani Plata مخز فضة‎ 


* La cara frontal del billete : الوجه الأمامي للورقة النقدية؛‎ #۴ 

- texto en francés y español. -مكتوبة بالفرنسية والاسبانية‎ 

-التاريخ: 15.07.1910-19.07.1910. Fechas:‏ - 
-الأرقام التسلسلية: 0.4 C.1-‏ .19.07.1910 - 15.07.1910 

+ الوجه الخلفي للورقة النقدية : . Serie 0.1 , D.4‏ - 

* El reverso del billete: -مكتوبة بالعربية فقط,‎ 

-texto en árabe. (6 (أنظر الصفحة‎ e (A) -التواقيع:‎ 

- las Firmas (A) ¬ (Pagina 6) یوجد شريظ (خیط)الامان.‎ Y% 

#العلامة المائية: رأس أسدء هلال Sin hilo de seguridad.‏ * 

* Marca de agua: cabeza ونجمة خماسية.‎ 
de león, media luna y #مکتب طباعة الأوراق النقدية:‎ 

estrella de cinco puntas. (BDF) 

* La Imprenta de Billetes: (BDF). 5 

" Medidas:180x-105 mnis — الابعاد:105:6180‎ > 

* Introducción: 1910. 41910 : dye 

(P1): 4 Riales Májzani Plata Ju 4:(P1) سه‎ | e 

* La cara frontal del billete : "ISA 
- texto: francés y español. الوجه الأمامي للورقة النقدية:‎ * | ١ 
- Fechas: 2.7.1917-9.7.1917, |-مكتوبة بالفرنسية والإسبانية.‎ ١ 
-Serie 2.3 - M.7. 27.1917 -9.7.1917: 2514 6 

E 2 reverso del billete: Z3- M.7 -الأرقام التسلسلية:‎ 
-texto en arabe 43 الوجه الخلة‎ * 
-las Firmas: (B) ~ (Pagina 6}. ` al PET 


|* لا یوجد شريط (خیط) Marca de agua:cabeza „uyi‏ * 
* العلامة المائية: رأس أسدء 
| | هلال ونج خماسية estrella de cinco puntas."‏ 
۳ |* مکتب طباعة الأوراق النقدیة: La Imprenta de Billetes:‏ * 
(BDF). |‏ 


%, Medidas :164 x 95 mm. 95x164. *| ag 

چچ * التداول : 1918. .1918 Introducción:‏ % 

(1882-1921): 1 Rial marroquí = 10 Dirhams = 500 Mazunas 
Uia = واحند ريال مغربئ = عشرة دراه‎ (1921-1882) 


هاج عدا ها امام Z‏ 


(Protectorat de la France au Maroc) *PFM* 
Protectorado de Francia en Marruecos 


الحماية الفرضية فيا مغرب 


Cuestiones de Emergencia (1919 - 1920) ss قضايا‎ 
Franco Francés*PFM* AI SS € 


Centimos 


(PNL)‏ :5 ساتوات 


“*Billete con única cara : : للورقة النقدية‎ (uniface) وجه واحد‎ * 


(PNL) 5 Centimos 


- Escrito en francés y árabe مكتوبة باللغتين الفرنسية والعربية‎ - 
- Fecha: Octubre التاريخ : أكتوبر 1919 9 عل‎ - 
- Serie Fy sin numero de serie. السلسلة ۴ » بدون رقم التسلسلي.‎ - 
*Hilo de seguridad: sin. لا يوجد شريط (خيط) الأمان‎ * 
*Marca de agua: sin و بدون العلامة المائية‎ 
*La Imprenta : Desconocida. . مكتب طباعة الأوراق النقدية: مجهولة‎ * 
*Medidas := 65 x 44 mm. ملم.‎ 44x65  :داعبألا‎ * 
*Introducción: 1919. .1919 : التداول‎ * 


(P4): 25 Céntimos «EL 25 : (P4) 
*Billete con única cara : : للورقة النقدية‎ (uniface) وجه واحد‎ * 
-Escrito en frances y arabe مكتوبة باللغتين الفرنسية والعربية‎ - 


- Fecha: Octubre de 9 1919 التاريخ : أكتوبر‎ - 
- Serie: A,D,DD,F «A,D,DD,F السلسلة‎ - 
- Nûmero de serie: si . رقم التسلسلي: نعم‎ - 
* Sin hilo de seguridad . يوجد شريط (خيط) الآمان‎ Y * 
*Sin marca de agua و بدون العلامة المائية‎ 
*La Imprenta : Desconocida. . مكتب طباعة الأوراق النقدية: مجهولة‎ * 
*Medidas := 55 x 44 mm. الابعاد: = 44×55 ملم.‎ * 


*Introducción: 1919. 1919: التداول‎ * 


exe 50 : (P5) 


*Billete con única cara : : للورقة النقدية‎ (uniface) وجه واحد‎ * 


(P5): 50 65 


- Escrito en francés y árabe مكتوبة باللغتين الفرنسية والعربية‎ - 
- Fecha: Octubre de 1919 1919 التاريخ : أكتوبر‎ - 
- Serie: C,R,S,Z C,R,S,Z السلسلة‎ - 
- Número de serie: si . رقم التسلسلي: نعم‎ - 
* Sin hilo de seguridad. يوجد شريط (خيط) الأمان‎ Y * 
*Sin marca de agua. و بدون العلامة المائية‎ 
*La Imprenta : Desconocida. . مكتب طباعة الأوراق النقدية: مجهولة‎ * 


*Medidas := 75 x 42 mm. ملم.‎ 44x55 = الأبعاد:‎ * 
*Introducción: 1919. .1919 : التداول‎ * 


Zouhair El —Rifeho 


(Protectorat de la France au Maroc) *PFM* 
Protectorado de Francia en Marruecos 


الحماية الفرؤسية في الغرب 


Cuestiones de Emergencia (1919 - 1920) قضايا الطوارئ‎ 
Franco Francés*PFM* ية في المغرب‎ ML Ss 2 


P6): 1 Franco فك واحد‎ 

ui ملق سیير‎ con única cara : (uniface): وجه واحد للورقة النقدية‎ * 
- Escrito en francés y árabe مكتوبة باللغتين الفرنسية والعربية‎ - 
- Fecha: Octubre de 1919 . 1920 - 1919 التاريخ : أكتوبر‎ - 
- 1920. B,H,HH, K الساسلة‎ - 
- Serie: B,H,HH,K. . رقم التسلسلي :نعم‎ - 
- Número de serie: si لا يوجد شريط )1.3( الأمان‎ ۴ 
* Sin hilo de seguridad . بدون العلامة المائية‎ - 
*Sin marca de agua . مكتب طباعة الأوراق النقدية: مجهولة‎ * 
Ma Imprenta 4 Desconocida. ملم.‎ 47x90 = الأبعاد:‎ * 
edidas := 90 x 47 mm. r - التداء ل‎ * 

*Introducción: 1919 - 1920 . ۳220-1919: تور‎ 


(P7): 2 Francos ùli (P7) 
*Billete con única cara : 2250٠١ أ للورقة النقدية‎ 0 
- Escrito en frances y arabe 2 e "T Lx. : 
- Fecha: Octubre de 1919 . 5 1919 ssi Suc 
-Serie: AB . : p CN eH 
- Nümero de serie: si A, B: RUM 3 
* Sin hilo de seguridad . < 
*Sin marca de agua لا يوجد شريط (خيط) الأمان‎ 
*La Imprenta : Desconocida. _ ] بدون العلامة المائية‎ - 
*Medidas : > 98 x60 mm.  . مكتب طباعة الأوراق النقدية: مجهولة‎ * 
*Introducción: 1919 . „al 60x98 = الأيعاد:‎ * 
.1919 : التداول‎ * 


1921- 1974 :1 Franco marroquí = 100 5 
CCL100= مغر‎ 431 : 1974 1921 


Importante هام‎ 


Para que usted 


comprenda bien ني‎ ana gil النص‎ agil 
el texto explicativo - Los números de serie 9 مثلا-الذ على يسارك‎ 
superior están sobre las ares ( 2e s ) 


(a su derecha) يد‎ 


que acompaña 


marca de agua. 


pall‏ افة 43 نقدية 
لمرافق لكل ورقة نقدي .1920-1926 Fechas:‏ - 


a cada billete > E ۱-6 la - 
5 * اع‎ del billete: هذا الکتالوگ‎ ) 

de este catálogo, 0 o غو ې‎ 

en particular - Firmas: و بالاخص التواقیع.‎ 

las firmas ,y el REN [(B)001-1601(7.1.1920-30.4.1920) الرمنية ال‎ ad a 


|. [(C)161-440](30.4.1924-1.9.1925) 
[(D) 441-663)(23.10.1925-17.4.1926)| 
* Sin hilo de seguridad. 


período de tiempo 
en que se firmó y 
sus nümeros de 
serie. Así que 
pongo un gráfico 1 
para ilustrar . 


* La Imprenta de Billetes: (BDF). 
* Medidas :164x 95 mm. 


NT EE 
( و17‎ AE 


ې 

[n° de Serie: 06...3...[ ? 

Tipos de Firmas: (Fechas: de...a...) ۳ 

{Paginas 6 y 7) 9 

2 

($ سه‎ TAO N 
5», Todas Las Firmas De Billetes Del Ban E 


Estatal De Marruecos: 42191061958 (Paginas: cy 7 


1958 ال‎ 1910 $3; la Pal Vez 
5 © 


| أنظرصفحة: 6و7] )2 


Zouhair El—rRÍfeño 


Variedades de firmas (Banco Estatal de Marruecos) 7 
المغريي]‎ all 24) (ap ات الوا‎ 1910-1958 
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de Marruecos 
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PROHIBIDO LA VENTA DE ESTE CATÁLOGO 
Zouhair El —Rifeño 


Variedades de firmas {Banco و‎ de Marruecos} 5 
[3044] said] اوق (إمضاء) لبط‎ ial 1910-8 


>) Director del Banco (s s) Presidente del Consejo 


del B. Estatal 
Estatal de Marruecos es ES 
المدير العام‎ 
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Alto Comisionado 
del Gobierno 


المندوب العالى 
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" 


de 


| 
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اس شر ویب 

> CD ۳-9 < 

本 CE 
Mohamed Guessous, 


Cc 


1 dieciséis (16) firmas diferentes 1910 - 1958 (1959) J 


(1959) 1958-1910 lilz=la33 (16) 25 ستة‎ 


چیه 


يبقى بيع هذا الكتالوج و استغلاله Galo‏ ممنوعًا منعًا ÚS‏ 
Zouhair El—rifeño‏ 


Franco: Banco del Estado de Marruecos “BEM” 


1 - 1919 فرك : البنك الخرني dl‏ 


(P8): 5 francs 1921 ضَنّكَات‎ 5 (PB) 
SS بد‎ 


TISÎ * La cara frontal del billete : : الوجه الأمامي للورقة النقدية‎ * 
-Escrito solamente en francés . مكتوبة بالفرنسية فقط‎ - 


- Fechas: Sin fecha . A التاريخ‎ - 
- Los números de Serie están en la الأرقام التسلسلية في الأسفل فقط « و اسم البنك‎ - 
parte inferior solamente ,y el nombre . مكتوب في الأعلى و على سطر واحد‎ 
del banco en una sola linea مع‎ la : الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * 
parte superior. مكتوبة بالعربية‎ - 
* اع‎ reverso del billete: [0001-0240 (B)] التواقيع(الإمضاء):‎ - 
- Escrito en árabe [0241-0920 (C)] 
- Firmas: [(B) serie 0001-0240] . لا يوجد شريط (خيط) الأمان‎ * 
Más TO: BFK < 6 العلامة المانية:‎ * 
* Sin hilo de seguridad. Ear n4 eS 
| * Marca de a: BFK y Cl. ABDF) و الأوراق النقدية:‎ 
* La Imprenta de Billetes: (BDF). ملم,‎ 127x80 الابعاد:‎ * 
* Medidas :127 x 80 mm 1921 : التداول‎ 


* Introducción: 1 


* La cara frontal del billete (P9): 5 francs 1924 S 5:(P9) 
- Escrito solamente en francés : الوجه الأمامي للورقة النقدية‎ * 
- Fechas: Sin fecha . . مكتوبة بالفرنسية فقط . - التاريخ : بدون‎ - 


-Los números de Serie están en las : à ill 
dos parte inferior y superior,y el nombre الارقام التسلسلية في الأسفل والاعلی» و إسم‎ - 


del banco escrito en dos líneas en la البنكمكتوب في الاعلی وعلئ سطرین.‎ 
parte superior. - : الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * 
* اع‎ reverso del billete: مكتوبة بالعربية‎ 
- Escrito en árabe . [921-1760 (C)] -التواقيع(الإمضاء):‎ 
oo ET [(D)1761-2080]. ((E)2081-2630]. 
((F)2631-3971]. [(G)4068-4344] [263173071] لا‎ i 
* Sin hilo de seguridad. يوجد شريط (خيط) الأمان‎ 

* Marca de agua: BFK y Cl. .BFK * CI العلامة المائية:‎ * 
* La Imprenta de Billetes: (BDF). (BDF) مكتب طباعة الأوراق النقدية:‎ * 
* Medidas :127x 80 mm. 1924 : التداول‎ * ¿Le 12780 الأبعاد:‎ * 
* Introducción: 4 


= (P23A): 5 francs 1922-1941 $555 :(P23A) 
* La cara frontal del billete: — . PË الوجه الامامي للورقة النقدية : - مكتوبة بالفرنسية‎ * s 


- Escrito solamente en francés التاريخ : (1.8.22) تحتوي على جملة‎ - © 
- Fechas: 1-8-22 con la frase <PAYABLES A VUE AU PORTEUR> i 
«PAYABLES A VUE AU بدون جملة أعلاه‎ f (2407.1941-14.11.1941) 3 
PORTEUR> y ( 24.07.1941 - أل * الوجه الخلفي للورقة النقدية : - مكتوبة بالعربية‎ 
TE LOAD ein لواب‎ 1922-[0001-0240 (C)] التواقيع (الإمضاء):‎ - 
لون اا‎ en Arabe. 1941-[0241-1173 (G)] 
- Firmas: [(C)001-240] 1922. SPECIMEN [ بدن رقم‎ (H)] 
[(G)241-1173] 1941 . الأمان. * العلامة المائية: رأس أسد‎ (Las) لا بوجد شريط‎ * 

„| [(H) sin nde Serie] SPECIMEN .(BDF) مكتب طباعة الأوراق النقدیه:‎ * 
ah hilo dé seguridad: .1941 : الابعاد: 12580 ملم. * التداول‎ * 


* Marca de agua: Cabeza de León ۰ 
* La Imprenta de Billetes: (BDF). 


* Medidas :125 x 80 mm. 
* Introducción: 1941 


Zouhair El~Rifeño 


Franco: Banco del Estado de Marruecos 'BEM" 


1951 -1919 فرك البنك خي QA‏ 


*** (P11):10 Francs , (P17):10 Francs , [(P25):10 Francs -página 16 صفحة‎ [ *** 
Estos billetes contienen el logo del *BEM* al lala هذه الاوراق النقدية تحتوي عل‎ 


(P11 y 10 francs 1920-1928 Dee 10 :(P11) daft 
j pe . مكتوبة بالفرنسية فقط‎ - 
1 EWA “La cara frontal del billete : (1928-1920) : التاريخ‎ - 
1 ` - Escrito solamente en francés 1240 -الأرقام التسلسلية من 01 إلى‎ 
. -los números de serie [de 1 a 240[, العلوي بدون إطار(المخصص للارقام)‎ e jall 
la parte superior sin los marcos. الوجه الخلفي للورقة النقدية : - مكتوبة بالعربية‎ * 


- Fechas: 1920-1928. التواقيع(الإمضاء):‎ - 
وه‎ ٨ ته‎ 
s m arabe [(C)241-640] (15.4.1924-18.8.1924) 


[(B)01-80] (4.5.1920-4.12.1921) [(D)641-840] (23.10.1925-1.4.1926) 
` ((C)81-240] (12.12.1921-15.4.1924) gy tnm eie 
[(C)241-640] (15.4.1924-18.8.1924) Sud العلامة المائية: راس‎ * 
[(D)64 1-840] (23.10.1925-1.4.1926) .(BDF) مكتب طباعة الأوراق النقدية:‎ * 
[(E)841-1061] (1.7.1928) ملم.‎ 145x90 الأبعاد:‎ * 
* Sin hilo de seguridad. 

* Marca de agua: Cabeza de León . 

* La Imprenta de Billetes: (BDF). 

* Medidas :145 x 90 mm. 


0 سه (P17): 10 francs 1929-1942 AS 10 P17)‏ 
الوجه الأمامي للورقة النقدية : 


* La cara frontal del billete : 


۱ . مكتوبة بالفرنسية فقط‎ - | 
- Escrito solamente en francés (1942-1929) : التاريخ‎ 

- los números de serie [de 1604 a 2251 11604 -الأرقام التسلسلية من‎ | 
2251] sin la frase : : لا تحتوي على جملة‎ 
<PAYABLES A VUE AU PORTEUR> . <PAYABLESAVUE 
- Fechas: 1929-1942. AU PORTEUR> 


* اع‎ reverso del billete: الوجه الخلفي للورقة النقدية : - مكتوبة بالعربية‎ * 
- Escrito en árabe التواقيع(الإمضاء):‎ - 
- Firmas: [(E)1099-1381] (12.6.1929) 
[(E)1099-1381] (12.6.1929) [(F)1414-1594] (20.5.1931) | 

[(F)1414-1594] (20.5.1931) [(G)1604-2251] (6.3.1941-25.9.1 942) 
[(G)1604-2251] (6.3.1941-25.9.1942) لا بوجد شريط (خيط) الأمان؛‎ 5 
* Sin hilo de seguridad. BDF) النقدية:‎ SA AAA 
* Marca de agua: Cabeza de León. 17 ملم‎ 145x90 "T 
* La Imprenta de Billetes: (BDF). : ۲. و هناك ایضا نوعان آخرين:‎ 
* Medidas :145 x 90 mm. بالاسود‎ SPECIMEN نہ نوع مكتوب عليها كلمتين‎ 
* También hay: algunos Billetes con Dos sobreimpresiones و بالأرقام التسلسلية عادية‎ 
diagonales perforados de SPECIMEN color negro,con مع‎ (proof اختبار(‎ , UNIFACE نوع اخر‎ - 
numero de serie normal.y algunos عل‎ UNIFACE , ۰ حجم الورقة کبیر‎ 


prueba, en papel de gran tamaño . 


Zouhair El—rifeño 


PROHIBIDO LA VENTA DE ESTE CATÁLOGO 
Zouhair El—rRÍfeño 


Franco:Banco del Estado de Marruecos 47 


SAA: فرنك‎ 1919-1951 


(P12): 20 francs 1920-1926 e $ 20 :(P12) m 


- مكتوبة بالفرنسية فقط . 

js وچ‎ cara frontal del billete : (1926-1920) : التاريخ‎ - 
- Escrito solamente en francés -الآرقام التسلسلية في الجزء العلوي مرقمة فوق مناطق‎ 
- Los números de serie de la parte العلامة المائية‎ 
ووو اح ال په‎ las 86635 de النقدية : - مكتوبة بالعربية‎ SL Pr * 
: 3 :) الت اقیع ضاء‎ - 
ad ad [(B)001-160] (7.1.1920 -30.4.1920) 
LE سا‎ af [(C)161-440] )30.4.1924-1.9.1925( 
EBS: [(D) 441-663] (23.10.1925-17.4.1926) 


* لا يوجد شريط (خيط) الأمان.* العلامة المائية: 


((B)001-160](7.1.1920-30.4.1920) 


((C)161-440)(30.4.1924-1.9.1925) . راس آسد مع هلال و نجمة خماسية‎ 
[(D) 441-663](23.10.1925-17.4.1926) BDF) مكتب طباعة الأوراق النقدية:‎ * 
* Sin hilo de seguridad. هلم.‎ 164x95 الأبعاد:‎ * 
* Marca de agua: Cabeza de ledn en وهناك أيضًا:‎ 


media luna, estrella de cinco puntas 
* La Imprenta de Billetes: (BDF). 
* Medidas :164x 95 mm. 


ورقة نقدية معروفة ب " إلغاء" 
1920-1-2 ۰ مرقمة 000 - 
0 مثقبة مرتين 

También hay:El Billete conocido como * Cancelado* ( 92-1-1920) numerado ونسخة آخری‎ "ANNULÉ" = 
000 - 0.00,perforado con la palabra"ANNULÉ"dos veces . y Se encontró otra * عليها طابع مستطيل‎ 
muestra con un sello rectangular "SPECIMEN" , fechada 7-1-1920: *ومورخة‎ SPECIMEN 
W.31-648. Sin marca de agua, firmado y numerado 0.000. تم العثور على العينة:‎ 1920-1-7 


» بدون علامة مائية‎ .W.31-648 
.0.000 موقعة ومرقمة‎ 


(P18): 20 francs 1929-1945 DeC 20 :(P18) 
و‎ 5 


۲ * الوجه الأمامي للورقة النقدية : 


* ها‎ cara frontal del billete : 
- Escrito solamente en francés 


- Los números de serie de la parte . مكتوبة بالفرنسية فقط‎ - 2 
superior están en marquitos pequeños. (1945-1929) : التاريخ‎ - y 

- los números de serie [1141-1991]: sin [1991-1141] -الآرقام التسلسلية‎ + 
la frase: Y alii بدون الجملة‎ 0 
<PAYABLES A VUE AU PORTEUR> <PAYABLES A VUE AU PORTEUR> 1 
- Fechas: 1929-1945. الوجه الخلفی للورقة التقدية - - مكتوية بالعربية‎ * E 
* El reverso del billete: پوس و‎ D ee 2 1 rd 
SEG RES [(E)664-898](12.6.1929) © 
- Firmas: i. © 
[(E)664-898](12.6.1929) [(F)899-1120](2.12.1931) 3 
[(F)899-1120](2.12.1931) [(G)1141-1399](06.03.41-14.11.41) 2 
[(G)1141-1399](06.03.41-14.11.41) [(H)1400-1493](9.11.1942). N 
[(H)1400-1493](9.11.1942). [(L)1494-1991](1.3.1945). 

* لا يوجد شريط (خيط) الأمان. [(L)1494-1991](1.3.1945).‏ 

* العلامة المائية: رأس أسد مع هلال ونجمة خماسية . Sin hilo de seguridad.‏ * 

* Marca de agua: Cabeza de len en  .(BDF) مكتب طباعة الأوراق النقدية:‎ * 

media luna, estrella de cinco puntas ملم.‎ 164x95 الأبعاد:‎ * 


* La Imprenta de Billetes: (BDF). 
* Medidas :164x 95 mm. 


يبقى بیع هذا الکتالوج و استغلاله ماديا ممنوعًا منعًا UK‏ 
El—rifeño‏ عا © مادام 2« 


"BDM" 


Variedades de marca de agua de los billetes de“B 
ت اغب‎ (gall a (بنك‎ aal أصناف العلامة لمائية للأوراق‎ 
; (1910-1969) 


Franco : Banco del Estado de Marruecos 7٣ 


SAA البنك‎ : ais 


* La cara frontal del billete : 
- Escrito solamente en francés 
- los números de serie [de 1 a 


1919 - 1951 


* الوجه الأمامي للورقة النقدية : 

- مكتوبة بالفرئسية فقط . 

- التاريخ : )1928-1920( 

-الأرقام التسلسلية ]399-01[ في الجزء العلوي 


399] en la parte superior estan sin بدون إطار (الإطارالمخصص للأرقام).‎ 
marcos.(Marco asignado para n de serie) : الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * 


- Fechas: 1920-1928. 
* El reverso del billete: 

. - Escrito en árabe y Francés 
- Firmas: 


[(B)01-80] (13.9.1920-11.11.1920) 


- مكتوية بالعربية و الفرنسية 

- التواقيع(الإمضاء): 
[(B)01-80] )13.9.1920-11.11.1920(‏ 
[(C)81-229] (10.7.1924-1.9.1925)‏ 


[(C)81-229] (10.7.1924-1.9.1925) [(D)290-320] (1.4.1926-23.6.1926) 
[(D)290-320] (1.4.1926-23.6.1926)  [(E)321-399] (1.7.1928-8.8.1928) 


[(E)321-399] (1.7.1928-8.8.1928) 


* Sin hilo de seguridad. 
* Marca de agua: Cabeza de 
León. 
3 * La Imprenta de Billetes: (BDF). 
* * Medidas :170x98 mm. 


** También hay :el billete (muestra) con dos palabra "SPECIMEN" 
perforadas verticalmente. fecha 00-00-00; nümero de serie 0,00 000 


(P19): 50 Francs 1929-1932 ($25 5 :(P19) «= 


* La cara frontal del billete : 

- Escrito solamente en francés 

- los nümeros de serie [de 421 a 819] 

en la parte superior están en un 

marco.(Marco asignado para n^de serie) . ۱ (1 932- 192 377 

- Fechas: 1929-1982. الجزء‎ 

العلوي » توجد في إطار (الاطار El reverso del billete:‏ * 

- Escrito en árabe y francés المخصص للأرقام).‎ 

- Firmas: 

* الو جه الخلفی لور قة النقدية ۰ [(E)421-463](12.6.1929)‏ 

[(F)525-819](2.12.1931-17.11.1932) j La n P 2 1 

* Sin hilo de seguridad. 8 و‎ ۳ EE ۱ 

* Marca de agua: Cabeza de León ۰ التواقيع(الإمضاء):‎ - 

* La Imprenta de Billetes: (BDF). [(E)421-463](12.6.1929) 

* Medidas :170x98 mm. [(F)525-819](2.12.1931-17.11.1932) 

* لا يوجد شريط (خيط) الآمان . 

* العلامة المانية: رأس أسد . También hay : el billete "proof",‏ علا 
* مكتب طباعة الأوراق النقدية: papel de gran tamen , sin (BDF)‏ 
sobreimpresión y sin s. *‏ 
الأبعاد: 17098 ملم perforación . número de serie‏ 


* لا يوجد شریط (خیط) الامان. 

* العلامة المائية: رأس أسد . 

* مکتب طباعة الأوراق النقدية: ABDF)‏ 
* الأیعاد: 17098 „ale‏ 


چاو و هناك أيضًا: ورقة تقدية أخرى مکتوب علیها 
مرتین عبارة ossa "SPECIMEN"‏ رأسياً. 
التاریخ 00-00-00 ؛ الرقم التسلسلي 0.00000 


EA 1‏ التسلسلية ]819-421[ في 


# و as‏ ورکة git‏ لخری من نوع AAA NY (Proof‏ 000 0,000 
وغير مثقبة »مع حجم الورقة كبير ؛ الرقم التسلسلي 0.00000 - 


التواقيع ¿iio lil (oli)‏ التوقيع عليها وأرقامها الت لسلية ( أنظرالصفحة 6.7.5) 


لفهم النص التوضيحي المرافق لكل ورقة نقدیة. وبالأخص 


Para que usted comprenda bien elt texto explicativo que acompaña a cada billete, en particular las firmas , 
y el período de tiempo en que se firmó y sus nümeros de serie,(Consulte la página: 5.6.7) 


Franco: Banco del Estado de Marruecos *BEM* 


1919-1951 فیک : البنك امخرن ۱۱ 


* الوجه الامامي للورقة النقدية : 


. مكتوبة بالفرنسية فقط‎ - 
3 1947-1936) : التاريخ‎ - 
(P21): 50 francs 1936-1947 DUC 50 :(P21) al aaoi SUP ore 
-— [3161-102] المصمم والنقاش و الأرقام‎ 
* ها‎ cara frontal del billete : {A.MAILLART FEC) تحئوي علې:‎ 
- Escrito solamente en francés في الهامش‎ {C.BELTRAND SC) 
-los numeros de serie [de 1a 19[: السفلي في الواجهة‎ 
sin nombres de diseñador y زو او یی دس‎ m 
grabador, y ne [102-3161] con (A. : الوجه الخلني ثلورفة اللقدية‎ 
MAILLART FEC. Y C. BELTRÁND مكتوبة بالعربية‎ - 
SC. ) en el margen inferior al frente . التواقيع(الإمضاء):‎ - 
; Fechas: 1936-1947. [(G)01-19] (23-9-1936) 
El reverso del billete: [(G)102-657] (2.2.1938-25.9.1942) 
ديك با‎ [(H)658-737] (9.11.1942) 
[(G)01-19] (23-9-1936) [(L)738-3161](1.3.1 945-28.10.1947) 
[(G)102-657] (2.2.1938-25.9.1942) لا يوجد شریط (خیط) الأمان.‎ 
[(H)658-737] )9.11.1942( . العلامة المائية: راس أسد‎ * 
[(L)738-3161](1.3.1945-28.10.1947).(BDF) مكتب طباعة الأرراق النقدية:‎ * 
* Sin hilo de seguridad. Y * 
* Marca de agua: Cabeza de León . ملم‎ 173x106 لابعاد:‎ 
* La Imprenta de Billetes: (BDF). ن مختلفين‎ Uaj هناك‎ * 
* Medidas :173-106 mm. بالطباعة‎ "SPECIMEN" من‎ 
ره‎ * También hay : فوقية » آحدهما باللون الأسود‎ 
CIN | dos de diferentes "SPECIMEN" والآخر أحمر » ولكن كلاهما‎ 
; Sobreimpresión diagonal uno de مؤرخان: 00-0-00 « الرقم‎ 
color negro y otro de color rojo, pero los dos con fecha 00-0-00, y nümero de .0.00000 التسلسلي‎ 


serie 0,00 000. 


(P14): 100 francs 1919-1926 DUO 100:(P14) سي‎ 
* La cara frontal del billete : : الوجه الامامي للورلة الق‎ * 


~ Escrito solamente en francés . مكتوبة بالفرنسية فقط‎ - 
- Los números de serie: si (1926-1919) : التاريخ‎ - 
- Fechas: 1919-1926. -الأرقام التسلسلية : نعم‎ 


* El reverso del billete: : الوجه الخلفي للورقة النفدية‎ * 


- Escrito en árabe i 4 v 
- Firmas: 7 Roue ie 
[(B)01-U.92](16.12.1919-7.6.1922) التواقيع(الإمضاء):‎ - 


((C)V.92-U.131)30.1.1924-1.8.1925) — [(BJ01-U.92](16.12.1919-7.6.1922)P— 
[(D)V.131-191](30.1.1926-1.9.1926) [(C)v.92-U.131](30.1.1924-1.8.1925) 


* Sin hilo de seguridad. [(O)V.131-191](30.1.1926-1.9.1926) |] 
* Marca de agua: - Cabeza de león en b 
media luna, - Estrella de cinco puntas لا يوجد شریط(خیط) الأمان.‎ * [^ 


* La Imprenta de Billetes: (BDF). ¿DU العلامة المائية: رأس أسد مع‎ * 


Spec 
2 es 


* Medidas: 180 x 105 mm. Xy dag 
: » 5 ونج‎ 
ia (BDF) مكتب طباعة الأوراق النقدية:‎ * 
El billete con dos palabra'SPECIMEN" „al 180x105 يابعاد:‎ * 7 : | 
perforadas verticalmente. fecha Tal سا د سس نس * وهناك‎ a 
00-00-00; número de serie 0,00 000 dawn 
d , iod ښوا‎ aat" 1197 
y otro: Sin sobreimpresión,sin perforación; هپس‎ ah SPECIMEN S rco um La a» 
fecha 1-8-25;nümero de serie 0,000 000; uox mE. b Mes: si 1 
papel'de gran tamaño; طباعة فوقيةء مع‎ Y غير مثقوبةء‎ "Proof " وأخرى من نوع‎ ٠ 


حجم الورقة كبير ءالتاريخ 1-8-25 و الرقم التسلسلي 0.00000 
ممقاع -ا Zouhair‏ 


Franco: Banco del Estado de Marruecos *BEM* 


1919-1951 فك : البنك الخ aA‏ 


۰ 


AREEN MANAA 


(P20): 100 francs 1928-1947 3100 :(P20)‏ ې 


* La cara frontal del billete : : الوجه الأمامي للورقة النقدية‎ * 
- Escrito solamente en francés . مكتوبة بالفرنسية فقط‎ - 
- Los números de serie: si (1947-1928) : التاريخ‎ - 


- Fechas: 1928-1947. a : 
* اع‎ reverso del billete: -الأرقام التسلسلية : نعم‎ 


- Escrito en arabe : الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * 
- Firmas: مكتوبة بالعربية‎ - 
[(E)01-51](1.7.1928-30.7.1930) التواقيع(الإمضاء):‎ - 
[(F)179-257](17.11.1932-27.9.1934) [(E)01-51](1.7.1928-30.7.1930) 
[(G)258-1199](10.6.1936-14.11.1941)  [(F)179-257](17.11.1932-27.9.1934) 
[(L.)1200-3384)(1.3.1945-28.10.1947) [(G)258-1199](10.6.1936-14.11.1941) 


* Sin hilo de seguridad. [(L)1200-3384](1.3.1945-28.10.1947) 
* Marca de agua: - Cabeza de león i 
de perfil,y otra cabeza de león mirando الأمان‎ (Las) لا يوجد شريط‎ * 
hacia adelante. Cs العلامة المائية: راس أسد في صورة‎ * 
*La Imprenta de Billetes: (BDF). وأخرى لوجه أسد متجهًا للأمام.‎ 
* Medidas: 179x105 mm. (BDF) مكتب طباعة الأوراق النقدية:‎ * 
علو‎ Tambien hay : ملم.‎ 179x105 الأبعاد:‎ * 
el billete "SPECIMEN" perforado verticalmente. fecha 00-00-00; هناك أيضًا: ورقة نقدية مكتوبة عليها‎ # 
numero de serie 0,00 0 :00-0-00 : مثقوبة قطرياءالتاريخ‎ "SPECIMEN" عبارة‎ 
.0.00000 الرقم التسلسلي‎ 


(P15): 500 francs 1923-1948 4153500 :(P15) سه‎ 
* La cara frontal del billete : : الوجه الأمامي للورقة النقدية‎ * 


- Escrito solamente en francés مكتوبة بالفرنسية فقط‎ - 

- los números de serie: 7 5 1 التاريخ‎ 0 

de 1 2 N,46] ti frent d 

earn [ tienen en frente (1923-1948) 

«PAYABLES A VUE AU PORTEUR>, -الأرقام التسلسلية:‎ 

y n°[de 0.46 a 487] sin la frase ۰ تحتوي‎ [N.46 [من 1 إلى‎ 

على 4 الجملة أسفله : .1923-1948 Fechas:‏ - 

<PAYABLESAVUE AU PORTEUR>‏ وم سه يس فا 

و الأرقام [من0.46 الی487] بدون f‏ الجملة أعلاه. و ات رن 

* الوجه الخلفي للورقة النقدية: - متوبة بالغربية [(C)01-E.12](1.10.1923)‏ 

[(D)F.12-23](1.4.1926) التواقيع(الإمضاء):‎ - 

[(E)24-31] (12.6.1929) [(C)01-E.12](1.10.1923) 

[(F)32-43](20.5.1931-17.11.1932) [(D)F.12-23](1.4.1926) 

[(G)A.44-N.46](29.6.1937) [(E)24-31] (12.6.1929) 

[(L)O.46-487)(3.5.1946-10.11.1948) [(F)32-43](20.5.1931-17.11.1932) 

* Sin hilo de seguridad. [(G)A.44-N.46](29.6.1937) 

* Marca de agua: Cabeza de León. — [(L)O.46-487](3.5.1946-10.11.1948) 

Y *‏ يوجد شريط (خیط) الأمان. * العلامة المائية: رأس أسد “La Imprenta de Billetes: (BDF).‏ 

* مكتب طباعة الأوراق النقدية: (BDF)‏ * الأبعاد: 210x120‏ ملم. mm;‏ ود اي 

* هناك ايضا: الأوراق النقدية "SPECIMEN"‏ مثقبة رأسيأء مع billetes "SPECIMEN" Perforado verticalmente, con‏ 

o sin: diagonal sobreimpresión "SPECIMEN" en color باللون الأسود»‎ "SPECIMEN" أو بدون طباعة فوقية قطريا لعبارة‎ 

التاريخ: ¿OO-00-0‏ الرقم التسلسلي: 0.0 00000000 .00000000 0.0 negro,fecha 0-00-00, número de serie‏ 
- وأخرى غير مثقوبة ولا طباعة فوقية بدون تاريخ و لا رقم y otro sin sobreimpresión, sin perforación, sin fecha,‏ - 

sin n° de serie, papel de gran tamaño. . التسلسلي» مع حجم الورقة كبير‎ 


Para comprender (las frmasjy el período de tiempo en que se firmó y sus n^ de serie. 一 (páginas: 5.6.7) 
)6.7.5 هم االتواقيع (إمضاء).والمدة الزمنية التي تم التوقيع عليها وأرقامها التسلسلية ( أنظرالصفحة‎ 
Zouhair -ا‎ feo 1 


Franco: Banco del Estado de Marruecos *BEM* 


QA Tal: ES 1919-1 


لتک( Set‏ ول مغ دی 


BANQUE DETAT DU MAROC 


* الوجه الأمامي للورقة النقدية : :(P16)‏ آلف ;4 1921-1950 (P16): 1000 francs‏ 


> PANA 
* La cara frontal del billete : 0 
- Escrito solamente en francés LL Y 
- Los números de serie: si 56 m ` "m 3 3 " 

| - Fechas: 1921-1950. : الخلفي للورقة لنقدية‎ as 
* El reverso del billete: مكتوبة بالعربية‎ - 

, - Escrito en árabe التواقيع(الإمضاء):‎ - 
Kaore :2.1921) (E17. ae 188 1929.50 7. 1930) 
[(E)17-24)(12.6.1929-30.7.1930) (E 05-3620 5.193027 9.1934) 


[(F)25-36)(20.5.1930-27.9.1934)  [(G)37-204](13.1.1937-26.8.1941) 
[(G)37-204](13.1.1937-26.8.1941)  [(L)205-1493](1.3.1945 - 9.2.1950) 
[(L)205-1493](1.3.1945-9.2.1950) 


* لا يوجد شريط (خيط) الأمان. 

* العلامة المائية: راس أسد و 1000 Sin hilo de seguridad.‏ * 
* مكتب طباعة الأوراق النقدية: Marca de agua: - Cabeza de (BDF)‏ * 
* الأبعاد؛ 228x128‏ ملم. 000 ندا 


* La Imprenta de Billetes: (BDF). 
* Medidas: 228x128 mm. وهناك ایضا:‎ de 
التار يخ:00-0-0»‎ «Lil مثقربة‎ "SPECIMEN" 
: الرقم الت‎ 
* También hay : 0.0 000000 الرقم التسلسلي:‎ 


"SPECIMEN"‏ مثقوبة «Lidl‏ التاريخ:00-0-0» 


"SPECIMEN" perforación horizontal ,fecha: 0-0-00, n* de serie: 0.0 000000. 0.000 00000000 التسلسلي:‎ ai i 


"SPECIMEN" perforación horizontal ,fecha: 0-0-00, n* de serie: 0.000 00000000. 


(P23): 5000 francs 1938-1951 «li; 5ألف‎ :(P23) 
: الوجه الأمامي للورقة النقدية‎ * 


* La cara frontal del billete : 


- Escrito solamente en francés . مَكتوبة بالفرنسية فقط‎ 
- Los números de serie: si (1951-1938) : التاريخ‎ - 
- Fechas: 1938-1951. -الأرقام التسلسلية : نعم‎ 
* El reverso del billete: : الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * 
- Escrito en arabe á ود‎ 
مكتوبة بالعربية اه‎ 
oe 9.1938-14.11.1941) التواقیع(ال(مضاه):‎ - 
[(H)10-211(9-11-1942) — [(G)01-9](28.9.1938-14.11.1941) 
[(L)22-P:550](21.12.1945-19.4.1951) [(H)10-21](9-11-1942) 
[(L)22-P:550](21.12.1945-19.4.1951) | 
* Sin hilo de seguridad. لا يوجد شريط (خیط) الأمان.‎ * 
* Marca de agua: - Cabeza de león . . العلامة المائية: را اسد‎ * | 


"Medidas 205117 mm. مكتب طباعة الأوراق النقدية:(885)‎ * 
** También hay otros tres tipos de rd 17 و‎ | 
billetes, y los tres con fecha: 00-0-00, a وهلاك ایشا تاننه‎ ۸# | 
y n”-serie: 0.000 0 أخرى من الأوراق النقدیة»‎ 
Pero: «00-0-00 والثلاثة بتاريخ:‎ 
-dos de ellos con "SPECIMEN" perforado والرقم التسلسلي:‎ 


diagonal, uno de ellos además tiene 0.000 00000000 
"SPECIMEN" sobreimpresión roja diagonal. « مثقربة قطريًا‎ "SPECIMEN" ولکن: > إثنين من تلك الثلائة علیهما عبارة‎ 
-yotro sin sobreimpresión; sin perforación, اللون.‎ e! jas قطرية‎ "SPECIMEN" AA sá واحدة منهما عليها ایضا طباعة‎ 


جرهم 7 y de papel de gran tamaño.‏ 
- والأخرى غير مثقوبة » لا طباعة فوقية »مع حجم الورقة کبیر. 
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os 1943 - 1944‏ البنك امخرني لمغري 


Los billetes “5,10,50,100 Francs 1943-1944" fueron impresos por E. A. Wright Bank 
( Estados Unidos de América ) . 


الأوراق النقدية 1944-1943 من فئة 100,50,10,5 فر sb‏ تمت 
في -HE‏ +الولايات التحدة الأمبرکیت) . 


Note Company en Filadelfia , 
*E. A. Wright Bank Note Company” تمت طباعتها من طرف‎ 


(P24): 5 francs 1943-1944 ¿Liz 5 :(P24) 


=> 

* La cara frontal del billete : 
- Escrito solamente en francés 
- Los números de serie: si 

- Fechas: 1943-1944, 

* El reverso del billete: 

- Escrito en árabe 

- Firmas: 

(J) 01.08.1943 

(K) 01-03-1944 

* Sin hilo de seguridad. 

* Marca de agua: ninguna . 
* La Imprenta de Billetes: 
E. A. WRIGHT BANK 
NOTE CO., PHILA. 

* Medidas: 89 x 58 mm. 


** También hay: 
“SPECIMEN” diagonal 
Sobreimpresión de color rojo en el anverso / reverso,N* de 
serie: 0000000. 


(P25): 10 francs 1943-1944 415510 :(P25) 
* La cara frontal del billete : : الوجه الأمامي للورقة النقدية‎ * 
- Escrito solamente en francés . مكتوبة بالفرنسية فقط‎ - 


-Los números de serie: si 

و ام ,1944( .1943-1944 Fechas:‏ - 

* El reverso del billete: e سوا‎ 

- Escrito en árabe : aa الوجه الخلفی للورقة‎ 

- Logotipo de *BEM* مكتوبة بالعربية‎ - 

- شعار البنك المخزني المغربي Firmas:‏ - 

- التواقيع(الإمضاء): (6(01-396[)1.5.1943)] 

])0(413-600[)1-8-1943( [(G)01-396](1.5.1943) 
[(J)413-600](1-8-1943) 


[(K)601-1526](1-3-1944) 
Sin hilo de seguridad. [(K)601-1526](1-3-1944) 
لا يوجد شريط (خيط) الأمان.‎ * 


* Marca de agua: ninguna . 

* La Imprenta de Billetes: 

E. A. WRIGHT BANK . العلامة المائية: بدون‎ * 
NOTE CO., PHILA. مكتب طباعة الأوراق النقدية:‎ * 
* Medidas: 143x89 mm. 
*k También hay: 


- Algunos Billetes normales pero el 14389 الابعاد:‎ * 


E. A. WRIGHT BANK NOTE CO., PHILA. J 
-هناك بعض منها عادية ولكنها يدون رقم التسلسلي.‎ 


* الوجه الأمامي للورقة النقدية : 
- مكتوبة بالفرنسية فقط . 
- التاريخ : ) 1943- و 
-الأرقام التسلسلية : 
* الوجه الخلفي للورقة النقدية : 
- مكتوبة بالعربية 
- التواقیع(الامضاء): 
(J) 01-08-1943‏ 
(K) 01-03-1944‏ 
* لا يوجد شريط (خيط) الأمان. 
* العلامة المائية: بدون . 
* مكتب طباعة الأوراق النقدية: 


E. A. WRIGHT BANK NOTE CO., PHILA. 


* الأبعاد: 89x58‏ ملم. 
* وهناك أيضاً : ورقة نقدية 


SPECIMEN"‏ " بطباعة قوقية قطريًا باللون 
الأحمر على GS‏ الجهتين »الرقم التسلسلي: 0000000 . 


sin N^ de serie . 
-Variedad de diagonal sobreimpresión 
“SPECIMEN” : 


۰ n°: A1 045 SPECIMEN rojo”? anverso, 


y azul "*reverso . 
۰ n°: A1 000 dos veces SPECIMEN 
en color rojo. 
* n*: normal, SPECIMEN en color negro 


e‏ وهئاك أيضنًا:مجموعة مختلفة من"10 11/1 5620*كلها طباعة فوقية قطريًا ولكن تختلف: 
+ الرقم: 045 ۰۵۸1 "SPECIMEN";‏ بالأحمر في الأمام وبالأزرق في الوجه الخلفي. 

. مرتين باللون الأحمر‎ "SPECIMEN" مكتوب عليها‎ A1 000 الرقم‎ e 
باللون الأسود.‎ "SPECIMEN" الرقم التسلسلي عادي و مكتوب عليها‎ ٠ 


Franco: Banco del Estado de Marruecos *BEM* 


一 


AIG: 


۳ ۴ : الوجه الامامي للورقة النقدية‎ * 
(P26): 50 francs 1943-1944 $ :(P26) . بالفرئمية فقط‎ aod 
* La cara frontal del billete : (1944-1943) - التزيخ‎ - 
- Escrito solamente en francés "HE uc -الأرقام لتسلسلية‎ 
- Los números de serie: si : الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ 
- Fechas: 1943-1944, مكتوبة بالعربية‎ - 


* El reverso del billete: التواقیع(ال(مضاء):‎ - 
- Escrito en arabe (J)[A1-A240](1-8-1943) 

- Firmas: (K)[A241-640](1-3-1944) 
(U)[A1-A240](1-8-1943) UNI يوجد شريط (خیط)‎ Y * 
(K)[A241-640](1-3-1944) العلامة الماتية: بدون.‎ * 
* Sin hilo de seguridad. مكتب طباعة الأوراق النقدية:‎ * 
“Marca de agua: ninguna “E. A. WRIGHT BANK NOTE CO., PHILA." 
* La Imprenta de Billetes: ملم‎ 170x105 الأبعاد:‎ * 
E. A. WRIGHT BANK ن الرقم الت‎ E بحت منها عادية‎ i 
NOTE CO., PHILA. Ap بش حنها علایة ول يدون لا اد‎ 


> M iia 
* Medidas: 170x105 mm. a mr UR 
* Hay algunos billetes normales, قم التسلسلي: : 0000211 ۸ و الأخر ی‎ y" 


pero sin N° de serie. -A1 0000000 بلرقم‎ 
عاو‎ También hay: dos tipos de و يوجد نوع أخرء بثلاث مرات‎ 
diagonal sobreimpresión طباعة فوقية قطريًا باللون‎ SPECIMEN" 
“SPECIMEN"de color rojo,tipo con n°de serie: A1 0000211,y otro n°: A1 0000000 الأحمر ولكن بدون الرقم التسلسلي.‎ 


y otro mas con tres diagonales sobreimpresión "SPECIMEN" de color rojo, 
pero sin n*de serie. 


(P27): 100 francs 1943-1944 100 (P27) سه‎ 


* La cara frontal del billete : : الوجه الأمامي للورقة النقدية‎ * 


- Escrito solamente en francés . مكتوبة بالفرنسية فقط‎ - 
- Los números de serie: si (1944-1943) : التاريخ‎ - 


E. A. WRIGHT BANK E. A. WRIGHT BANK NOTE CO., PHILA. 
NOTE CO., PHILA. الأبعاد: 1 ملم.‎ * 
* Medidas: 177x101 mm. يوجد بعضها عادية ولكن يدون الرقم التسلسلي.‎ * 
* Hay algunos billetes normales, هناك أيضًا:‎ ck 
pero sin N* de serie. A1 0000000 "طباعة فرقية قطريًا بالأحمر؛ الرقم التسلسلي‎ SPECIMEN" o إثنين‎ ٠ 
3 También hay : + dos sobreimpresiones de هناك بعض منها مثقبة.‎ callis بالإضافة إلى‎ 
"SPECIMEN" rojas diagonales; número de serie A1 طباعة فوقية‎ * 0 Ml de و هتاك نو‎ * 
0000000, además de eso hay algunos de ellos perforados. . ¿y یړ‎ is ناخ‎ SPECIMEN ta مطبوع‎ dus unie وف‎ 

+ y hay otros dos tipos con “SPECIMEN* sobreimpresión — باللون الأسود . أحدهما قطري وأفقي برقم تسلسلي عادي والآخر قطري فقط بالرقم:‎ 
de color negro,uno de ellos diagonales y horizontales con -A1 0000935 
n*de serie normal y otro solamente diagonal con n°: A1 طباعة فوقية مجوفة حمراء؛ بدون رقم تسلسلي.‎ "SPECIMEN" ثلاث من‎ ٠ 
0000935. 

*y uno con tres sobreimpresiones de "SPECIMEN" huecas 
rojas; sin n* de serie 


- Fechas: 1943-1944. -الأرقام التسلسلية : نعم‎ 
* El reverso del billete: : الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * E 
- Escrito en árabe مكتوبة بالعربية‎ - 3 
- Firmas: التواقيع(الإمضاء):‎ - ۳ 
(G)[A1-A182](1-5-1943) (G)[A1-A182](1-5-1943) l 
(J)[A228-A400](1-8-1943) (J)[A228-A400](1-8-1943) 2 
(K)[A401-A600](1-3-1944) (K)[A401-A600](1-3-1944) RI 
* Sin hilo de seguridad. لا يوجد شريط (خيط) الأمان.‎ * c 
* Marca de agua: ninguna . العلامة الماتية: بدون.‎ * Q 
* La Imprenta de Billetes: مكتب طباعة الأوراق النقدية:‎ * E 
N 
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v ۳ y Ce 一 
9 | فرنك: البنك الخرني المغرد‎ 1943 - 1944 
غه‎ / 
۷ Los billetes “ 1000,5000 Francs 1943-1944" fueron impresos por AMERICAN BANK 
NOTE COMPANY en Nueva York{Estados Unidos de América) 


الأوراق النقدية 1944-1943 من 3 5000,1000 alid‏ ت تمت طباعتها من طرف AMERICAN BANK NOTE COMPANY‏ 


P GLASNI Doi في‎ 
(P28): 1000 francs 1943-1944 الف فك‎ (P28) x ١ 
نو‎ Y N . الوجه الأمامي للورقة النقدية : - مكتوبة بالفرنسية فقط‎ * 
“La cara frontal del billete : (1944-1943) : التاريخ‎ - 
- Escrito solamente en francés å da ERRET ER * 
- Los nümeros de serie: si الوجه الخلفي للورقة النقدية:: - مكتوبة بالعربية‎ 
- Fechas: 1943-1944. التواقیع(الامضاء):‎ - 
* El reverso del billete: (G)[01-40](1-5-1943) 
: سس‎ árabe (J)[41-200](1-8-1943) 
(G)[01-40](1-5-1943) (K)[201-320](1-3-1 84) 8 
| (0[41-200](1-8-1943) لا يوجد شريط (خيط) الامان,‎ 
“(KJ[201-3201(1-3-1944) العلامة المائية: بدون.‎ * 
+) * Sin hilo de seguridad. مكتب طباعة الأوراق النقدية»‎ * 
* Marca de agua: ninguna . ا ورای او‎ 
* La Imprenta de Billetes: “AMERICAN BANK NOTE COMPANY” 
"AMERICAN BANK NOTE COMPANY" ملم.‎ 220x126 الأبعاد:‎ * 
* Medidas: 220 x 126 mm. هناك بعض الأوراق بدون رقم تسلسلي» وأوراق‎ * 
*hay algunos billetes: sin n° de , Uniface بوجه خلفي فقط‎ "Proof" أخرى‎ 
serie,y también hay de "Proof — وهناك ایضنا: نوعان من الأوراق النقدية ذات مطبوعین‎ 


Uniface solo reverso i 0 " 
** También hay: dos tipos de فوقية قطريًا و باللون الأحمرء‎ "SPECIMEN 


billetes con dos diagonales نوع منها: مطبوع على الجهتين ورقمها التسلسلي:‎ ٠ 


sobreimpresión "SPECIMEN'color rojo, «uno tipo: con n° A41 000000 perforado y منقوب» آما النوع الاخر مطبوع فقط على‎ ۸4 0 
sobreimpresión en anverso/reverso, ‘otro tipo:solamente en reverso y con مثقوب.‎ A201 00000 الوجه الخلفي وبالرقم التسلسلي:‎ 
n° A201 000000 perforado . + También hay:Sobreimpresión diagonal فوقية‎ cl SPECIMEN" ele ایضا:ورقة مطبوع‎ ala yt 

"SPECIMEN" negro,en anverso/reverso; perforación verticales لا‎ n"de serie normal» «gapas قطريًا بالأسود على وجه الامامي والخلفي للورقة؛ ثقب‎ 


(P32): 5000 Francs 1943 «X; خمسة الاف‎ : (P32) > 
* La cara frontal del billete : : لديا ۱ > *الوجه الامامي للورقة النقدية‎ 
- Escrito solamente en francés. . مكتوبة بالفرنسية فقط‎ - 
- Fechas: 1943. (1943): التاريخ‎ - 
* El reverso del billete: - Escrito en árabe : الوجه | 3 في للورقة النقدية‎ * 
- Firmas: (J)[1-16](1-8-1943) : .جه الخلفي للور په‎ 
* Sin hilo de seguridad. مكتوبة بالعربية‎ - 
* Marca de agua: ninguna . التواقيع(الإمضاء):‎ - 
* La Imprenta de Billetes: (4)[1-16](1-8-1943) 
"AMERICAN BANK NOTE COMPANY" 5 1 ^ * 
* Medidas: 200x114 mm. en ben رط‎ up 
* hay billete de Prueba"Proof" montada ام تا رز‎ da 
en cartulina <Card stock> مكتب طباعة الأوراق النقدية:‎ * 
*k También hay:billtes"SPECIMEN” “AMERICAN BANK NOTE COMPANY" 


。 Dos diagonales sobreimpresiones de لم‎ 200x114 الأبعاد:‎ * 

"SPECIMEN' rojas en la reverso مثبتة على مخزون البطاقات.‎ (Proof) اهناك ورقة‎ 

# وهناك كذالك: أوراق نقدية n'de serie A.1 000000, perforado.‏ شم ی 

* Sobreimpresión de "SPECIMEN" roja diagonal : "SPECIMEN" 
en anverso/reverso (140x12mm), من نوع‎ 8 z 
número de serie A.19 000000. على الوجه‎ y طباعة فوقية قطریّا بللون,‎ "SPECIMEN" xen 


* Sobreimpresiones de "SPECIMEN' color مثقوب.‎ - A. 1 000000 التسلسلي‎ 5$ JI (27x6mm الخلفي(‎ 
negro en diagonal o horizontal, en el 


ú $ طباعة فوقية قطريًا باللون ره بحجم(12*140مم)‎ "SPECIMEN" g siha + 
anverso/reverso, y número de serie:normal. "۸. 000000 على الوجهين الأمامي والخلفي»الرقم الت‎ 
Para comprender (las firmas),y el período طباعة فوقية سوداء أفقيًا أو قطريٌاء مطبوعة على‎ "SPECIMEN" مطبوع‎ * 
de tiempo en que se firmó,y sus n* de serie, الأمام/الخلف» الرقم التسلسلي العادي.‎ 
(consulta las páginas: 5.6.7) 


لفهم التواقيع (إمضاء)» والمدة الزمنية التي تم التوقيع عليها وأرقامها التسلسلية ) آنظر الضفحة 5 .6.7( 


Ejemplos De Los Billetes *‏ یبد 


INT الأوراق النقدية‎ ٠ SN جر‎ 


یبقی بيع هذا الکتالوج و استغلاله ماديا ممنوعًا منعًا ÚS‏ 
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1943 


Sala 


Estos billetes fueron impresos localmente por (Imprimeries Réunies, Casablanca) Marruecos 


هذه الاوراق النقديةتمت طباعتها محليا من طرف ell LIJI [ImprimeriesRéunies, Casablanca]‏ 


(P33): 5 francs 1943 ik: (P33) 
- 


* Lacara frontal del billete : 

- Escrito solamente en francés 

- Fechas: 1943. 

* El reverso del billete: 

- Escrito en árabe 

- Firmas: 

(J)[01-960](14.9.1943) 

* Sin hilo de seguridad. 

* Marca de agua: ninguna . 

* La Imprenta de Billetes: 
IMP. RÉUNIES CASA. 

* Medidas: 90x60 mm. 


* También hay: 

diagonal sobreimpresión 
"SPECIMEN" color rojo,en 
el anverso / reverso, 
nümero de serie W.001 039. 


(P39): 20 francs 1943 عشرون فک‎ : (P39) 


* La cara frontal del billete : 


- مكتوبة بالعربية 


* الوجه الأمامي للورقة النقدية : 
- مكتوبة بالفرنسية فقط . 
- التاريخ : (1943) 
* الوجه الخلفي للورقة النقدية : 
- التواقيع(الإمضاء): 
(J)[01-960](14.9.1943)‏ 
* لا يوجد شريط (خیط) الأمان. 
* العلامة المائية: بدون. 
* مكتب طباعة الأوراق النقدية: 
“IMP. RÉUNIES CASA.”‏ 
* الأبعاد: 90x60‏ ملم. 


de‏ يوجد أيضًا: 
"SPECIMEN"‏ مطبوع بطباعة 
فوقية قطريًا باللون الأحمر » على 
الوجهين:الأمامي و الخلفيء الرقم 
التسلسلي 039 .W.001‏ 


- Escrito solamente en francés 
- Fechas: sin 

* El reverso del billete: - Escrito 
en árabe 

- Firmas: (I)[01-390](sin fechas) 
* Sin hilo de seguridad. 

* Marca de agua: ninguna . 

* La Imprenta de Billetes: 
(Imprimeries Réunies, Casablanca) 
* Medidas: 162x92 mm. 

* Introducido: 1943. 


* También hay: 
"SPECIMEN" sobreimpresión 
diagonal en color negro en el 


A 


- مكتوبة بالفرنسية فقط . 
- التاريخ : بدون 


* الوجه الخلفي للورقة النقدية : 


- مكتوبة بالعربية 
- التواقیع(الامضاء): 


( غير مورخة)[۱(]01-390) 
* لا يوجد شريط (خيط) الأمان. 


* العلامة المائية: بدون. 


* مكتب طباعة الأوراق النقدية: 
(Imprimeries Reunies, Casablanca)‏ 


* الأبعاد: 162x92‏ ملم. 
التداول: 1943- 


anverso/reverso; sin número de serie. 
Para comprender (las firmas), y el 

período de tiempo en que se firmó y sus 
n* de serie. ( consulta las páginas: 5.6.7) 


وهناك أيضًا : 


مطبوع ies "SPECIMEN"‏ فوقية قطريًا باللون الأسود على الوجهين 
الأمامي والخلفي» بدون رقم تسلسلي. 
لفهم التواقيع ((مضاء)» والمدة الزمنية التي تم التوقيع عليها وأرقامها التسلسلية ( phil‏ الصفحة 5 .6.7( 


Franco: Banco del Estado de Marruecos *BEM* 
|a فنك:النك اخ‎ 3 

Estos billetes fueron impresos localmente por (Imprimeries Réunies, Casablanca) Marruecos 
البيضاء المغرب‎ Llull {imprimeriesRéunies, Casablanca} التقدية مت طباعتها محليا من طرف‎ à هذه الأوراة‎ 


من حرف أوزورأوراق البنك ا خرن | مفري أواستعمل آوراقارفة أومزورة فإنه يعاقب بالأشغال الشاقة 
E‏ تساو( Ae‏ ل Maii‏ 


(P40): 50 francs 1943 خمسون فك‎ : (P40) 


* La cara frontal del billete : . الوجه الامامي للورقة النقدية : - مكتوبة بالفرنسية فقط‎ * 
- Escrito solamente en francés التاريخ : بدون‎ - 
-Sin fechas. الوجه الخلفي للورقة النقدية : - مكتوبة بالعربية‎ * 
* El reverso del billete: - Escrito en árabe التواقيع(الإمضاء):‎ - 
- Firmas: (1)[01-250](sin fechas) (1)[01-250](ú3. 332 (غير‎ 
* Sin hilo de seguridad. يوجد شريط (خیط) الأمان.‎ Y * 
* Marca de 3903: ninguna . العلامة المائية: بدون.‎ * 
* La Imprenta de Billetes: مكتب طباعة الأوراق النقدية:‎ * 
(Imprimeries Reunies, Casablanca) (Imprimeries Réunies, Casablanca) E 
* Medidas: 170x106 mm. ملم.‎ 170x106 :2 Y * W 
* Introducido: 1943. 1943 التداول:‎ K 
* La fecha (30 de diciembre de 1924) que التاريخ )30 دجنبر1924الموافق ل 3 جمادى الثانية 1343 ه)‎ * v 
está escrita en el texto en la parte inferior المكتوب في النص أسفل الوجه الخلفي من الورقة النقدية » وهو‎ © 
del reverso del billete. Se remonta a la fecha يعود إلى تاريخ "الظهير الشريف" الذي ينص على معاقبة‎ S 
as بط‎ Dahir "para quien ۵ . السخزني‎ alid المزورين للاوراق‎ 3 
os bi 3 y UN 
* También hay : 1 ١ وهناك أيضًا:‎ ٠ N 
- El billete “Proof” en papel de بدون الرقم التسلسليء مع حجم الوقة كبير.‎ "Proof" ورقة نقدية من النوع‎ - 


gran tamaño y sin número de طباعة فوقية قطريًا باللون الأحمرءفي الوجهين‎ "SPECIMEN" £ siha - 
serie. . 0.16 000 الأمامي والخلفي »الرقم التسلسلي:‎ 
- "SPECIMEN" diagonal sobreimpresión SÉ ons IR es 5 PE 
de Color rojo en el anverso/reverso, التي تم التوقيع‎ wg ae pen, qn لفهم‎ 
número de serie 0.16 000. (6.7. 5 عليها وأرقامها التسلسلية ( انظر الصفحة‎ 


Es) 


Para comprender (las firmas), y el período de tiempo en que se firmó y 
sus n° de serie, (consulta las páginas: 5.6.7) 


Zouhair El~Rifeño 


DEUX! 
aes 


50 Céntimos 


(PA1) ent 


42x32 mm‏ ملم 


: 1 franc 
سس ف و‎ l 
x35 mm (P43) نن‎ 3 


* Estos tres billetes (50c, 1۴ 2F) : Y 
- Sin números de serie ni firmas, ملم‎ 40 x 40 mm 0 
-Sin marca de agua y sin hilo de seguridad, nd e. ې د‎ Y 
- Escritos en francés y árabe a ambos lados :(50c « 1۴ « 2۴( بن * هذه الأوراق النقدية الثلاثة‎ 
de los billetes, ls د - لا تحمل أرقام تسلسلية أو‎ 
- Se desconoce la Imprenta. خيط الأمان.‎ Y y لا توجد عليها علامة مائية‎ - © 
- Se emitieron de conformidad con el Decreto del UK مكتوبة باللغتين الفرنسية والعربية على‎ S 
abril de 1944. الجهتين (الامامية والخلفية)»‎ N 


- مكتب طباعة : غير معروف. 
- صدرت بموجب مرسوم La edición 2008 de Guinness World Records‏ 
ظهيرشريف مؤرخ ب enumera el billete Rumania 10 Bani 1917 (P-69), J‏ 
Y‏ د نسخة e‏ موسو ook eu‏ 2008 ! اسية الأو ر اق que mide 33 x 44 mm, como el billete de banco más iil‏ 
ومانية : 10 35( 1917 (P-69)‏ + والتي تبلغ 44x33‏ ملم < کاصغر ۰ pequeño del mundo. Pero en realidad, el billete de‏ 
رقة نقدية في العالم. ولكن قي الو النقدية المغربية Marruecos "50 Céntimo 1944" (P-41), mide solo (P-41)‏ 
42x32 mm, es más pequeño que (10 Bani 1917) Bani 10) bk us p 3 quen ES‏ 
NRI (1917‏ للعدید من هواة الجمع العملا Entonces, para muchos coleccionistas, el billete de‏ 
banco más pequeño del mundo es el de 50 PREN‏ 
Centimos 1944 (P-41) Marruecos gs -‏ 


* ] م 


anque d'État du Maroc 
Banco del Estado de Marruecos 


1948-1958 البنك الخرني ا Qux‏ 


(P44): 50 francs 1949 ون فك‎ : (P44) 


* الوجه الأمامي للورقة النقدية: 


1 * La cara frontal del billete : EREE 
112008: ۳ - Escrito solamente en francés a mi 
ss Lu - Fechas: 2.12.1949. A AA EE 
* El reverso del billete: + الوجه الخلفي للورقة النقدية: - مكتوبة‎ 
- Escrito en árabe التواقيع(الإمضاء):‎ - 


- Firmas: (L)[01-18] (2.12.1949) 
(L)[01-18](2.12.1949) لا يوجد شريط (خيط) الأمان.‎ * 
| * Sin hilo de seguridad. العلامة المائية: رأس أسد‎ * 
* Marca de agua: ER AI Ppr 
- - Cabeza de León . ABDF) و الأوراق النقدية:‎ * 

l * La Imprenta de Billetes: (BDF). E 120x78 بعاد:‎ 

- * Medidas: 120x78 mm. : و هناك أيضًا:‎ w 
** También hay : SPECIMEN" مطبوع‎ - 


طباعة فوقية قطریا باللون Diagonal sobreimpresión "SPECIMEN”‏ - 


color rojo en el anverso/reverso, con n° الأحمر على كلتا الجهتين‎ 
de serie normal. الأمامية والخلفية » الرقم‎ 


- Horizontal “SPECIMEN” perforado , التسلسلي عادي.‎ 
número de serie 0.00 000000000 - "SPECIMEN" عبارة‎ - 

مثقوبة عرضيّاء الرقم التسلسلي: 
000000000 0.00 


(P45):100 francs 1948-1952 «15 sx :(P45) 


* La cara frontal del billete : 
- Escrito solamente en francés 


| هه 
| * الوجه الأمامي للورقة النقدية : 


- Fechas: 1948-1952. . مكتوبة بالفرنسية فقط‎ - ۲ : 
* El reverso del billete: (1952-1948) : التاريخ‎ - 

- Escrito en árabe : الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * E 

- مكتوبة بالعربية Firmas:‏ - 

(L)[01-57](10.11.1948-22.12.1952) التواقيع(الإمضاء):‎ - 


۰ Mc (L)[01-57](10.11.1948-22.12.1952) 


- Cabeza de león de perfil, لا يوجد شريط (خيط) الأمان.‎ * ۳ a FF > 3 
y otra cabeza de león العلامة المائية:‎ * | ue 3 

" رأس أسد في صورة mirando hacia adelante. Aala‏ 
وأخرى لوجه أسد ais‏ للامام. La Imprenta de Billetes: (BDF).‏ * 
* مكتب طباعة الأوراق النقدية: Medidas: 130x85 mm.‏ * 
También hay: (BDF)‏ * 
* الأبعاد: 130x85‏ ملم. diagonal sobreimpresión‏ - 
ملا هناك أيضًا: "SPECIMEN"color negro‏ 
- مطبوع "SPECIMEN"‏ طباعة فوقية en el anverso/reverso,‏ 
قطريًا باللون الأسوذ على الجهتين الأمامية . numero de serie normal‏ 
و الخلفية » الرقم التسلسلي: عادي. 


Zouhair 8-6 


* الوجه الأمامي للورقة النقدية : 
- التاريخ : (1958-1949) 


* La cara frontal del billete : ۱ aes 1 E 
- Escrito solamente en francés : الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ 
- Fechas: 1949-1958. مكتوبة بالعربية والفرنسية.‎ - 
* El reverso del billete: التواقیع(الامضاء):‎ - 
- Escrito en árabe y francés (L)[01-Y.12](18.7.1949-27.4.1956) 
- Firmas: (M)[14-190](19.12.1956-14.2.1958) 
(L)[01-Y.12](18.7.1949-27 4.1956) لا يوجد شريط (خيط) الأمان.‎ * 
(M)[14-190](19.12.1956-14.2.1958) . العلامة المائية. رأس أسد‎ * 
* Sin hilo de seguridad. مكتب طباعة الأوراق النقدیة:(50۴).‎ * 
* Marca de agua: Cabeza de león . „als 142x92 الابعاد:‎ * 
۱ La Imprenta de Billetes: (BDF) لا هناك أيضًا أوراق نقدية:‎ 
و‎ 142 x 92 mm. ۱ 0.00 000000000 مع رقم التسلسلی:‎ - 
ambien hay billetes: Apta e طباعة قرف‎ y 
- Con n° de serie 0.00 000000000, 
sin sobreimpresión, sin perforación. دیب طباعة‎ E salas - 
- Con diagonal sobreimpresión فوقية الاسود على الجهتين‎ 
“SPECIMEN” color negro en el الأمامية والخلفية؛ رقم التسلسلي‎ 
anverso/reverso, n° de serie عادي.‎ 
normal. 


(P47):1000 francs 1951-1958 أف فك‎ : (P47) 


* La cara frontal del billete : 

- Escrito solamente en francés : الوجه الأمامي للورقة النقدية‎ * 
- Fechas: 1951-1958. . مكتوبة بالفرنسية فقط‎ - 
* El reverso del billete: (1951-1958) : 25) - 


- Escrito en árabe : الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * 3 
- Firmas: مكتوبة بالعربية‎ - 8 
(L)[1-P.16](19.4.1951-10.12.1952) التواقيع(الإمضاء):‎ - + 
(M)[20-F.27] (15.11.1956-7.8.1958) — (Ly1-P.161(19.4.1951-10.12.1952) 0 
* Sin hilo de seguridad. (M)[20-F.27] (15.11.1956-7.8.1958) A 
* Marca de agua: Cabeza de León . يوجد شريط (خيط)الأمان.‎ Y * نا‎ 
* La Imprenta de Billetes: (BDF). العلامة المائية: رأس أسد.‎ * E 
* Medidas :159x103 mm. (BDF) مكتب طباعة الأوراق النقدية:‎ * 9 
*k También hay billete con dos „al 159x103 الأبعاد:‎ * 3 
diagonales'SPECIMEN" perforados , ورقة نقدية‎ Uaj چاو هناك‎ ۱ 


fecha 00-0-00: n* de serie: "SPECIMEN" چو ئی‎ 
0.00 000000000. oda dd acia DOR 


رقم التسلسلي: 000000000 0.00 - 


(6.7. 5 التواقيع ((مضاء)» والمدة الزمنية التي تم التوقيع عليها وأرقامها التسلسلية ( أنظر الصفحة‎ agil 


Para comprender (Las Firmas),y el período de tiempo en que se firmó 
y sus número de serie, (consulta las páginas: 5.6.7) 


Banco del Estado de Marruecos 7۳ 
البنك المخزق المغرى‎ 1948 - 8 


(P49): 5000 francs 1953-1958 i, 5000 :(P49) 


= 
* الوجه الأمامي للورقة النقدية : : La cara frontal del billete‏ * 
موی بر( نيد سن سه 
- التاريخ : )1958-1953( El reverso del billete:‏ * 
* الوجه الخلفي للورقة النقدية : Escrito en árabe‏ - 
- مكتوبة بالعربية Firmas:‏ - 
- التواقیع(الامضاء): )2.4.1953-7.8.1958( [(L)01-354]‏ 
[(L)01-354] (2.4.1953-7.8.1958)‏ و و — Mo ae‏ 2 
* لا يوجد شريط (ba)‏ الأمان. . Cabeza de León‏ 
* العلامة المائية: رأس أسد La Imprenta de Billetes:‏ * 
* مكتب طباعة الأوراق النقدية: (BDF). .(BDF)‏ 
* الأبعاد: 170x110‏ ملم Medidas :170x110 mm‏ * 
# وهناك أيضًا ورقة نقدية ت También hay el billete con‏ علو 


la palabra “SPECIMEN” perforada Y . 7, 7 
diagonalmente , fecha 0-0-00,n* de عبارة مثقوبة‎ 
ES serie: 0.00 000000000 قطريّاء التاريخ 0-0-00 , رقم‎ 


1 w 
15000] - 0.00 000000000 التسلسلي:‎ 


(P50): 10000 francs 1953-1955 4155 (650)عشرةالأف‎ 
+= 


* La cara frontal del billete : dl dd yA 
- Escrito solamente en francés : لوجه الامامي لنقدية‎ 

- Fechas: 1953-1955, . مکتوية بالفرنسية فقط‎ - 
* El reverso del billete: (1955-1953) : التاريخ‎ - 
- Escrito en árabe : الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * 
- Firmas: å i53 
(L)[01-270] (13.8.1953-28.4.1955) / hee dia 

* Sin hilo de seguridad. التواقيع(الإمضاء):‎ - 
* Marca de agua: (L)[01-270)(13.8.1953-28.4.1955) 
Cabeza de León . لا يوجد شريط (خيط) الأمان.‎ * 
* La Imprenta de Billetes: (BDF). العلامة المائية: رأس اسد‎ * 


* Medidas :185x120 mm توت اف‎ A » ۳ 

* مکتب طباعة الأوراق النقدية: 

*k También hay el billete con (sor) باعة الأوراق النقدية:‎ er 
la palabra"SPECIMEN" perforada ملم‎ 185x120 بعاد:‎ 
diagonalmente, fecha 00-0-00, ٣ TTT 

ne de serie: 0.00 000000000 ` ¡ وهناك أيضًا ورقة نقدية تحمل‎ de 

عبارة "SPECIMEN"‏ مثقوبة 

قطریاء» التاريخ 00-0-00: 

رقم التسلسلي: 000000000 0.00 . 


Zouhair El—RÍfeño! 


)6.7.5 عليها وأرقامها التسلسلية ( أنظرالصفحة‎ gi? والمدة الزمنية الى تم‎ (olaa) لفهم التواقيع‎ 
Para comprender (las firmas),y el período de tiempo en que se (27) 


firmó y sus n? de serie, (consulta las páginas: 5,6,7) 
Zouhair ۱-7 6 


Estos billetes nunca se emitieron - 
existen sólo como SPECIMENZ 


و ع سه تت ذا ps‏ 


* الوجه الأمامي للورقة النقدية: مكتوبة بالفرنسية 
- التاريخ : )1951.5.29( La cara frontal: Escrito en francés‏ * 
* الوجه الخلفي للورقة النقدية : مكتوبة بالعربية 29.5.1951 Fecha:‏ - 


* اع‎ reverso: Escrito en arabe (L) التواقيع(الإمضاء):‎ - 
- Firmas: (L) لا يوجد شريط (خيط) الأمان.‎ * 
* Sin hilo de seguridad. ad NUM العلامة المائية:‎ * 
* Marca de agua: Cabeza de León . الأوراق النقدية:‎ Tell "رکب‎ 


* La Imprenta de Billetes: (TDLR). , (TDLR) 
* Medidas :140x74 mm ملم‎ 140x74 الأبعاد:‎ * 
*k De este billete,hay tres tipos: i اهب‎ ph 
["SPECIMEN' sobreimpresión  :عاونأ چاو من هذه الورقة النقدية هناك ثلاث‎ 
negra horizontal y con (N^&) fecha: طباعة فوقية‎ "SPECIMEN" ].نوع من‎ 
29.5.51,serie n° A41 000000000, التاريخ‎ (HON) عرضيًا بالاسود مع‎ 
y dos sellos (DE LA RUE)de color negro . رقم التسلسلي:‎ 1 
]I.Dos de “SPECIMEN” una es ۰و مختومة مرتين‎ A41 000000000 


1 2 SUN 5 sobreimpresión negra diagonal 
5001 سو‎ di 1 en anverso/reverso y otra perforada _ eds (DE LARUE) بطابع‎ 
SAS GEES) diagonalmente,fecha 00-0-00, راحدة‎ "SPECIMEN" عبارتين‎ II 
n° de serie 0.0 000000000. مطبوعة طباعة فوقية قطريا بالأسود على‎ 


Il "CANCELLED" perforada diagonalmente,fecha 29.5.51, serie n^ A41 000000000 Ghi كلتا الجهتين» والأخرى مثقربة‎ 
۰0.0 000000000 التاريخ 00-0-00. رقم التسلسلي:‎ 

M‏ نوع الثالث يحتري على عبارة (CANCELLED)‏ مثقوبة 

قطرياء التاريخ 29.5.1951» رقم التسلسلي: 000000000 A41‏ 


(P45B): 500 francs 1951。 e 500 :(P45B) 


* La cara frontal : Escrito en francés E] 

* الوجه الأمامي للورقة النقدیة: مكتوبة بالفرنسية. 29.5.1951 -Fecha:‏ 

* اع‎ reverso: Escrito en arabe (1951.5.29) : التاريخ‎ - 

* الوجه الخلفي للورقة النقدية : مكتوبة بالعربية Firmas: (L)‏ - 

* Sin hilo de seguridad. (L) التواقيع(الإمضاء):‎ - 

* Marca de agua: Cabeza de Leon . UYI لا يوجد شريط (خيط)‎ * 

* La Imprenta de Billetes: چ‎ des العلامة المائية: رأ‎ * 

Medidas :140x74 mm TDLR) مكتب طباعة الأوراق النقدية:‎ * ۳ 
* De este billete, hay tres at ملم.‎ 140x74 الأبعاد:‎ * T 
1: "SPECIMEN" sobreimpresión Jadi 2 "€ 5 
negra horizontal y con (N°#) ‚fecha: AA ing e ro z t 
29.5.51 ,serie n° A1 000000000, cx Jy 
y dos sellos (DE LA RUE)color negro. طباعة‎ EC نوع من‎ | - 

" 

Il. Dos de “SPECIMEN” una es — , j 0 هوو‎ ia 8 
sobreimpresión negra diagonal مة‎ Asa ps بب‎ S 
en anverso/reverso y otra ی‎ i و مختومة مرتين‎ ۸ 0 3 
diagonalmente, fecha 00-0-00, بالاسود.‎ (DE LA RUE) بطابع‎ N 


11. نوع بعبارتين "SPECIMEN"‏ واحدة مطبوعة بطباعة فوقية قطريًا بالأسود على كلتا الجهتين» ^ .000000000 0.0 me de serie‏ 
والأخرى مثقوبة قطريّاء التاريخ ۰00-0-00 رقم التسلسلي: 000000000 0.0 . Sin sobreimpresión sin‏ .111 


111. نوع الثالث: لا طباعة فوقية,غير مثقوبة رقم التسلسلي: 000000000 serie n*: A1 . A1‏ ود د 


هم التواقيع (إمضاء). والمدة الزمنية الت تم التوقيع علبها وأرقامها التسلسلية ( أنظرالصفحة 6.7.5 


Para comprender (las firmas), y el período de tiempo en que 


se firmó y sus n^ de serie, (consulta las páginas: 5.6.7) 


Zouhair El—Rifeño 


Sa) Estos billetes nunca se emitieron 
HE existen sólo como SPECIMEN? 


بس sal Meda el]‏ نطلا وه موجودة قبط 5 AS‏ 


0 => الوجه الأمامي للورقة النقدية: مكتوبة بالفرنسية.‎ * 
5 * La cara frontal : Escrito en francés (1951.5.29) : التاريخ‎ - 
- Fecha: 29.5.1951 الوجه الخلفي للورقة النقدية : مكتوبة بالعربية‎ * 
"E DAT y mo en árabe (L) التواقیم(الامضاء):‎ - 
- Firmas: V EAS 
* Sin hilo de seguridad. الأمان.‎ (ba) شريط‎ > qe 
* Marca de agua: Cabeza de León . العلامة المائية: رأس أسد‎ * 
* La Imprenta de Billetes: (TDLR)， .(TDLR) مكتب طباعة الأوراق النقدية:‎ * 
* Medidas :154x74 mm الابعاد: 15474 ملم.‎ * 
* De este billete,hay cuatro tipos : من هذه الورقة النقدية» هناك‎ # 
|. Con "SPECIMEN" sobreimpresión " ell Ana ار‎ 
negra horizontal y con (N°#) ,fecha: ۳ ۳ E ^ ره‎ 
29.5.1951, serie n° A1 000000000, y SPECIMEN" ]:نوع من‎ 
un sello (DE LA RUE) color negro. طباعة فوقية عرضيًا بالأسود مع‎ 


11.67 palabra "CANCELLED" perforado التاريخ 29.5.1951» رقم‎ GEN) 
diagonalmente,serie n*: A1 000000000. »و مختومة‎ A1 000000000 : الت‎ 


II. Sin sobreimpresión y sin ره‎ 
serie n°: A1 000000000. . .. بالاسود.‎ (DE LA RUE) es 


8 7 ۳ à ماقو‎ ٩ " 1]:تحتوي على عبارة‎ 
IV. Con "SPECIMEN" perforada diagonalmente, fecha: 00-0-00. مثقوبة‎ "CANCELLED" بارة‎ G 
-A1 000000000 قطریا: رقم التسلسلي:‎ 


1 بدون طباعة فوقية؛ و غير مثقوبة» رقم التسلسلي: 000000000 -A1‏ 
٧:تحتوي‏ على عبارة "SPECIMEN"‏ مثقوبة قطريًا » التاريخ: 00-0-00. 


(P48): 5000 francs 1951 خمسة لاف فك‎ :(P48) 
* La cara frontal : Escrito «en 5 > s 


* الوجه الأمامي للورقة النقدية: مكتوبة بالفرنسية. 29.5.1951 -Fecha:‏ 
5 التاريخ :)29 .5 .1951( reverso: Escrito en arabe‏ اع * 


- Firmas: (L) d یق عو‎ de Se ë 
* Sin hilo de seguridad. الوجه الخلفي للورقة النقدية : مكتوية بار‎ 
* Marca de agua: Cabeza de León . (L) التواقيع(الإمضاء):‎ - 


* La Imprenta de Billetes: (TDLR). لا يوجد شريط (خيط) الأمان.‎ * | 

* Medidas: 169x81 mm. العلامة المائية: رأس أسد‎ * 
*k De este billete, hay ATDLR) مكتب طباعة الأوراق النقدية:‎ * 

me jips : ed ملم.‎ 169x81 الأبعاد:‎ * 
.Con la frase “ _OF NO نه ال د ق5 النقدیته هذ‎ 

VALUE” perforada horizontalmente, ی و‎ ps ad 

fecha: 29.5.1951, serie n^: A1 000000000. £a 

|| .sin sobreimpresión y sin perforación, : تحتوي على جملة‎ | 

Serie n°: A1 000000000 "SPECIMEN OF NO VALUE" 


ثقوبة dia je‏ التاريخ: 

III. Con “SPECIMEN" sobreimpresión 29.5.1951 مثقوبة عرضياء التاريخ:‎ 
negra horizontal y con (N°#),fecha 00-0-00, ۸1 000000000 رقم التسلسلي:‎ 
y un sello (DE LA RUE) color negro. 


— 5010 ga 


1. بدون طباعة فوقيةء وغير مثقوبة» رقم التسلسلي: 000000000 A1‏ 
11. نوع من "SPECIMEN"‏ طباعة X‏ عرضيًا بالأسود مع (HPN)‏ مرقمة 
التاريخ: 00-0-00 ومختومة بطابع (DE LA RUE)‏ باللون الأسود. 


لفهم التراقيم (olaaa)‏ والمدة الزمنية الت تم التوقيع عليها وأرقامها الت لسبلية ( أنظرالصفحة 6.7.5) 


Para comprender (las firmas), y el هتا‎ de tiempo en que 
se firmó y sus n? de serie, (consulta las páginas: 5.6.7) (29) 


Zouhair EL~ RL feo 


Emisiones Provisionales de DIRHAM 
1953-14 59( إصدارات المؤقنة لإررهم‎ 


aad 50 dirhams & 5000 francs 1959 «$5000 à درهما‎ 50 :(P51) 
= uu 
WÎ ۰ Este billete (P51) es هي نفس‎ (P51) هذه الورقة النقدية‎ * 


el mismo billete de (P49) الورقة النقدية‎ 
{(P49) 5000 Francs1953-1958) {1953-1958 4535000) 

= <página 27>, . («27 <انظر الصفحة‎ = 
la unica diferencia es: contiene Xa ia الفر ق الوحيد.هو آنها‎ 


de más dos extras sellos 


sobreimpresión de color rojo. 


un sello en árabe: طابع باللغة العربية درهما"‎ m باللون‎ 

y el otro en Francés: الل الفر نسية‎ eS و‎ 
CINQUA .ambos ٤٢ 

estan estampados en ۳ cara frontal 

del billete. Número de serie: se كلاهما مختوم على‎ 


الأمامي للورقة النقدية. [B.354 -P.702] , y la fecha en este‏ 
الرقم التسلسلي: billete es: (23-7-53), pero .[B,354 - P.702]‏ 
التاريخ على هذه الورقة النقدية ,16-10-1959 se introdujo en‏ 
هو (23-7-53) »و لکن تم (1965 (RETIRADO‏ 
تداولها في 16-10-1959 
(تم سحبها سنة 1965 ) 


(P52):100 dirhams & 10000 francs 9 يا‎ 10000 be» 100 :(P52) 


* Este billete (P52) es 

el mismo billete de هي نفس‎ (P52) هذه الورقة النقدية‎ t. 
((P50) 10000 Francs 3 (P50) الورقة النقدية‎ 
la نس سي‎ e contiene (1953-1955 eli. 31 0000) 
de más dos extras sellos « «27 <أنظر الصفحة‎ €T 


sobreimpresión en rojo, uno en الفرق الوحيد هو أنها مختومة‎ 
árabe " مان‎ " AM el otro! en بطابعين إضافيين (طباعة فوقية)‎ 


Francés: " طابع باللغة‎ EAT. 
Ambos están estampados en el ii e Tm yr | 


reverso del billete. 

Nümero de serie: [290 - C.1390] : والاخر اه الفرنسية‎ 

y la fecha en este billete es: 
(02.08.1954 - 28.04.1955) , pero فلوم سي الوجه‎ Laos 
se introdujo en 16-10-1959 الخلفي للورقة النقدية.‎ 
(Retirado en los 70s) [C.1390 - 290] الرقم التسلسلي:‎ 
التاريخ على هذه الورقة النقدية هو:‎ 
۰)02.08.1954و لکن‎ - 28.04.1955) 
تم تداولها في 1959-10-16. ( تم سحبها في السبعينات).‎ 
.1974 ]عل الرغ من أن (الفرنك) استمرفي التداول حت عام‎ = 100F} AN حل‎ (MAD) في16 آکتو 1959 .حل الدرهم‎ 
El 16 de octubre de 1959, el dirham (MAD) reemplazó al franco a razón 


.de (1MAD=100F) , aunque el (Franc) siguió circulando hasta 1974 
ZouhQir ElL—RÍfeño 


Ejemplos De Los ENS‏ َد پچ 


EA 


[onu 


3 
中 
0 
0 
m 
E: 
[3] 
x 
¥ 
o 
۲ 


في 16 آکتو 1959 حل الدرم ( C MAD‏ محل الك CF)‏ 


19742 ze- التداول‎ 3 ly عل رغ من أن هذا ا‎ 
El 16 de octubre de 1959, el Dirham (MAD) ain a franco, 
aunque este último continuó en circulación hasta 1974. 


El 1 de julio de 1959, ۰1959 555 في فاتح‎ 


تم إحداث معهد إصدار se estableció un‏ 
وطني تحت instituto nacional de‏ 
«بنك المغرب» emisión con el‏ 
بموجب الظهير الشریف 6 06 nombre‏ 


du Maroc en virtud 

del Dahir No. H رقم: 1-59-233 المؤرخ‎ 
233-59-1 de 23 Dhu —- Bs ٠ ٠ 1378 في 23 ذي الحجة‎ 
al-Hijjah 1378 SURE مومسم مس‎ uae (1959 3235 30 (موافق‎ 
(correspondiente al Jas Jas وذلك‎ 
30 de junio de 1959), «البنك المخزني المغربي»‎ 

para reemplazar el الذي توقف نشاطه بصفة‎ 
"Banque d'État du 
Maroc" , que cesó 


- ssi i 
oficialmente sus Pa ne Es 
actividades. الدرهم كعملة وطنية‎ 

* El 16 de octubre de 一 一 للمغرب» و في سنة‎ 

6g, ا‎ -- 1 Dirham == 2155100 Francs قم‎ 7 


dirham como moneda المغرب بإصدار‎ 


nacional de f 
Marruecos, y en 1974 السنتیم کجزء من ی‎ ۰ 
el “Banque du Maroc" ليحل محل بيت الخ‎ caa الدر‎ 
emitió los céntimos الفرنك».‎ ٠ 
como parte del dirham, في 5 مارس‎ * 
تم تدشين دار‎ 7 


1 

5 ۱ 

en Sustitucion del D 
السكة » لطباعة‎ x 

© 

s 

3 

Q 

N 


5 


franco. 
El 5 de marzo de 1987 الأوراق البنكية والقطع‎ 
النقدية والوثائق‎ 


se inauguró Dar El 
Sekka para imprimir ^ 
billetes, monedas y ٠ المؤمنة‎ 
في 19 يونيو‎ * 
تم تدشين‎ 2 


documentos © 

impresos de 

متحف بنك المغرب » . seguridad‏ 
ويضم هذا المتحف 

مجموعة نادرة من 


de junio de 2002‏ 19 اع 
se inauguró el Museo sess‏ 
القطع النقدية والأوراق 
البنكية. 


Bank Al Maghrib, 
museo que contiene 1 
una rara colección de | 127 W 

monedas y billetes. =— 


Variedades de Firmas (Banque du Maroc) 
SAME, أصناف التواقيع (امضاء)‎ 1960-9 


Gobernador del 
Banco 06 56 


وا ي بنك ال مغرب 


Comisionado del 
obierno 


مندوب اکم 


۳ M'Hamed 29۳2۲ 
959-1964 (15) 


“f Ahmed Bennani + à 1 سنا‎ 
Hamed 2Zegharidy 


Driss Slaoui 
» 1964-1967 


^( Ahmed Bennani )” 


TT Mohamed Lemniai ۳۶ k : SS 
3 1966 ! ۱ Driss Slaoui 


© © © © و 


tuf Abdelaziz EIAlamii k 7 — y 
à 1967 : , Driss Slaoui 


يبقى بيع هذا الكتالوج y‏ استغلاله ماديا ممتوعًا منعًا ÚK‏ 
ESTE CATALOGO‏ ع0 PROHIBIDO LA VENTA‏ 


Zouhair El~Rifeño 


Comisionado del Gobernador del 
Gobierno Banco de Marruecos 


والي بنك الغرب مندوب الحكومة 


M'Hamed Zeghari 
1967-1969 


Mohamed El Mdaghri 
à 1970 : 


Bank Al-Maghrib====] 9 f——— Banque du Maroc 


Mohammed TP 
„ 23 


ÚS (xis ممتوعًا‎ Gals بيع هذأ الکتالوج و استقلاله‎ 
PROHIBIDO LAVENTA DE ESTE CAT OGO 


Zouhair El—rifeño 


Gobernador del 
Banco de Marruecos 


وا ي بنك المغرب 


Comisionado del 6 
Gobierno 


مندوب الک u‏ 


Abdel el Fatah 


en Mansour 


i 


Noureddine Omari 


Khalid EI Kadiri 


< Abderrazak Lazrak3* 
1 - 2002 


یم 
o‏ 
o‏ 
e‏ 


(Abderrazak Lazrak ٢ 


299009 


Abdeltif Loudiyi 
2002 - 2009 


ÉK ممنوعًا منعًا‎ CoL استغلاله‎ y يبقى بيع هذا الكتالوج‎ 
PROHIBIDO LA VENTA DE ESTE CATALOGO 
Zouhair El —rRÍfeño 


(S*) تحتوي جميع الاوراق التقدية الصادرة (من عام 2 إلى حدود يومنا هذا) على هذين التوقیعین‎ 
Todos los billetes emitidos (desde 2012 hasta la 
actualidad) contienen estas dos firmas (S^). 


Comisionado del Gobernador del 
obierno Banco de Marruecos 


iia d د‎ lll 


Dieciocho (18) diferentes Firmas (de 1960 a 2019) ۲ 


ثمانية عشر )18( تواقيم مختلفة (من 11960¿ 2019( 


Zouhair -ا‎ 76 


Los dos billetes en 5 "A ۰ Aa الورقتان النقديتان من فئة‎ 
denominaciones de cinco لا‎ A Y وفئة عشرة دراهم « المصرح‎ 
diez dirhams, autorizados por " 7 بهما بموجب المرسوم رقم‎ 
Decreto No. 2-60-153 del 28 q | 7 المزرخ 28 مارس‎ 153-60-2 
de marzo de 1960. Son los ARS هما أول ورقتين ل(بنك‎ 0 
dos primeros billetes de rf aua Ua ii di 


(Banque du Maroc) Wm 13 للعملة ال‎ 
diseñados específicamente الورقية الجديدة » في‎ 


para el nuevo papel moneda, 3 1960 البداية (أي في‎ 
al principio (es decir en 1960 لم يتم تأريخهما (بدون‎ (1963 
y 1963) no contenian ninguna تاريخ الاصدار)» ولكن إبتداءا‎ 


fecha , pero a partir de 1965, -一 一 من عام 1965 تم تأريخهما‎ 
se imprimieron con la fecha بسنة الاصدار معبرًا عنها یه‎ 
(el año de emisión), EL بالسنتين الميلادية والهجرية.‎ 


وفي نفس السنة »تمت الموافقة 6 expresado en‏ 


Gregoriano e Hijri (AH) 1 一 
5 . . . i خرڅ په څه‎ 
En el mismo año se aprobó على ورقة نقدية آخری بقيمة راصم‎ 


también otro billete de 50 درهمًا بموجب المرسوم‎ 0 
dirhams mediante Real الملكي رقم 933-65 المزرخ‎ 3 
Decreto N ° 65-933 de 15 de o 01965 ديسمير‎ 15 F 
diciembre de 1965. تمت طباعة جميع هذه الاوراق‎ . ١ 
. Todos estos billetes fueron النقدية من قبل بنك فرنسا‎ D 
impresos por el Banco de وتم استخدام نظام‎ (BDF) چ‎ 
Francia (BDF) y utilizaron el الترقيم الفرنسي النموذجي.‎ 5 
tipico sistema de numeracion وتحتوي هذه الأوراق البنكية‎ NI 
francés. TIAE, على الوجه الأمامي بالعربية و‎ 
Estos billetes contienen el DEA ew y" لوجه الخلفي‎ 
anverso en arabe y el reverso £ 1 : ١ 


en francés, A diferencia del TF Aa, yan اتبعه بنك‎ si 
sistema seguido desde 1910 | ې‎ 9 34 (BEM) لمخزني المغربي‎ 
por el Banco del Estado de o . 1910 عام‎ 


Marruecos (BEM). 


Zouhair -ا‎ 6 


Dirham : BANQUE DU MAROC “BDM” 
Dirham : Banco de Marruecos 


1960-1969 ار ره هم اك الغلب 


(E 5 dirhams 1960- pd ss 


* La cara frontal del billete : Retirada: الوجه الأمامي للورقة النقدية : تم حبها:‎ * 
- Escrito en Arabe 31-12-2011 مكتوبة بالعربية.‎ - 
- Fechas: 1960-1969 . )1969-1960( : التاريخ‎ - 
* El reverso del billete: : الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * 
- Escrito en Francés مكتوبة بالفرنسية‎ - 
- Firmas: — — التواقيع(الإمضاء):‎ - 
(A”) [01-17] (sin fecha), intro:1960 (A^) [01-17] تاریخ)‎ os% ), 1960: تداول‎ 


(B") [18-21] (sin fecha), intro:1963 _ ” da s m 
UE - (B") ]18-21[ تداول :1963 ,( بدون تأريخ)‎ 
(C") [23-25] (1965-1384AH) (c? [23-25] (1965-41 384) 


(D”) [28-31] (1966-1386AH) (D") [28-31] (1966-1386) 


(F”) [32-38] (1968-1387AH) 0 

(G”) [40-45] (1969-1989AH) (F^) [32-38] (1968-1387) 
* Sin hilo de seguridad. (G") [40-45] (1969-21989) 
* Marca de agua: - Cabeza de león . لا يوجد شريط (خيط) الأمان.‎ * 
* ها‎ Imprenta de Billetes: (BDF). العلامة المائية: رأس أسد‎ * 
* Medidas: 142x76 mm. à ea 


BDF) مكتب طباعة الأوراق النقدية:‎ * $ 
Tambien hay billetes : „ala 14276 الأبعاد:‎ ٠ Y» 
-Conn de serie: 0.00 000000000, من هذه الورقة البنكية التي:‎ Ca وهناك‎ 1 
no sobreimpresiones ni perforacion, con CTO 2 قمما الت‎ 
papel de gran tamaño. رقمها التسلسلي: 000000000 0.00 ءو بدون‎ - 2 
- Con n° de serie: 0.00 000000000, y contiene طباعة فوقية و غير مثقوبة» مع حجم الورقة كبير.‎ S 
pid veces la p Reed 8 m es -O.00 000000000 تحتوي على رقم التسلسلي:‎ - 5 
sobreimpresión diagonalmente en color negro y 。 5 ۳ zt qm S 
con (N°:#), y otra perforada verticalmente. SPECIMEN' الكلمة:‎ cac على‎ új وتحتوي‎ N 
أحدهما مطبوعة ب طباعة فوقية قطريًا باللون‎ 


الأسود مع (NOE)‏ » والأخرى مثقوبة رأسيًا. 


لمهم التواقیم ((مضاء). والمدة لزمنية التى تم لتوقیم عليها وأرقامها التسلسلية ( آنظرالصفحة 5 و34 


Para comprender (las firmas),y el período de tiempo en que 
se firmó y sus n? de serie, (consulta las páginas: 5, 34, 35) 


Zouhair ElL—RÍfeño! 


Dirham : BANQUE DU MAROC “BDM” 
Dirham : Banco de Marruecos 


S.J]! 1960-1969‏ 2 ابتك المغزب 


(P54): 10 dirhams 1960-1969 iis :(P54) 


* La cara frontal del billete : ^ : الوجه الأمامي للورقة النقدية‎ * 
- Escrito en Arabe مكتوية بالعربية.‎ - 
- Fechas: 1960-1969 . (1969- 1960 xil. 
* EI H . 2 اريخ‎ 
reverso del billete: ANE الوجه الخلفي للورقة‎ * 
- Escrito en Frances ر‎ 
- Firmas: مكتوبة بالفرنسية‎ T 
(A”) [01-15] (sin fecha), intro:1960 التواقيع(الإمضاء):‎ - 
(B") [19-27] (sin fecha), intro:1963 (A") [01-15] تداول :1960 ) بدون تأريخ)‎ 
(C”) [29-39] (1965-1384AH) (B") [19-27] تأریخ)‎ os% (, 1963: تداول‎ 
(F^) [41-54] (1968-1387AH) (C") [29-39] (1965-5 1384) 
(G”) [55-62] (1969-1989AH) (F”) [41-54] (1968-5 1387) 
(G”) [55-62] (1969-a 1989) 


* Sin hilo de seguridad. 
* Marca de agua: - Cabeza de león يوجد شريط (خيط) الامان.‎ Y * $ 
. العلامة المائية: رأس أسد‎ * 


* La Imprenta de Billetes: (BDF). 
* Medidas: 152x80 mm. Eee s ie ike 
* Retirada: 31-12-2011 (BDF) النقدية:‎ no MES 0 
علو‎ También hay billete : : لما اين‎ 
- Con n° de serie: 0.00 000000000, y con la 2011-12-31 طا * تم سحبها:‎ 
8 
P 4 
3 
o 
N 


palabra "SPECIMEN" repetida dos veces, una : و هناك أيضًا من هذه الورقة البنكية‎ Je ٠ 
de ellas: sobreimpresión diagonal color negro 0.00 000000000 رقمها التسلسلي:‎ - 
y con (N°:#), y otra perforada verticalmente. 5, Ka "SPECIMEN" و تحتوي على كلمة‎ » 
مرتين » أحدهما: طباعة فوقية قطرياً باللون‎ 
وأخرى مثقبة رأسياً.‎ » )# :" N) الأسود مع‎ 


لفهم التواقيع ((مضاء). والمدة الزمنية الت تم التوقيع e‏ وأرقامها التسلسلية ( أنظرالصفحة 5 و34و35) 
Para comprender (las firmas),y el periodo de tiempo en 6‏ 


se firmó y sus n° de serie, (consulta las páginas: 5, 34, 35) 


Dirham : BANQUE DU MAROC “BDM” 
Dirham : Banco de Marruecos 


Ael: هم‎ J| 1960-1969 


(P55): 50 dirhams 1965-1969 Ue; مسون‎ :(P55) 


* الوجه الأمامي للورقة النقدية : 


SIA E 
BUT AS (1969-1965) : التاريخ‎ - 
: الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * 
التواقيع(الإمضاء): 5ش‎ - 
| (C")[1-J.3] (1385ه-1965)‎ 
| (E") [P3-M.6] (1386ه-1966)‎ 

(F”) [T.6-9] (1387ه-1968)‎ 
(G”) [10 , 11] (1969-1989) 


* La cara frontal del billete : 
- Escrito en 6 

- Fechas: 1965-1969 . 

* El reverso del billete: 

- Escrito en Francés 

- Firmas: 

(C”) [1-J.3] (1965-1385AH) 
(E”) [P.3-M.6] (1966-1386AH) 
(F”) [T.6-9] (1968-1387AH) 
(G") [10 , 11] (1969-1989AH) 
* Sin hilo de seguridad. لا يوجد شریط (خیط) مان‎ * 
* Marca de agua: - Cabeza de león" : . العلامة المائية: رأس أسد‎ * 


* La Imprenta de Billetes: (BDF). (BDF) : مكتب طباعة الأوراق النقدية:‎ * 


È 

* Medidas: 162x85 mm. * 
* Rati : الابعاد: :5 ملم.‎ 

Retirada: 31-12-2011. 2011-12-1 m. 


* T ۲ o io: . 
También hay billete con n? de serie: و هناك ۷ ورقة نقدية يدون طباعة فوقية‎ TER Š 


0.0 000000000, no sobreimpresion ni Lal d 
perforación , de papel de gran tamafio . 00000090090 : عام تپ‎ 
N 


(غهم التواقيع (إمضاء). والمدة الزمنية التي تم التوقيع عليها وأرقامها التسلسلية ( انظرالصفحة :5 و34 و35) 
Para comprender (las firmas),y el período de tiempo en que‏ 
se firmó y sus n° de serie, (consulta las páginas: 5, 34, 35)‏ 


En 


PROHIBIDO LA VENTA DE ESTE CATÁLOGO 
Zouhair ElL—RÍfeño 


s PRUEBA (5 


5)1960 y 1965 
1965 1960( | 


-— 
Prueba (P.53E) 5 dirhams 1960 
1960 دراهم‎ 5 (P.53E) "Proof" تصميم‎ 


de 
Prueba (P54.E) 10 dirhams 1960 
1960 دراهم‎ 10 (P54.E) "Proof" تصميم‎ 


= 
Prueba (P55.E) 50 dirhams 1965 
در م1965‎ 50 (P55.E) "Proof" تصميم‎ 


9 


يبقى بيع هذا الكتالوج و استغلاله ماديا ممنوعًا منعًا ÚK‏ 
Zouhair El —RÍfeño‏ 


; (en los años 60s) 
إصدارها مطلقا‎ ad بعض تصموات لاوراق نقدية التي‎ 


Dirham: BANQUE DU MAROC 7 
Dirham: Banco de Marruecos 


* Billetes de reemplazo: Prefijo numerador c» Z الأوراق النقدية المستبدلة : بادئة البسط تې‎ * 


* الوجه الأمامي للورقة النقدية : 
- مكتوبة بالعربية. 
- التاريخ : (1390-1970ه) 
* الوجه الخلفي للورقة النقدية : 


* La cara frontal del billete : 
- Escrito en Arabe 

- Fechas: 1970-1390AH. 

* El reverso del billete: 


- Escrito en Francés مكتوبة بالفرنسية‎ - 
- Firmas: التواقيع(الإمضاء):‎ - 


(H”) [prefijo: A/26-AA/62] 

* Hilo de seguridad sólido . 
* Marca de agua: el rey Hassan ۰ العلامة المائية٠ الحسن الثاذ‎ * 
* Sustancias fluorescente con la luz 5 Ascoli بق‎ vas is 2 v مادة‎ * 
ultravioleta: Remolacha azucarera a didi: 


* La Imprenta de Billetes: Londres - الشمندر السكري.‎ 


[A/26-AA/62 [البادنة:‎ (H”) 
شريط (خيط) الأمان متين.‎ * 


THOMAS DE LA RUE 8 COMPANY. «dell A A 
* Medidas: 140x70 mm. THOMAS DE LA RUE & COMPANY $ 
* Retirada: 31-12-2011 ملم.‎ 140x70 الأبعاد:‎ . 
También hay billete : Contiene dos M wd A ATIS] FEM ۳ Uu 
agujeros, n? de serie: 000000 ,Con dos بثقبتين » رقمها‎ SUA da y Ual هناك‎ AD 
sellos de “DE LA RUE" estampados "DE LA RUE" ج التسلسلي: 000000 ومختومة بالطابع‎ 
en color rojo, y dos veces "SPECIMEN" مُتكرر مرتين و باللون الأحمر.و في نفس الورقة تحتوي‎ 3 
sobreimpresíon en color rojo, una de مطبوع مرتين بطباعة‎ "SPECIMEN" على عبارة‎ Uai 5 
ellas es grande y diagonal, y la otra es فوقية باللون الأحمر » عبارة منهما مطبوعة قطريًا كبيرة‎ N 
pequeña horizontalmente y con (N°:#) . y 7 eN) صغيرة | م‎ Gail ه والآخر‎ 
" ۷ . = 5 حر اقعیا صعير‎ t جم‎ 
(Hay otros tipos de SPECIMEN paginas: 59 y 60) (60,59 ال‎ pae oom NS. zil jum 
45 مع‎ CATAS le ۱ اا‎ ۱ 
نظرا لصفحة 5 و35)‎ DALIA رقامها‎ lle غهم التواقيع ((مضاء). وا مد ة الزمنية التي تم التوقيع‎ 


Para comprender (las firmas),y el período de tiempo en que 


se firmó y sus n? de serie, (consulta las páginas: 5 y 35) 


Zouhair El—Rifeño 


*La cara frontal del billete : 
- Escrito en Arabe 
- Fechas: 1970-1985 
* El reverso del billete: 
- Escrito en Francés 
- Firmas: 
*(H")[prefijo:B/1-BC/32] 
(1970-1390AH) 
*(1") [prefijo: BF/1](1985-1405AH) 
* Hilo de seguridad sólido . 
* Marca de agua: Hassan Il . 
* Sustancias fluorescente con la luz 

ultravioleta: Dos Naranjas 

* La Imprenta de Billetes: Londres 
THOMAS DE LA RUE & COMPANY. 
* Medidas: 145x73 mm. 
* Retirada: 31-12-2011 

También hay el billete: Contiene dos 
agujeros, n° de serie: 000000 ,Con dos 
sellos de "DE LA RUE" estampados 
en color rojo, y dos veces "SPECIMEN" 
sobreimpresíon en color rojo, una de 
ellas es grande y diagonal, y la otra es 
pequeña horizontalmente y con (N*:+f) . 
(Hay otros tipos de SPECIMEN -paginas: 60 y 61) 


(35,5 


Dirham: BANQUE DU MAROC *BDM* 
Dirham: Banco de Marruecos 


* Billetes de reemplazo: Prefijo numerador 2 Y ته‎ mec الأوراق النقدية الستبدلة‎ * 


Zouhair El~Rifeño 


* الوجه الأمامي للورقة النقدية : 
- مكتوبة بالعربية. 
- التاريخ : (1985-1970) 
* الوجه الخلفي للورقة النقدية : 
- مكتوبة بالفرنسية 
- التواقيع(الإمضاء): 

[B/1-BC/32 [البادئة:‎ )ل“(٠‎ 

(1390ه -1970) 

(1985- 41405) [BF/1 [البادئة:‎ qe 

شريط (خيط) الأمان متين. 
* العلامة المائية: الحسن الثاني . 
* مادة الفلورية مرئية بالأشعة فوق البنفسجية: 
برتقالتین إثنين. 

* مکتب طباعة الاوراق النقدية: لندن - 
THOMAS DE LA RUE 8 COMPANY‏ 
* الأبعاد: 145x73‏ ملم. 

تم سحبها 2011-12-31 

هناك أيضًا ورقة نقدية : مثقوبة بثقبتين » رقمها 
التسلسلي: ۰000000 ومختومة بlلطlبڪ"RUE "DE LA‏ 
مُتكرر مرتين و باللون الأحمر.و في نفس الورقة تحتوي 
أيضًا على عبارة g siha "SPECIMEN"‏ مرتين بطباعة 
فوقية باللون الأحمر » عبارة Lagia‏ مطبوعة قطريًا كبيرة 
حجم » والآخر أفقياً صغيرة الحجم مع N)‏ *: #). 
(هناك آنوا ع أخرى من SPECIMEN‏ أنظر الصفحات 60 و 61( 


لفهم التواقيع ((مضاء). وا مد ةالرمنية الى تم التوقيع ue‏ وأرقامها التسلسلية (أنظرالصفحة 


Para comprender (las firmas),y el período de tiempo en que 
se firmó y sus n? de serie, (consulta las páginas: 5 y 35) 


Dirham: BANQUE DU MAROC 477 
| Dirham: Banco de Marruecos 


a 1970-1985‏ :بنك البغرب 


0-1985 خمسون درا‎ :(P58) 


(P58): 50 dirhams 197 


(uu ١ zl 


1 . الأوراق المستبدلة: Tab‏ البسط Billetes de reemplazo: 0 TORTE cox‏ 0 
* الوجه الأمامي للورقة النقدية : 
- مكتوبة بالعربية. 
- التاريخ : (1985-1970) 
* الوجه الخلفي للورقة النقدية : 


* La cara frontal del billete : 
- Escrito en Árabe 

- Fechas: 1970-1985 

* El reverso del billete: 


à مكتوبة بالفرنسية‎ - 
- Escrito en Francés 1 E 
التواقیع(الامضاء): رنهد عه‎ - 


*(H") [prefijo: C/1-C/93] 
(1970-1390AH) 

*(1") [prefijo: CA/93](1985-1404AH) (1985-1405) [CA/93 [البادئة:‎ ) (۰ 

* Hilo de seguridad sólido . شريط (خيط) الأمان متين.‎ * 


* Marca de agua: Hassan Il . العلامة المائية' الحسن الثاذ‎ * 
* Sustancias fluorescente con la luz A N D is 


[C/1-C/93 البادئة:‎ [ (H*)* 
(1970-1390) 


«4 شغة ف ة , البئة‎ EE ils * 
ultravioleta: Ondas de agua en lineas لفلوریة مرئية بالأشعة فوق البنفسجية:‎ 5۳ 
* La Imprenta de Billetes: Londres - "rm خطو ری‎ «3 
THOMAS DE LA RUE & COMPANY. - مكتب طباعة الأوراق النقدية: لندن‎ $ 
* Medidas: 150x75 mm. THOMAS DE LA RUE & COMPANY » 
* Retirada: 31-12-2011 ملم.‎ 150x75 الأبعاد:‎ * ! 
También hay el billete: Contiene dos -2011-12-31 ثم سحبها‎ * o 
agujeros, n? de serie: 000000 ,Con dos هناك أيضًا ورقة نقدية : مثقوبة بثقبتين » رقمها‎ AX 
sellos de "DE LA RUE" estampados "DE LA RUE" التسلسلي: ۰000000 ومختومة بالطابع‎ 9 
en color rojo, y dos veces "SPECIMEN" gl مُتكرر مرتين و باللون الأحمر.و في نفس الورقة تحتوي‎ E 


sobreimpresíon en color rojo, una de 2d d etu " "s عا‎ 
ellas es grande y diagonal, y la otra es مطبوع مرتين بطباعة فوقية‎ "SPECIMEN" على عبارة‎ ۷ 


A s مطبوعة قطريًا كبيرة الحجم‎ Lagia باللون الأحمر € عبارة‎ 
h talment N°:# ۱ 8 TEC 

والآخر | يأ صغيرة الحجم مع pequeña horizontalmente y con (| ) .)# :* N)‏ 
(هناك انوا ع أخرى من SPECIMEN‏ أنظر الصفحات 60 و 61( 


لفهم التواقيع ((مضاء). والمدة الزمنية التي تم التوقيع Ule‏ وأزقامها التساسلية (أنظرالصفحة 5 و35) 


Para comprender (las firmas),y el período de tiempo en que 
se firmó y sus n” de serie, (consulta las páginas: 5 y 35) 


(Hay otros tipos de SPECIMEN -paginas: 60 y 61) 


Dirham: BANQUE DU MAROC *BDM* 
Dirham: Banco de Marruecos 


* الأوراق النقدية المستبدلة : بادتة البسط ح Billetes de reemplazo: Prefijo numerador c W‏ * 
* الوجه الأمامي للورقة النقدية : 
- مكتوبة بالعربية. 

- التاريخ : )1985-1970( 

* الوجه الخلفي للورقة النقدية : 
- مكتوبة بالفرنسية 

5 التواقيع(الإمضاء): 

«(“ل) [البادئة: [D/1-DA/45‏ 
)1390+ -1970( 


* La cara frontal del billete : 

- Escrito en Arabe 

- Fechas: 1970-1985 

* El reverso del billete: 

- 2 en Francés 

- Firm 

(H") [prefijo: D/1-DA/45] 
1970-1390AH ١ X 

(1) یی‎ pos 985-1404AH) (1985- 41405) [DD/29 [البادئة:‎ ) (۳ 

* Hilo de seguridad sólido . . شريط (خیط) الأمان متين‎ 

* Marca de agua: Hassan Il . . العلامة المائية: الحسن الثاني‎ * 

* Sustancias fluorescente con la luz ultravioleta: مادة الفلورية مرئية بالأشعة فوق البنفسجية:‎ * 

((تبدو على شكل جزيئة مكونة من أربع عشرة ذرة)) ((tiene forma de molécula de catorce atomos))‏ 


*La Imprenta de Billetes: Londres - - مكتب طباعة الأوراق النقدية: لندن‎ * Si 
THOMAS DE LA RUE & COMPANY. THOMAS DE LA RUE & COMPANY <> 
* Medidas: 155x78 mm. ملم.‎ 155x78 الأبعاد:‎ * Y 
* Retirada: 31-12-2011 2011-12-31: تم سحبها‎ IT 
También hay el billete: Contiene dos b 
agujeros, n? de serie: 000000 ,Con dos ج هناك أيضًا ورقة نقدية : مثقوبة بثقبتين » رقمها‎ 
sellos de “DE LA RUE” estampados "DE LA RUE" التسلسلي: ۰000000 ومختومة بالطایع‎ 9 
en color rojo, y dos veces "SPECIMEN" Uai مُتكرر مرتين و باللون الأحمر.و في نفس الورقة تحتوي‎ 3 
sobreimpresíon en color rojo, una de مطبوع مرتين بطباعة فوقية باللون‎ "SPECIMEN" على عبارة‎ y 
ellas es grande y diagonal, yla otra es » مطبوعة قطريًا كبيرة حجم‎ Lagia الأحمر » عبارة‎ 
pequeña horizontalmente y con (N°:#) . KN) والآخر أفقياً صغيرة الحجم مع‎ 


(الصفحة 61( )61 (Pagina:‏ 
ua‏ التواقيع (إمضاء): والمدة الزمنية التي تم التوقيع Ue‏ وأزقامها التسلسلية (أنظرالصفيحة 5 و35) 


Para comprender (las firmas),y el periodo de tiempo en que se 
firmó y sus n° de serie, (consulta las páginas: 5 y 35) 


Zouhair El~Rifeño 


El 5 de marzo de 1987 se في 5 مارس 1987 تم‎ 


افتتاح دار السكة لسك النقود inauguró la fábrica nacional‏ 
المعدنية وطباعة الأوراق 6 (DarAs-Sikkah) de‏ 
البنكية » وفي نفس الشهر تم de monedas e impresión de‏ 


billetes, y en el mismo mes تغيير اسم‎ 
tambien se cambio el nombre * Banque du Maroc * 


*Banque du Maroc* para 
sustituirlo por un ليحل محله اسم جديد‎ 


nuevo nombre * Bank Al-Maghrib * 
*Bank Al-Maghrib*. pero se وتم الاحتفاظ بنفس الاسم‎ 
mantuvo اع‎ mismo nombre en بالحرف العربي‎ 


(بنک الغرب). ( بنك المغرب ) la letra árabe‏ 


OS 
2 BANK AL-MAGHRIB* 


MS Srs, 
188111217112279 BANK AL-MAGHRIB 


PROHIBIDO LA VENTA DE ESTE CATÁLOGO 
LIS ia استغلاله ماديا ممنوعًا‎ y يبقى بيع هذا الكتالوج‎ 


Zouhair ElL—RÍFeño 


Logotipo” 


3 

? 

6 شر‎ ü 
- $ 

sS 

š 

N 


EAS, 
BANK K / -MAGHRIB 


= ۵ وو لد 


*Medidas: 


عشرة در اهم 1987 dirhams‏ 10 اا 143x70 mm‏ 


مد (P60)‏ :عت 


18x70 ım (P61): 50 dirhams 7 يون‎ yá (P61) مود‎ 


02693205 


15875 mm (P62): 100 dirhams 1987 ania: (P62) TRUE 


E == 201 


3 


x‏ خصائص هذه ۳ ق النقدية الغلاث: CARACTERÍSTICAS DE‏ مد 


کې 
۳ 
0 
نا 
A‏ 
© 
5 
ESTOS TRES BILLETES: 4‏ 


* La cara frontal del billete : - Escrito en Árabe الوچه الأمامي للورقة النقدية : مكتوبة بالعربية.‎ © 

- Fechas: 1407AH-1987 ANYA (1987-1407) : التاریخ‎ - 
* El reverso del billete: - Escrito en Francés الوجه الخلفي للورقة النقدية : مكتوبة بالفرنسية‎ * 
- Firmas: (J”) y (K”) = (mira la página: 35) {35 (أنظر صفحة‎ € (K“) التواقيع(الإمضاء): (“ل) و‎ - 
* Hilo de seguridad sólido . شريط (خيط) الأمان متين.‎ * 
* Marca de agua: Hassan Il . . العلامة المائية: الحسن الثاني‎ * 
* Contiene la Sustancias fluorescente con la تحتوي على مادة الفلورية مرئية بالأشعة فوق البنفسجية‎ * 


luz ultravioleta. مكتب طباعة الأوراق النقدية: دار السكة‎ * 
* La Imprenta de Billetes: Dar As-Sikkah 


Zouhair ElL~Rifeño 


COGN. ; ? 
BANK AL-/MAGHRIB ۱ 


(P63): 10 dirhams 1991 عشردرام‎ :(P63) 


la - 7 تخ‎ | * Este billete هذه الورقة النقدية‎ * 
۲ ( ((P63) 10 dirhams 1991) ^ d 

= es igual al billete de (1991 مهام‎ :(P63)} 

جد متشابهة للورقة }1987 {(P60) 10 dirhams‏ 

«Mira la página 49», y (1987 دراهم‎ 5 že :(P60)} 

las únicas diferencias son: <انظر الصفحة 49< . والاختلافات‎ 


الوحيدة هي: لون الورقة النقدية من el color del billete‏ | 
الأحمربرتقالي إلى dia)‏ المزرق» de rojo anaranjado‏ 


T a color violeta azulado, La ة الحسر الثاذ ات اق‎ 
foto del Hassan Il y . وات يو لتواقيع‎ 


algunas de las firmas . 


* لتاق 1991: (6 ") و (L)‏ 


* * Firmas(1991): (K") y (L") (36 (الصفحات 35 و‎ 
٣ (Paginas 35 ۷ 36( (e 1987  ه‎ 1407) التاريخ:‎ * 
) | * Fecha: (1407 AH-1987) 1991 : التداول‎ * 


* Introducción: 1991 


(P64): 50 dirhams 1991 خمسون درهمًا‎ (P64) 


* Este billet هذه الورقة النقدية‎ * 8 
ste billete 1991 La 

((P64) 50 dirhams 1991) ( par هتم‎ 1 
es igual al billete de ( 1987 درسا‎ 人 وه‎ 1 
{(P61) 50 dirhams 1987) خمسون‎ (P61)) z 
<Mira la página 49>, y <انظر الصفحة 49< الاختلافات‎ 7 
las únicas diferencias son: چ الوحيدة هي: صورة الحسن الثاني‎ 
{ La foto del Hassan ۱۱۷ algunas LN ك وبعض التواقيع وأيضا الصور‎ 
de las firmas ytambien en marca de في العلامة المائيةءتم تأكيد من وجود إثنتين على الأقل.‎ E 
agua que se confirmado que hay al menos . (R“) (N“) (M9 ("L) ")و‎ K) 1991 : التواقيع‎ * N 


dos fotos diferentes ). CH 
* Firmas: 1991(K") y (L”) (V^) (N^) (R') . (36 سه (الصفحات 35 و‎ 


=> (Páginas 35 y 36) .) 1987 - ^ 1407) التاريخ:‎ * 

* Fecha: (1407 AH-1987) - Introducción: 1991 1991 : التداول‎ * 

كو هناك أيضًا ورقة بالرقم التسلسلي: 001541 00: وتحتدي — También hay un billete con número de‏ > 
على كلمة * مطبوعة قطریاء طباعة فوقية باللون الأحمر — serie: 00,001541,contiene la palabra en‏ 


على الوجه الأمامي للورقة» وكلمة " 5 sobreimpresion diagonalmente‏ نمو د árabe‘‏ 


color rojo en anverso, y la palabra “SPEC F بالأحمر ءطباعة فوقية‎ Ac pha 
sobreimpresión diagonalmente color rojo en reverso. قطرياً على الوجه الخلف‎ (50) 


ec AME. : 


* BANK ALMAGHRBB ` 


* Este billete 
((P65) 100 dirhams 1991) 
es igual al billete de 


* هذه الورقة النقدية 
(P65))‏ مائة درهم 1991( 


{(P62) 100 dirhams 1987( جد متشابهة للورقة‎ 
«Mira la página 49>, y | (1987 a» مائة‎ :(P62)) 


las únicas diferencias son: [ « >49 <انظر الصفحة‎ 
(La foto del Hassan Il y الاختلافات الوحيدة هي:‎ 
algunas de las firmas y tambien en 7 | Lal, صورة الحسن الثاني وبعض التواقيع‎ 
marca de agua que se confirmo que hay الصور في العلامة المائية»تم تأكيد من وجود ثلاث على الأقل.‎ 
al menos tres fotos diferentes. . (R9 (N*) (M$) ("L) و‎ n K) 1991 : التواقيع‎ * 
* Fins e UE (N^) (R). (36 سه (الصفحات 35 و‎ 

aginas 35 y * * 
* Fecha: (1407 AH-1987) * Introducción: 1991 1991 : اقداول‎ * (e 1987 التاريغ: )1407 ه-‎ 


«00 001376 التسلسلي:‎ ropes: وهناك أيضًا ورقة‎ K 


و تحتوي على عبارة * ج * مطبوعة قطريًاء También hay un billete con número de‏ كلا 
طباعة فرقية باللون اي ۳ الوجه الأمامي serie: 00 001376 ,contiene la palabra en‏ 


arabe* نمودج‎ *sobreimpresión diagonalmente E 3 a ۳ 
color rojo en anverso, y la palabra "SPECIMEN" مطبوعة‎ "SPECIMEN"? Jc y للورقة»‎ 


Å ^‏ ف و ص + يه و ۶ 
1 بالأحمر» طباعة فوقية قطريًا على الوجه الخلفي . sobreimpresión diagonalmente color rojo‏ 
en reverso.‏ 

RRA ۳ 0 
informacion adicional معاوه مات إضافة‎ ^S 
En el año 1980 el billete de 5 dirhams ¿4% 4, في عام 1980 ۰ تم استبدال العملة الورقية من‎ $ 
fue reemplazado por una moneda delf '{ دراهم بعملة معدنية من نفس القيمة » وهذا‎ 5 ds 3 
mismo valor, esto significa que solo يعني أنه لا يوجد سوى نوعين من العملات‎ N 


hay dos tipos de billetes de 5 dirham: 
(1960-1969 (P53)) y ( 1970 (P56)) que* 
fueron retirados el 31-12-2011. 

Y en el año 1995 se prescindió del 
billete de 10 dirhams, para ser 
sustituido por una moneda del mismo 
valor . 


الورقية من فئة خمسة دراهم وهما : 
((P53) 1960-1969)‏ و )1970 {(P56)‏ 
وتم سحبهما بتاريخ 31-12-2011 
وفي عام 1995 تم الإستغناء عن العملة الورقية 
0 دراهم؛ Jail‏ محلها عملة معدنية من نفس 
القيمة . 


ES 
5 
m 


لی اک که با 


Pr BANK AL-AMAGHRIB 


سر ی r0‏ 


اير حدم و WIEN‏ ه» 4 اس 


ER گالوهم م أو وژنوهم‎ ÁG اضر « ويل للمطففین الّنین 15 اْتالوا على القاس یستوفون‎ 
,Ay de los defraudadores que, cuando piden aotros la medida, la exigen exacta des بل‎ 
pero que, cuando ellos miden o pesan para otros, dan menos de lo debido 4 LiT 
۱ صدق الله‎ 


Este billete de banco con un valor de 

doscientos dirhams es el primero de su 

tipo emitido en la historia de los billetes 

marroquíes, y es el único que contienen 

un verso coránico, (Surat Al-Mutaffifin) 

* La cara frontal del billete: 

- Escrito en Árabe 

- Fechas: 1407AH-1987 

* El reverso del billete: 

- Escrito en Francés y Árabe 

- Firmas: 1991(K”) y (L”) (M”) (N”) (R”) 
(mira la página: 35 y 36) 

* Hilo de seguridad sólido . 

* Marca de agua: Hassan Il, que se confirmó 
que hay al menos tres fotos diferentes 

* Contiene la Sustancias fluorescente 
con la luz ultravioleta. 

* La Imprenta de Billetes: Dar As-Sikkah 

* Medidas: 158x75 mm. 

* Introducción: 1991 


تعتبر هذه الورقة النقدية بقيمة مائتا درهم» هي الأولى 
من نوعها في تاريخ العملات الورقية المغربية و هي 
الوحيدة من بين جميع الإصدارات التي ت تحتوي على 
آية قرآنية (سورة المطففين). 
* الوجه الأمامي للورقة النقدية : مكتوبة بالعربية. 
- التاريخ : (1407ه -۰)1987 

* الوجه الخلفي للورقة النقدية : 
Š‏ - مكتوبة بالفرنسية و العربية 
Te |‏ قیع(الامضاء): (K“)1991‏ و 
(R^) (N) (M°) (b). 1‏ لأنظر صفحة:35 و36) 
دچ شريط (خيط) الأمان متين. 

* العلامة المائية: صورة للحسن ¿A‏ - 
(8 تم تأكيد من وجود على الأقل ثلاث أنواع مختلفة " . و 
S‏ * تحت تحتوي على مادة الفلورية مرئية 
Q‏ 
N‏ 


بالأشعة فوق البنفسجية 
* مكتب طباعة الأوراق النقدية: دار السكة 
* الابعاد: 158x75‏ ملم. *التداول : 1991. 


x También hay uno de este billete con ê EET 3 5 
numero de serie: 00 000462 ,contiene la هناك أيضًا ورقة نقدية ا بالرقم التسلسلي:‎ * 


palabra "SPECIMEN" Perforada horizontalmente . تحتوي على عبارة‎ ( 00 000462) 
(Página: 61) (61 مثقوبة آفقیا. (الصفحة‎ "SPECIMEN" 


Ae * 
0 1 209150872 


تعتبر هذه الورقة النقدية من فئة عشرون ب 
درهمًا » هي الأولى من نوعها في تاريخ | ١‏ 
إصدارالعملات الورقية “is il‏ 
* الوجه الأمامي للورقة النقدية : 
- مكتوبة بالعربية. 

- التاريخ : (1416ه -1996) ۰ 
* الوجه الخلفي للورقة النقدية : 


Este billete es el primero de 
su tipo (como 20 dirhams) 
emitido en la historia de los | 
billetes marroquíes. 

* La cara frontal del billete : 
- Escrito en Árabe 

- Fechas: 1416AH-1996 


* El reverso del billete: : - = مكتوبة بالفرنسية و العربية‎ - 
- Escrito en Frances y Arabe , د‎ (M1996 التواقيع(الإمضاء):‎ - 
- Firmas: 1996(M”) y (N”) (P”) (Q”) (R”) (36 (انظر صفحة:‎ (R*) (Q*) (P^) (N*) 

* شريط (خيط) الأمان متين 57 )36 (mira la página:‏ 
* العلامة المائية: صورة للحسن الثاني Hilo de seguridad sólido . í o‏ * 
و تم تأكد من وجود على الأقل نوعين مختلفين. Marca de agua: Hassan Il , que se‏ * 


confirmó que hay al menos dos fotos diferentes. بالأشعة فوق البنفسجية‎ 4i jo #اتحتوي على مادة الفلورية‎ 
* Contiene la Sustancias fluorescente مكتب طباعة الأوراق النقدية: دار السكة‎ 5 
con la luz ultravioleta. الأبعاد: 130868 ملم.‎ * + 

* La Imprenta de Billetes: Dar As-Sikkah : 
Medidas: 130x68 mm. أيضًا هناك ورقة نقدية التي تحتوي على‎ yx B 
كلا‎ También hay billete con palabra (62 مثقوبة أفقيا . (الصفحة‎ "SPECIMEN" عبارة‎ 5 
3 

Q 

N 


“SPECIMEN” perforada horizontalmente. (Página: 62) 


O‏ من الاوراق AAN‏ اصرام ئی عبر الس التائ 
Este tipo de billete es la última emisión‏ 
durante el reinado de Hassan |‏ 


PROHIBIDO LA VENTA DE ESTE CATÁLOGO 
Zouhair El—RÍfeño 


Variedades de marca de agua de los billetes 
de “BDM” y "BAM" (de 1970 a 1996) 


أصناف العلامة المائية الأوراق النقدية بنك المغرب من 1970 إلى 1996{ 


Variedades de marca de agua de los billetes 
de “Bank Al-Maghrib” ) de 2002 a 2019 ) 


أصناف العلامة المائية للأوراق النقدية بنك ال مغرب | من 2002 إلى £2019 


Zouhair El—RÍfeño 


وتڪ اطغري 
INTO El 2002-2019‏ 


(P68): 20 dirhams 2005 عشرون درها‎ :(P68) 
1 55 * La cara frontal del billete: denm ۱ 5 
- Escrito en Arabe : رقة النقنية‎ s creas 
- Fechas: 1426AH-2005 او وروت‎ 
* El reverso del billete: « (2005- 51426) : التاريخ‎ - 
| - Escrito en Francés y Árabe: الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ 5 
- Firmas: (R”) => (página:36) — مكتوبة بالفرنسية و العربية‎ - 
* Hilo de seguridad: sólido y التواقيع(الإمضاء):‎ - 
más ancho, contiene la frase: {36 صفحة:‎ hii} € (R") 
“20 "بنك المغرب‎ repetida. — «e شريط ) خيط ) الأمان. متين و‎ * 
* Marca de agua: Mohamed Vl y ۰ و يحتوي على عبارة‎ 
electrotipo 20. "بنك المغرب 20" متكررة عدة مرات.‎ 
* Contiene las sustancias fluorescente العلامة المائية:‎ * 
con la luz ultravioleta. ^ "electrotype محمد السادس و"20‎ 
ولل‎ T 2) | * EURion (Anillos de Omron). تحتوي على مادة الفلورية مرئية‎ * 
MS 1 1 “La Imprenta : Dar As-Sikkah . بالاشعة فوق البنفسجية‎ 
Medidas: 140x70 mm. . EURion - (Omron (خواتم‎ * 


También hay el billete con palabra "SPECIMEN" ملم‎ 140x70 طباعة : دار السكة. * الأبعاد:‎ * 


هناك أيضًا ورقة تحتوي على "SPECIMEN'$ lie‏ 
مثقوبة أفقيّاء الرقم التسلسلي: 000099 00. 


perforada horizontalmente, n? de serie 00 000099. 


(P69):50 dirhams 2002 (۳69):نمسون در‎ 


* La cara frontal del billete: — . الوجه الأمامي للورقة النقدية‎ * 
- Escrito en Arabe مكتوبة بالعربية‎ - 
- Fechas: 1423AH-2002. | (2002- 1423) : التار يځ‎ - 


* اع‎ reverso del billete: ma زک‎ * 
- Escrito en Francés y Árabe ` Hm a mr d 

- Firmas: (R”) =» (página:36) — 77" ? وي‎ c 
* Hilo de seguridad: sólido y V ای رو‎ 
más ancho, contiene la frase: (36 سه (انظر صفحة:‎ (R") 


* شريط (خيط ) الأمان متين و . repetida‏ "بنك المغرب 50“ 
آوسع» يحتوي على عبارة Marca de agua:‏ * 
"بنك المغرب 50" Mohamed VI y 50 electrotipo.‏ 
متكررة عدة مرات. Contiene las sustancias‏ * 


fluorescente con la luz ultravioleta. العلامة المائية: محمد‎ * | 3 m : 
* EURion (Anillos de Omron).  “electrotype السادس و"50‎ 一 一 
“La Imprenta : Dar As-Sikkah . تحتوي على مادة الفلورية مرئية بالأشعة فوق البنفسجية‎ * 


* Medidas: 147x70 mm. .EURion - (Omron (خواتم‎ * 
* Nota : als 14770 طباعة : دار السكة. * الأبعاد:‎ * 


»ېږ ملاحظة : هناك أوراق.تأريخها يحتوي : 
على الواصلة بين السنتين 1423-2002 وأخرى hay billetes cuya fecha‏ 


que contienen un guion entre los afios 


2002 دل‎ y otros sin guion 2002 1423 7 1423 2002 بدون راصلة‎ 
N 


7 


ZouhOir ElL~Rifeño 


BANK AL-MAGHRIB 2002-2019 


s 2002 مائة درهم‎ :(P70) 


* La cara frontal del billete: “ للورقة النقدية‎ ca و‎ 
- Escrito en Árabe. Mi s ی و‎ 
- Fechas: 1423AH-2002  : (2002-1423): التاريخ‎ - 
* El reverso del billete: : الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * 
- Escrito en Francés y Árabe. مكتوبة بالفرنسية و العربية۰‎ - 
- Firmas: (R”) =» (página:36). التواقيع(الإمضاء):‎ - 
* Hilo de seguridad: sólido y (36 سه (أنظر صفحة:‎ (R“) 
mas ancho, contiene la frase: شريط (خیط) الامان متین و‎ * 
“100 "بنك المغرب‎ repetida . "s تا‎ E i 
* Marca de agua: Mohamed VI y 2%, FA Eos 
electrotipo 100 بنك :00 بر‎ 
po 100. ی‎ les 
* Contiene las sustancias fluorescente ses E متکررة‎ 
con la luz ultravioleta. العلامة المائية: محمد السادس و‎ * 
* EURion (Anillos de Omron). ."electrotype 100". 
* La Imprenta : Dar As-Sikkah. تحتوي على مادة الفلورية‎ * 
* Medidas: 150x78 mm. . مرئية بالأشعة فوق البنفسجية‎ 
(Omron (خواتم‎ EURion-* 
طباعة : دار السكة. * الأبعاد: 15078 ملم.‎ * 


200 dirhams د ر م2002‎ ls :(P71) 


(P71): 


039475856 


03475856 


* La cara frontal del billete: - Escrito en Árabe 


- Fechas: 1423AH-2002 . (2002- 1423) : التاريخ‎ 7 
* El reverso del billete: - Escrito الوجه الخلفي للورقة النقدية : - مكتوبة بالفرنسية و العربية‎ * 5 
en Frances لا‎ Arabe 436 س (أنظر صفحة:‎ (R“) التواقيع(الإمضاء):‎ - S 
- Firmas: (R") =» (página:36) TE 7 us Usan Los x 
* Hi idad: sóli : شريط (خيط ) الأمان متين و آوسع» يحتوي على عبارة‎ 
Hilo de seguridad: sólido y más ancho, "بنك المغرب 200" متكررة عدة مراد“‎ 
contiene la frase: "200 "بنك المغرب‎ repetida . c js متكرنة عدة‎ del لمغرب‎ 1 
* Marca de agua: ."electrotype 200" العلامة المائية: محمد السادس و‎ 
Mohamed VI y electrotipo 200. . تحتوي على مادة الفلورية مرئية بالأشعة فوق البنفسجية‎ * 
* Contiene las sustancias fluorescente (Omron (خواتم‎ EURion-* 
con la luz ultravioleta. „ala 158x78 طباعة : دار السكة. * الأبعاد:‎ * 


* EURion (Anillos de Omron). 
* La Imprenta : Dar As-Sikkah 
* Medidas: 158x78 mm. 
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50 ANIVERSARIO DEL BANK AL-MAGHRIB 
. ۳ ۲ ^ 
مغرب‎ LJ Ne, ١ الزلری‎ 


Cuatro millones de تم إصدار أربعة‎ 


estos billetes ملايين من هذه‎ 
conmemorativos se الورقة النقدية‎ 
emitieron a su valor التذكارية بالقيمة‎ 
nominal, diseñados الاسمية» من تصميم‎ 
por اع‎ artista suizo الفنان السويسري‎ 
Ragor I ge “Roger Pfund 
: ۱ لتخلید الذکر ی‎ 

cincuentenario de la ٧ 1 
fundación del Banco dci لخمسون‎ 
Central * Bank Al البنك المركزي *بنك‎ 
Maghrib * y es el المغرب* و هي‎ 
primero de su tipo الأولى من نوعها في‎ 
en la historia de los تاريخ الأوراق‎ 
billetes marroquíes. النقدية المغربية‎ 


1 3 e oo ze. دو‎ 
Como papel moneda 1 4004990119 كعملة ورقية‎ 


conmemorativo, y 
contiene el discurso 


تذكارية» وتحتوي 


I1 على الخطاب‎ 
microimpreso n. 
pronunciado en كتاية مجهریة)‎ ) 
1959 por الذي ألقاه محمد‎ 
Mohammed V en la 1959 الخامس سنة‎ 
inauguracion del لنفس‎ e t 
mismo banco ۰ ۱/3 
中 
(P72): 50 dirhams 2009 خمسون‎ :(P72) : 
* La cara frontal del billete: - Escrito en Árabe. بالعربية.‎ dy - : الوجه الأمامي للورقة النقدية‎ * A 
- Fechas: 1430AH-2009 . . (2009- 1430) : التاريخ‎ - P 
* El reverso del billete:- en Francés y Árabe. الوجه الخلفي للورقة النقدية : - مكتوبة بالفرنسية والعربية.‎ * @ 
: Firmas: (R^) - (página:36) . .)36 صفحة:‎ Fr e (R) التواقيع (الإمضاء):‎ - 8 E 
* Hilo de seguridad:sólido,más ancho,entrecortado, 1 شريط (خیط) الاما متقطع‎ * 5 
y contiene la frase: “50 ”بنك المغرب‎ repetida . ان تين وأوسع؛ يحتوي‎ "N 


ې عبارة "بنك المغرب 50" متكررة عدة مرات, *Cinta brillante y muy ancha, contiene fotos de‏ 
شريط عريض يحتوي على صور لامعة ل مې , (Mohamed V, Hassan Il, Mohamed VI‏ 

(محمد الخامس» حسن الثاني» محمد السادس والرقم 50( y el número 50) , en el anverso del billete.‏ 
على الوجه الأمامي للورقة . .50 Marca de agua: Mohamed VI y electrotipo‏ * 
* العلامة المائية: محمد السادس و"50 Contiene las sustancias fluorescente -"electrotype‏ * 
* تحتوي على مادة الفلورية مرئية بالأشعة فوق البنفسجية . con la luz ultravioleta.‏ 
* طباعة : دار السكة. * الأبعاد: 14770 ملم. *La Imprenta : DarAs-Sikkah.‏ 


* Medidas: 147x70 mm. أكت‎ ٠1 التداء‎ * 
* Introducido: octubre 2009. 2009 التداول: أكتوبر‎ 
Zouhair El~Rifeño 


Algunos Ejemplos De Los Billetes * 
¡NI 
pim من الاوراة 5 اق النقدية‎ EN] yan 


4000000 


(Perforada - (مثقوبة‎ 


یا 
(P57): SPECIMEN Ne 003. B/1 000000 ( Página: 45 :‏ 


e 
1 
S 
© 
& 
£ 
3 
0s 


(P57) - SPECIMEN OF NO VALUE : B/51 000000 ( Página: 45 : 4 


(Perforada - (مثقوبة‎ 


يبقى بيع هذا الكتالوج و استقلاله ماديا ممتوعًا منعًا ÉK‏ 
Zouhair El~Rifeño:‏ 


2005000051 


* La cara frontal del billete: - Escrito en Árabe . 
- Fechas: 1433AH-2012. * Introducción: 19-12-2013. . 2013-12-19 التاريخ : (1433ه -2012). * التداول:‎ - 
* El reverso del billete: - Escrito en Francés y Árabe . 
- Firmas: (S”) + (página:37). 
* Hilo de seguridad: sólido, entrecortado y más ancho, 
contiene la frase: “50 ”بتك المغرب‎ repetida . 
* Marca de agua: Mohamed VI y electrotipo 50. 
* Contiene las sustancias fluorescente 
con la luz ultravioleta. 
* EURion (Anillos de Omron). 
* Tres líneas*Impresión en relieve* en ambos lados 
en anverso del billete. 
* La Imprenta : Dar As-Sikkah. 
* Medidas: 137 x 70 mm. 


* La cara frontal del billete: 

- Escrito en Árabe . 

- Fechas: 1433AH-2012. 

* El reverso del billete: | 

- Escrito en Francés y Árabe 
- Firmas: (S") =» (página:37) 
* Hilo de seguridad: sólido, 
entrecortado y más ancho, 
contiene la frase: 

repetida .‏ "بنك المغرب 20“ 

* Marca de agua: Mohamed VI 
y electrotipo 20. 

* Contiene las sustancias 


* EURion (Anillos de Omron). 


* Medidas: 130 x 70 mm. 
* Introducción: 19-12-2013. 


*SPECIMEN* = ( página: 62 الصفحة:‎ ( 


(P75) 50 dirhams 2012 La i :(P75) 


- مکتوبة بالفرنسية والعربیة. 


- التواقيع (الإمضاء): (“5) سه (انظر صفحة: 437 . 
* شريط (خيط) الأمان متين» متقطع و أوسع» يحتوي على 
عبارة "بنك المغرب 50" متكررة عدة مرات ٠‏ 
* العلامة المائية: محمد السادس و "50 -"electrotype‏ 
* تحتو تحتوي على مادة الفلورية مرئية بالأشعة فوق البنفسجية . 
* (خواتم .EURion (Omron‏ 
* ثلاث خطوط "الطباعة البارزة باللمس" على كلا الجانبين 


* الأبعاد: 137 70 ملم. 


*SPECIMEN* + página: E الصفحة:‎ ( 
Zouhair EL 一 RL 作 Ko 


- التاريخ : (1433ه -2012( . 


متقطع و أوسع» يحتوي على عبارة 


fluorescente con la luz ultravioleta. 


* Dos líneas*Impresión en relieve* 
en ambos lados en anverso del billete. 
* La Imprenta : Dar As-Sikkah. . الجانبين في الوجه الأمامي للورقة‎ 


* الوجه الأمامي للورقة النقدية : 
- مكتوبة بالعربية. 


* الوجه الخلفي للورقة النقدية : 
- مكتوبة بالفرنسية والعربية 
- التواقيع (الإمضاء): 

(8) سه (أنظر صفحة: 37( 
شريط (خيط) الأمان متين . 


"بنك المغرب 20" 
متكررة عدة مرات 
* العلامة المائية: محمد السادس 
و"20 -"electrotype‏ 


:0 (خواتم .EURion (Omron‏ 
* خطين "الطباعة البارزة 
باللمس" على كلا 


* طباعة : دار السكة. 
* الأبعاد: 130 70x‏ ملم. 
* التداول: 19-12-2013 . 


* الوجه الأمامي للورقة النقدية : - مكتوبة بالعربية. 


a 2 

# 

D‏ ل 
5 

® 

2 

: الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * N 


لوجه الأمامي للورقة . 
* طباعة : دار السكة. 


PANOA ELIE 2002-2019] 


* لوجه الأمامي 1 سی مب (876):مأئة درم 


* La cara frontal del por . (2012- 21433) : التاريخ‎ - 
- Escrito en Árabe . : الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * 
- Fechas: 1433AH-2012. . مكتوبة بالفرنسية والعربية‎ - 
* اع‎ reverso del billete: التواقيع (الإمضاء):‎ - 
- Escrito en Francés y Árabe. .)37 سه (أنظر صفحة:‎ )8( 
- Firmas: (S")-» (página:37). شريط (خيط) الأمان متين» متقطع و‎ 
* Hilo de seguridad: sólido, آوسع» يحتوي على عبارة‎ 
entrecortado y más ancho, "بنك آلمغرب 100"متكررة غدة مرات‎ 
contiene la frase: لدب‎ sacs العلامة المائية»‎ * 
“100 "بنك المغرب‎ repetida . "electro e 100"; 
* Marca de agua: Mohamed VI type 100"; 
تحتوي على مادة الفلورية‎ 
y electrotipo 100. 2 1 
* Contiene las sustancias ¡A بالاشعة‎ dg a 
fluorescente con . EURion (Omron (خواتم‎ * 
| laluzultravioleta. — أربعة خطوط "الطباعة البارزة باللمس" على‎ * 
ر»‎ ۴ | * EURion (Anillos de Omron). . كلا الجانبين لوجه الأمامي للورقة‎ 
= * Cuatro líneas طباعة : دار السكة.‎ * 
"Impresión en relieve'en Rios lados en anverso del billete. ملم.‎ 70x144 الأبعاد:‎ * 
* La Imprenta : Dar As-Sikkah. * Medidas: 144x70 mm. .2013-08-20 التداول:‎ * 


* Introducción: 20-08-2013. *SPECIMEN* =» ( página: 62 الصفحة:‎ ) 


(P77): 200 dirhams 2012 هس‎ Tua (P77) 


2400348 


* La cara frontal del billete: - Escrito en Árabe . الوجه الأمامي للورقة النقدية : - مكتوبة بالعربية.‎ * 
- Fechas: 1433AH-2012. * Introducción: 15-08-2013.  .2013-08-15 التاريخ : (1433ه -2012). * التداول:‎ - ' 
* El reverso del billete: - Escrito en Francés y Árabe. الوجه الخلفي للورقة النقدية : - مكتوبة بالفرنسية والعربية.‎ * 
- Firmas: (S”) = (página:37). (7: "Nada (نظر‎ "E )6( (a) التواقيع‎ - 5 
* Hilo de seguridad: sólido, entrecortado y más ancho, أوسع؛ يحتوي على‎ y شريط (خيط) الأمان متين» متقطع‎ 
contiene la frase: "200 "بنك المغرب‎ repetida . عبارة "بنك المغرب 200"متكررة عدة مرات.‎ 
* Marca de agua: Mohamed VI y electrotipo 200. "electrotype 200" العلامة المائية: محمد السادس و‎ * 
* Contiene las sustancias fluorescente : ۱ ype EE a ۱ سو د‎ 
con la luz ultravioleta. . تحتوي على مادة الفلورية مرئية بالاشعة فوق البنفسجية‎ m 
* EURion (Anillos de Omron). ۳۳۳ (OTIO pla) $ 
* Cinco líneas"Impresión en relieve“ en خمسة خطوط "الطباعة البارزة باللمس" على‎ 
ambos lados en anverso del billete. . كلا الجانبين لوجه الأمامي للورقة‎ 
*La Imprenta : Dar As-Sikkah. طباعة : دار السكة. * الأبعاد: 70151 ملم.‎ * 


* Medidas: 151x70 mm. M A 
*SPECIMEN* = ) página: 62 الصفحة:‎ } 


2.0٨2۳ ElL~Rifeño: 


Zouhêir اا‎ 


" BILLETE CONMEMORATIVO 
las PECIMEN” 


و ېي 
4 0 
يأ 9۱۷۲9۷۲۷۱۷۷۱۷۱۷۵ 


H g 
1 : : 
ASE 
RATA E 
í : 
T 


MI‏ للا 


1987 - 2012 


— 1 Aniversario del Dar Às- Sikkah ^ 
à C AJ الزلرئ الخامسة والعشروت‎ 


Se emitieron cuatro 
millones doscientos mil 
(4.200.000) billetes 
conmemorativos, el 
primero de este tipo en la 
historia de los billetes 
marroquíes como billete 
de banco de 25 dirhams, y 
su emisión coincidió con el 
vigésimo quinto 
aniversario de la fundación 
de Dar As-Sikkah, de los 
cuales se asignó una serie 
limitada de 200.000 
billetes numerados desde 
(0:00 د‎ 000 001)hasta 
{00 د‎ 200 000) para los 
coleccionistas de billetes. 
El número de serie de 
cada billete consta de las 
iniciales de[Dar As-Sikkah] 
(س)-(د)‎ Este billete 
conmemorativo fue 
impreso en un soporte de 
papel especial, está hecho 
de una capa de polímero 
insertada entre dos capas 
de papel. 

Diciembre 2012 


Este billete 
es el primer 
billete marroquí 
que se imprime 
en forma 
vertical. 


ينث الغرب 


الذكرى الخامسة والعشرون 
لدار السكة 
anniversaire‏ "25° 
de Dar As-Sikkah‏ 


ورقة نقدية تذكارية 
Billet commémoratif‏ 


ورقة نقدية من مجموع سلسلة مرقمة 
من 000021 د 00 س إلى 200000 د 00س 
مخصصة اهراة جع الأوراق AI‏ 


Billet de banque faisant. 


partie d'une série numérotée 
de 9400300900! à د 00 س‎ 0 
destinée aux collectionneurs 


تم طرح أربعة ملايين ومائتي 
ألف )4.200.000( ورقة 
نقدية تذكارية» وهي الأولى 
من نوعها في تاريخ الأوراق 
النقدية المغربية كورقة بنكية 
بقيمة 25 درهمّاء وتزامن 


إصدارها مع الذكرى الخامسة | 
والعشرين لتأسيس دار (Aul‏ || 


خصصت منها سلسلة محدودة 
من 200.000 ورقة مرقمة 
من ( 001 000 د 00 س ) 
إلى ( 000 200 د 00 س ) 
لهواة جمع الأوراق النقديةء 
nw‏ ن الوقم التسلسلي لكل 
ورقة من الأحرف الأولى 

ل[ دار السكة ] (د) و(س). 
وظبعت هذه الورقة النقدية 
التذكارية فوق دعامة ورقية 
خاصة»ء مكونة من طبقة من 


البوليمير تم إدخالها بين طبقتين| 


من الورق. 
دجنبر 2012 


*La cara frontal del billete: 
- Escrito en Arabe . 


* الوجه الأمامي للورقة النقدية 


- Fechas: 1433AH-2012. 2012- 4 Mer 
- Firmas: (S") + (página:37) j Lay! ef التو‎ 
* El reverso del billete: (e ( التواقیع‎ - 


e (8%)‏ (نظر صفحة: 497 
* الوجه الخلفي للورقة النقدية : 
- مكتوبة بالفرنسية Aiia‏ 
شريط (خیط) الأمان متينءيحتوي 
Y‏ "الرقم:25 ونجمة خماسية " 
متكررة عدة مرات. 
* العلامة المائية: محمد السادس. 
* نافذة السلامة: شفافة تحتوي 
على شعار المملكة المغربية. 
* طباعة : دار السكة. 
* الأبعاد: 70x130‏ ملم. 
* التداول: دجنبر 2012. 


- Escrito en Frances y Arabe 
* Hilo de seguridad: sólido, 
contiene: "número 25 y una 
estrella de cinco puntas” 
repetidamente . 
* Marca de agua: Mohamed VI . 
* Ventana de seguridad: 

transparente con el logo 

del Reino de Marruecos. 
* La Imprenta : Dar As-Sikkah. 
* Medidas: 130x70 mm. 
* Introducción: Diciembre 2012. 


Tambien hay billete SPECIMEN ss هناك‎ 

SPECIMEN cuyo numero رقمها الت‎ 

+ )001916 ن00 س) الذي de serie es:‏ 
يحتوي على حرفين إن - س) على que‏ )001916 ن 00 س) 


contiene dos letras إن -س)‎ 
a diferencia del resto de 
billetes (regulares y otros 
destinados a aficionados) 
que contienen las dos 
letras د -س)‎ ) 

( ver página: 65 ) 


ې 
0 خلاف باقي الأوراق النقدية 

à‏ المخصصة للهواة و آخری العادية 
د التي تحتوي على الحرفين (د - س) 
ji) ©‏ الصفحة: 65( 

3 
o 
N 


| 


Ads Dirham 5 


iS Dis بيع هذا الكتالوج و استغلاله ماديا ممتوعًا‎ 
PROHIBIDO LA VENTA DE ESTE CATÁLOGO 
Zouhair 6-6 


Este billete conmemorativo, 
con un valor nominal de 20 
dirhams, se emitió un 
número limitado para 
conmemorar el vigésimo 
aniversario de la ascensión 
del rey Mohamed الا‎ al 
trono, y es el primero de su 
tipo en la historia de los 
billetes marroquíes como 
billete bancario de plástico 
"polímero", impreso fue un 
fruto de colaboración entre 
CCL Secure (Australia) y 
Dar As-Sikkah (marruecos) 
El número de serie de cada 
billete está formado por las 
iniciales de [Mohamed ٧۱ 
م -س) [محمد السادس‎ (, y en 
medio de estos 5 
iniciales esta el numero 20 
que indica el numero de 
años celebrados. 

) 20 2 000000) 


Galo الذكي العشرون لتربع‎ 
البلالة على العرش‎ 
20*"* Anniversaire de l'Intronisation 
de Sa Majesté Le Roi Mohammed VI 


تم إصدار عدد محدود من هذه 
الورقة النقدية التذكارية بالقيمة 
الاسمية 20 Ga ja‏ للاحتفال 
بالذكرى العشرين لتربع الملك 
محمد السادس على العرش» 
وهي الاولى من نوعها في 
تاريخ الأوراق النقدية المغربية 
كورقة بنكية من البلاستيك 
"البوليمير "Polymer‏ 

طباعتها تمت بالتعاون بين 
CCLSecure‏ (أستراليا) و 
دار السكة (المغرب)؛ 

ويتكون الرقم التسلسلي لكل 
ورقة من الأحرف الأولى ل 
[محمد السادس] e)‏ - س) 


ويتوسطهما رقم 20 الذي يشير | 


إلى عدد السنوات المحتفل Ae‏ 
)000000 م 20 س) 


2002-2019 گر ده 


(PNL)-20 dirhams 9 La» ose (PNL) 


* La cara frontal del billete: 
- En un formato vertical. : الوجه الأمامي للورقة النقدية‎ * 


- Escrito en Arabe . ETE 

- Fechas: 1440AH-2019. مكتوبة بالعربية.‎ - 

- Firmas: (S”) => (página:37) . (2019 1440) : التاريخ‎ - 
* El reverso del billete: التواقيع (الإمضاء):‎ - 


- En un formato horizontal. 
- Escrito en Francés y Árabe 
* Sin hilo de seguridad. 
* Sin marca de agua. 
* Impresión en relieve: 
Veinte líneas divididas en 
ambos lados del 
anverso del billete 
* Ventana de seguridad: 
Impresión transparente que 
contiene una imagen 
de Mohamed VI. 


487 سه (آنظر صفحة:‎ (S7) 
: الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * 

- توجه أفقي. 

- مكتوبة بالفرنسية والعربية . 
* شريط (خيط) الأمان: بدون. 

* العلامة المائية: بدون. 
*عشرون خطا "الطباعة البارزة 
باللمس" مقسمة على كلا الجانبين 
لوجه الأمامي للورقة. 
*نافذة السلامة: طباعة شفافة تحتوي 
*La Imprenta: colaboración entre fen re * de‏ 

Dar As-Sikkah (Marruecos) 1 s id CL > 

y CCL Secure (Australia) E XS | (اأستراليا).‎ CC Secure مغ‎ 

* Medidas: 130x70 mm. ملم.‎ 70x130 الأبعاد:‎ 
* Introducción: 23-09-2019. .2019-09-23 *التداول:‎ 


2 
à 

نو 

* También hay: هناك ايضا:‎ ٣ 5 
- Un billete con las ورقة نقدية تحتوي‎ - ۱ 

dos 65 على الکلمتین‎ B 

SPECIMEN >‏ ی بان 

diagonalmente, مثقبتين قطريًا دی‎ Ei 

y con n* de serie: الرقم التسلسلي:‎ 3 


i‏ )000000 م 20 س). .)000000 e‏ 20 س) 
- وهناك ورقة نقدية أخرى تحتوي على -Otro billete contiene la palabra "SPECIMEN" $ m:‏ 


diagonalmente en color gris en 5 ú "SP " 

caras del billete "anverso/reverso", " الخلف‎ ue rm. : €— الر‎ 
y con número de serie: س)‎ 20 P 919365). E جھیں پور‎ PS 

مع الرقم التسلسلي: )919365 م 20 س) - ) 65 (consulta página:‏ )== 


سه ( أنظر الصفحة: 65( 


ÚS استغلاله ماديا ممنوعًا منعًا‎ y بيع هذا الكتالوج‎ 
PROHIBIDO LA VENTA DE ESTE CAT LOGO 


Zouhair €L— rei feivo 


Bandera de Tanger Bandera Protectorado 
Internacional | NL Español de Marruecos 


do‏ الإسبانية 
المغرب 


Escudo عل‎ Tanger Internacional 


شعارطنية الدولية 


id, JI al منطقة‎ 


Zona AN de Tánger 


* 18-12-1923: Tánger se convierte en دجنبر 1923 : أصبحت طنجة منطقة‎ 18 * 
una zona Internacional desmilitarizado 和 
en virtud de un acuerdo internacional 2 el 7 5 e 9 مدرو‎ E 
(Conocido como el Protocolo de Tánger) (عرفت ببروتوکو ظنجا ) التي وقعت قي‎ 
firmado en Paris entre: . باريس بين فرنسا وإسبانيا و بريطانيا العظمى‎ 

Francia, España y Gran Bretaña. تم تعديل الاتفاقية وانضمام کل من‎ : 1928 * : 
* 1928: El acuerdo fue modificado y se البرتغال» بلجيكاء إيطالياء والسويد) للاتفاقية.‎ ) 


unieron (Portugal, Bélgica, Italia y Suecia) * 
al gobierno de Tánger Internacional . . انضمام هولندا للاتفاقية‎ : : 1929 


y 
0 
1 
* 1929: Holanda se unió también al acuerdo. . يونيو 1940 : احتلال القوات الاسبانية‎ 4 * El 
1 
3 
a 
N 


للمنطقة P‏ نظام فرانكو أن إحتلالها هو las fuerzas españolas ocupan‏ :04-061940 * 


la zona, y el regimen franquista considera مؤقنًا في فترة الحرب.‎ ssl 


la ocupación de la región como una medida 5 q à 
provisional durante la guerra. أكتوبر 1945 : المنطقة تعود لوضعها‎ 1 


* 11-10-1945: La región vuelve al estado de وانضمام الولايات‎ “jad الدولي ما قبل‎ 
"zona internacional" como era antes. المتحدة الأمري يكية والاتحاد السوفيتي إلى الاتفاقية‎ 


de la segunda guerra mundial ,y se unieron انهاء النظاء الد‎ į * 
los Estados Unidos de América y la Unión أكتوبر 1956: إنهاء ام الدولي.‎ 9 
Soviética al gobierno de Tánger Internacional . 

* 29-10-1956: finaliza el sistema internacional. 


Va riedades De Firmas En Los Billetes 
“SERVICIOS MUNICIPALES” TANGER 
iri AU اصناف التواقيع على الاوراق النقدية‎ 


Serie: SERVICIOS MUNICIPALES 


gj Ellnterventor 6 El Jefe de los 3 "ewe 6 
de Fondos Municipales اع‎ EE 
Us دع رئيس الخدماتالارية+‎ | 
Serie: A E رس مراقب‎ E 
~ TZ 2 a — ma -一 7 
مسي بل‎ 


El Interventor El EOS 
de E | ge EN El P 
الما‎ cst M قب‎ 
Serie: B م لي‎ 


a تست‎ 


Er pe TC. y g Se 
iN 


سا مت 


Marzo 1942 مارس‎ 


| Serie: JUNTA DE o jala 
د‎ G 


: البإدية 


سک کے 
oj El Interventor El E‏ 
de Fondos El Pm‏ 
ame 1‏ الراقب‌الالی y‏ 
Serie: C z‏ 


O ست‎ m — 


۱ کا‎ CO > uy Sr > 37 y 
Octubre1942 » Sl + سس ی‎ 


KD 


<< همم‎ El—rÍfeño 


I lis بيع هذا الکتالوج و استغلاله ماديا ممنوعًا‎ 
PROHIBIDO LA VENTA DE ESTE CATÁLOGO 
ZouhQir El~Rifeño. 


Serie: SERVICIOS MUNICIPALES “TANGER” 
A&B "Age" a UI الاشغال‎ 1941-1942 


(P1): 0,25 francos 1941-1942 235 0,25 (P1) 


t 


{canjeable en la caja de los Servicios Municipales} 
) قابلة للاسترداد في شباك صندوق خدمات البلدية‎ ( 


` | * La cara frontal del billete: : الوجه الأمامي للورقة النقدية‎ 5 
Escrito en Castellano y Árabe. مكتوبة بالأسبانية و العربية.‎ - 
` | (SERVICIOS MUNICIPALES ( -الأشغال البلدية طنجة.‎ 


- 0,25 Francos = 6. ai ۲ M 2 
| * El reverso del billete: سنطیم(سنتیم)‎ 25 = 0,25Francos 


Escrito en Castellano. : الوجه الخلفي للورقة لنقدية‎ : 
- Las Firmas: tipo (a), Serie: A, مكتوبة بالأسبانية.‎ - 
AGOSTO DE 1 A حرف التسلسلي:‎ «(a) التواقيع:‎ E 
- Las Firmas: tipo (b), Serie: B, 194 È 
MARZO 1942. 
= ( consulta página:71 } 
* Sin hilo de seguridad. .1942 مارس‎ 
* Sin marca de agua. .)71 سه (أنظر صفحة:‎ 
* La Imprenta: Desconocida. 2. بدون خيط الأمان." بدون علامة المائية‎ * 
* Medidas: 95x71 mm. طباعة : غير معروفة:‎ * 


* الأبعاد: 71x95‏ ملم. 


{canjeable en la caja de los Servicios Municipales) 
{ قابلة للاسترداد في شباك صندوق خدمات البلدية‎ ( 
: الوجه الأمامي للورقة النقدية‎ * E 
* La cara frontal del billete: à Tet مت نة‎ - o 3 
Escrito en Castellano y Árabe. لعربیة.‎ a PER pe Francus FEE 
(SERVICIOS MUNICIPALES ) L -الأشغال البلدية طنجة.‎ A 
- 0,50 Francos = 50Cts. سنطیم(سنتیم)‎ 50 = 0,50Francos- 
* El reverso del billete: : الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * 
Escrito en Castellano. مكتوبة بالأسبانية‎ - 
- Las Firmas: tipo (a), Serie: A, : Ed الت اة‎ 
AGOSTO DE 1941. التواقيع: (3)؛ حرف التسلسلي: ۸ء‎ - | 
- Las Firmas: tipo (b), Serie: 8, .1941 غشت‎ ۲ 
MARZO 1942. B -التواقيع: (۰)0 حرف التسلسلي:‎ 
==) ( consulta página:71 ) .1942 مارس‎ 
* Sin hilo de seguridad. «dai ail 
* Sin marca de agua. En 1 1 7 rat T 53 
* La Imprenta : Desconocida. — بدون خيط ال مان بدون علامة المائية‎ 7 
* Medidas: 90x71 mm. طباعة : غير معروفة.‎ * | 
ملم.‎ 71x90 الابعاد:‎ * 


Zouhair El~Rifeño 


Serie: 
A&B 


ی 


SERVICIOS MUNICIPALES “TANGER” 
الأشغال البإرية ” طضة‎ 1941-2 


(P3) : 1 Franco 1941-1942 فیک‎ 1: (P3) 


“La cara frontal del billete: 


{SERVICIOS MUNICIPALES } 
1 Franco 


O: E IE! 
هق‎ an la Cala do es Sres Manises ٢د‎ 
ana يسيس‎ 
a 
e we 
ao 


عي 


سنا 


N2 046116 


Ne oaii 


* El reverso del billete: 
Escrito en Castellano. 

- Las Firmas: tipo (a), Serie: A, 
AGOSTO DE 1941. 

- Las Firmas: tipo (b), Serie: B, 
MARZO 1942. 

= { consulta página:71 } 

* Sin hilo de seguridad. 

* Sin marca de agua. 

* La Imprenta : Desconocida . 

* Medidas: 105x71 mm. 


Escrito en Castellano y Árabe. 


(canjeable en la caja de los Servicios Municipales) 
) قابلة للاسترداد في شباك صندوق خدمات البلدية‎ ( 


* الوجه الأمامي للورقة النقدية : 

- مكتوبة بالأسبانية و العربية. 

-الأشغال البلدية طنجة. 

- 1 فرنك 

* الوجه الخلفي للورقة النقدية : 

- مكتوبة بالأسبانية. 

«A aede التواقيع:‎ - 
941 غشت‎ 

8 sao cáp ( -التواقيع:‎ 
.1942 مارس‎ 

سه (أنظر صفحة: 71 ). 

* بدون خيط الأمان“ بدون علامة المائية 

* طباعة : غير معروفة. 

* الأبعاد: 10571 ملم. 


(P4) : 2 Francos 1941-1942 ¿5 2: (P4) 


(canjeable en la caja de los Servicios Municipales) 
{ قابلة للاسترداد في شباك صندوق خدمات البلدية‎ ) 


* La cara frontal del billete: 
Escrito en Castellano y Árabe. 
(SERVICIOS MUNICIPALES } 
- 2 Francos, 2 Frs. 
* El reverso del billete: 
Escrito en Castellano. 
- Las Firmas: tipo (a), Serie: A, 
AGOSTO DE 1941. 
- Las Firmas: tipo (b), Serie: B, 
MARZO 1942. 
=> ( consulta página:71 ( 
* Sin hilo de seguridad. 
* Sin marca de agua. 
* La Imprenta : Desconocida . 
* Medidas: 100x71 mm. 


ZouhQir El—Rifeño 


+ الوجه الأمامي للورقة النقدية : 
- مكتوبة بالأسبانية و العربية. 
-الأشغال البلدية طنجة. 
Frs.-‏ 2: فَرَنْكان 
* الوجه الخلفي للورقة النقدية : 
- مكتوبة بالأسبانية. 
- التواقيع: ( سي A‏ 
غشت 941 
-التواقيع: (b)‏ حرف B idi‏ 
مارس 1942. 
مھ B)‏ صفحة: 71 ). 
* بدون خيط الأمان.* بدون علامة المائية 
* طباعة : غير معروفة. 
* الأبعاد: 100x71‏ ملم. 


Serie JUNTA DE SERVICIOS MUNICIPALES 
C TANGER 


(P1) : 0,25 francos 1942 وس‎ 0,25 :(P1) 


{Canjeable en la Caja de la Junta Municipal} 
{ قابلة للاسترداد في صندوق مجلس البلدية‎ ( 


* La cara frontal del billete: : الوجه الامامي للورقة النقدية‎ z 
Escrito en Castellano y Arabe. مكتوبة بالأسبانية و العربية.‎ - 


{ JUNTA DE SERVICIOS MUNICIPALES) -الأشغال البلدية طنجة.‎ 
- 0,25 francos = 25Cts 5 Li 证 2 
* El reverso del billete: (سنتيم).‎ T ah pri م‎ 5 
Escrito en Castellano. 8 لخلفي غور‎ M 
- Las Firmas: tipo (c), مكتوبة بالأسبانية.‎ - 
= ( consulta página: 71) ؛‎ (C) التواقيع: صنف‎ - 
- Serie: C (71 سه ( أنظر الصفحة:‎ 


- Fecha: Octubre 1942. 


*Las Firmas tipo:(c) son las mismas C: gt s 2 

que las del tipo:(b)* .1942 التاریخ: اکتوبر‎ - 

“التواقيع صنف(0) هي نفسها في صنف(0)* Sin hilo de seguridad.‏ * 
* بدون خيط الأمان* بدون علامة المائية . Sin marca de agua.‏ * 

* طباعة : غير معروفة: . Imprenta : Desconocida‏ ها * 

Medidas: 95x71 mm. الأبعاد: 71×95 ملم.‎ * 


(Canjeable en la Caja de la Junta Municipal) 
) قابلة للاسترداد في صندوق مجلس البلدية‎ ( 一 RES 
La cara frontal del bill ی‎ cet و یت‎ eX پا‎ 0 
* La cara frontal del billete: A A مې‎ == (۳ 
Escrito en Castellano y Árabe. لعربية.‎ 2 ihi y 1 do Frantos Francos 
{JUNTA DE SERVICIOS MUNICIPALES) 7 2341 -الاشغال‎ ۳ 
- 0,50 francos - 56 (سنتيم).‎ ahis 50 = 0,50Francos- 3 
* El reverso del billete: : الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * 
Escrito en Castellano. مكتوبة بالأسبانية‎ - 
- Las Firmas: tipo (c). UEM. : 
=> (consulta página: 71 ) ۰ (c) التواقیع:‎ - | ٢ . N? 026237 
- Serie: C (71 سه ( أنظر الصفحة:‎ 
- Fecha: Octubre 1942. © : معي يضر - حرف التسلسلي‎ TE ري حا‎ 
* Las Firmas tipo:(c) son las mismas 1942 التأريخ خ: أكتو بر‎ - EE SS 
que las del tipo:(b)*  « 5 5 aal SS R Enp 
* Sin hilo de seguridad. )0( التواقيع صنف(ن) هي نفسها في صف‎ ; 
Nas . بدون خيط الامان." بدون علامة المائية‎ 
Sin marca de agua. sE SF 8 Ne 7 ۴ 
*La Imprenta : Desconocida . طباعة : غير معروفة.‎ 
* Medidas: 90x71 mm. الأبعاد: 90×71 ملم.‎ * 


Zouhair راع‎ —Rifeño! 


JUNTA DE SERVICIOS MUNICIPALES 
1942 "iab الاشغال البإرية”‎ TANGER 


(P3): 1fanco 2 Sd 1:(P3) 


(Canjeable en la Caja de la Junta Municipal) 


( قابلة للاسترداد في صندوق مجلس البلدية ) 


| * La cara frontal del billete: : الوجه الامامي للورقة النقدية‎ * 
Escrito en Castellano y Árabe. مكتوبة بالأسبانية و العربية.‎ - 
(JUNTA DE SERVICIOS MUNICIPALES) -الأشغال البلدية طنجة.‎ 
|- 1Franco. . فرنك‎ - 
[ * El reverso del billete: ٠ قة النقدية‎ m 5 
Escrito en Castellano. : الوجه الخلفي للورقة النقدیه‎ 
- Las Firmas: tipo (c), مكتوبة بالأسبانية.‎ - 
==)» ( consulta página: 71 } 3 o التراقیع: ^ صنف‎ E 
- Serie: C 
- Fecha: Octubre 1942. 
| *Las Firmas tipo:(c) son las mismas 
que las del tipo:(b)* 
| * Sin hilo de seguridad. في صنف(6)*‎ led صنف(ع) هي‎ esti" 
* Sin marca de agua. . بدون خيط الأمان* بدون علامة المائية‎ * 
* La Imprenta : Desconocida . طباعة : غير معروقة.‎ * 


.| * Medidas:105x71 mm. ملم.‎ 105x71 الأبعاد:‎ * 


(P4) : 2 francos 2 کون‎ 2 : (P4) 


[Canjeable en la Caja de la Junta Municipal) 
) قابلة للاسترداد في صندوق مجلس البلدية‎ ( 


: الوجه الأمامي للورقة النقدية‎ * 
* La cara frontal del billete: i id $ < 
Escrito en Castellano y Árabe. ین لعربية.‎ p.n 
{ JUNTA DE SERVICIOS MUNICIPALES} 7 -الأشغال البلدی‎ 
- 2 Francos , 2 Frs. فرنكان‎ : 2 15 - 
* El reverso del billete: : الوجه الخلفي للورقة النقدية‎ * 
Escrito en مكتوبة بالأسبانية. ووه‎ - 
- Las Firmas: tipo (c), » (c) التواقيع: صنف‎ 
=> (consulta página: 1 A o 
Pro: pág ) {71 ds سه ( أنظر الصة‎ Serie C N? 025574 
- Fecha: Octubre 1942. C : يي و ی حرف التسلسلي‎ 
* Las Firmas tipo:(c) son las mismas .1942 يخ: أكتوبر‎ ete 
que las del tipo:(b)* 
* Sin hilo de seguridad. 
* Sin marca de agua. 
* La Imprenta : Desconocida . E 
* Medidas: 100x71 mm. O e 


Zouhair ElL~Rifeño 


18 Septiembre 27 Mayo 


1921 1926 


La Bandera De La República Del Rif 
o جمهورة‎ 


XoXASAc | ۴ 


la dp de Es ٣ 1 | A لقبائل ال يف‎ á الإتحاد‎ 23 à 1 


A جمهوره‎ : 
i pem del Rif : 
: 

Billetes de la República Rif 1 عماة الورقية جمهوریة ارف‎ 
١ 


mo ABO 


a ONE الا‎ e 


Un Rifan |] ox. 


Cinco Riffans 5 خمسةريفانات‎ 


US Úis هذا الكتالوج و استغلاله ماديا ممنوعًا‎ 
PROHIBIDO LA VENTA DE ESTE CATALOGO 


Zouhair ElL~Rifeño 


La República Confederada De Las Tribus Del Rif | f 
۷۰۲۲/۸۶/۸۰ | 0۴ 


La Lo an del Rif الد‎ 
(en Rifeño: ۱۰/۵۰/۸۰ | .OO£X), oficialmente cx) جمهوره‎ 

es "LA REPÚBLICA CONFEDERADA DE رسمیا؛‎ » (X3XA。A。1 OOH (باللغة الريفية‎ 
LAS TRIBUS DEL RIF”, existió entre الجمهورية الکونفدرالیة لقبلئل الریف » كانت موجودة‎ 


1921 y 1926, su capital era Ajdir, y cuenta » 3 
con su propia bandera nacional, estableció عاصمتها أجدير ؛ كما‎ «1926 y 1921 بين عامي‎ 


una constitución . su moneda oficial era ووضعت دستورًا » عملتها‎ Lib, Lale كان لها‎ 
(Riffan - ريفان‎ ), y su día nacionales ٢ل‎ e و عيدها الوطني‎ ۰) Riffan - الرسمية (ريفان‎ 
el Día de la Independencia, el 8 > هو يوم استقلالهاء 18 سبتمبر 1921. بل‎ 
de septiembre de 1921. الخطای‎ AN "1921-06-01 HIgh JS" بعد معركة‎ - 
٢ Después de la batalla de ^ 4 ړ.‎ 1921-07-17 óg El" و معركة‎ 
Dhar Abarran 01-06-1921 E a ضد احتلال الأسباذ‎ 
5 8 2 ني» نشبت‎ 

y la Batalla de "Ighriban A “Lay ۱ TP 

معرکه اخرئ والمعووفة ii‏ سان ۲ contra el ejército‏ "17-07-1921 
ب"كارثة أنوال 1921-07-21" التي | de ocupación española,‏ 
إنتصر فيها الريفيون وهم في عدد لم estalló otra batalla, conocida‏ 
يتجاوز بضعة آلاف و بفيادة por los españoles como "El‏ 
محمد بن عبذ الکري يم الخطابي وشقيقه -21-07 Desastre de Annual‏ 
آمُحمذ» و التي فتل فيها ما يقرب من 


1921". En el que salieron los 
Rifeños victoriosos, cuyo جندي من القوات الاسبانية.‎ 0 


número no superaba los pocos 
miles, encabezados por el líder 
Mohamed bin AbdelKarim Al- 
Jattabi “Abd el-Krim” y su 
hermano M'hamed, y en el que Kay 
murieron cerca de 17.000 x 
soldados españoles. ie 
* 18-09-1921: Establecimiento de Abd LEG 
la Repüblica del Rif y declaración € tim 
de su independencia . 
* Febrero de 1922 : Abd el-Krim 
es declarado Amir del Rif. 
* 01-02-1923: Se Formó 
oficialmente la República del Rif. 


* سبتمبر 1921 : تأسيس 
جمهورية الريف و إعلان الاستقلال. 
* فبراير 1922 : أعلن محمد بن 
E‏ عبد الكريم أميرًا على الريف . 
* 1923-02-01 : تشكلت رسميًا 
لإ جمهوریة الريف . 

۱ * ماي 1926 : أرغم محمد بن عبد الكريم 
D‏ على الاستسلام بقوة التحالف عسكري بين 
a‏ چ فرنسا وإسبانيا وصل تعدادها 500000 
3 مقاتل وباستخدام مكثف للأسلحة y ll‏ 


١ 1 الت المنطفة‎ E] 

* Mayo de 1926: Abd el-krim se vio Vr y da تعيش‎ mu 
4 ماي 1926 :قد تم حل جمهورية‎ 7 

obligado a rendirse y entregarse por la (e NEC 

fuerza de la alianza militar entre Francia y الريف من طرف فرنسا و إسبائيا.‎ 

España, cuyo número alcanzó los 500.000 combatientes, 

y con el uso extensivo de armas químicas, en que 

la región continúa experimentando sus efectos nocivos. 

* 27 de mayo de 1926 : Francia y España disuelven 

la República del Rif. 


STATE BANK OF THE RIFF 
Banco Estatal Del Ríf 


(PR1): 1 riffan 1923 o% واحد‎ :(PR1) 


ONE 77 ¡EAN 


EQUAL TO TEN ENGLISH PENCE 
BON POUR UM FRANC D'OR 


* Billete con ünica cara : ."Uniface" وجه واحد للورقة النقدية‎ * 


- Escrito en inglés,árabe y francés. Aun ATO 

- مكتوبة باللغة: الانكليزية العربية والفرنسية ).10.10.23( 1923 Fecha: 10 Octubre de‏ - 

- Contiene nümero de serie: .( 10.1 0.23. ) 1923 » 55H 0 : التاريخ‎ - 
(únicamente números). تحتوي على رقم التسلسلي (أرقام فقط).‎ - 

* Sin hilo de seguridad. شريط (خيط) الأمان: بدون.‎ ٣ 

* Sin marca de agua. * Sin ninguna firma. بدون العلامة المائية. ?1 يوجد اي توقيع (إمضاء).‎ * 

* مكتب طباعة الأوراق النقدية: مجهول » La Imprenta: Desconocida.‏ * 


- Estos billetes se imprimieron por 
el Capitán Charles Alfred Percy Gardiner, 
un contrabandista de armas Británico, 


- قام الکابتن تشارلز ألفريد بيرسي جاردينر 
E‏ بطباعة هذه الأوراق النقدية » وهو مهرب 


pero no hay datos precisos de cuándo أسلحة بريطاني » ولكن لا توجد معلومات‎ S 

y dónde se han imprimieron. دقيقة حول متى وأين تم طباعتها.‎ 0 
* Medidas : 165x95 mm. الأبعاد: 5 ملم.‎ * A 
* Introducción: No hay información التداول : لا توجد معلومات دقيقة حول‎ * 
precisa sobre si estos billetes se 7 اة النقدىة قد‎ Y E كاذ‎ Bu 9 
introdujeron o no en circulación. A a s 
ONE RIFFAN مره دل‎ ecd 


EQUAL TO TEN ENGLISH PENCE 
BON POUR UN FRANC D'OR 


في هذه الأوراق النقدية » تم تحديد سعر الصرف En estos billetes se especifica la‏ 
الثابت للقيمة الاسمية ( 1 ريفان = 10 بنسات tasa de cambio fija de valor nominal‏ 
إنجليزية - 1 فرنك ذهبي فرنسي ). = Riffan = 10 Peniques Ingleses‏ 1( 


1 Franco Francés de oro}. 


نك uo‏ نف 


STATE BANK OF THE RIFF 
Banco Estatal Del Rif 


(PR2): 5 riffans 1923 خمسة رفانات‎ :(PR2) 


* Billete con única cara : "Uniface" وجه واحد للورقة النقدية‎ * 
- Escrito en ingles,arabe y francés. 
- Fecha: 10 Octubre de 1923 (10.10.23) . . مكتوبة باللغة: الانكليزية» العربية والفرنسية‎ - 
- Contiene numero de serie: .( 10.10.23. ) التاريخ : 10أكتوبر1923‎ - 
(únicamente números). تحتوي على رقم التسلسلي (أرقام فقط).‎ - 

* شريط (خيط) الأمان: بدون. Sin hilo de seguridad.‏ * 
* بدون العلامة المائية. *لا بوجد اي توقيع (إمضاء). Sin marca de agua. * Sin ninguna firma.‏ * 
* مكتب طباغة الأوراق النقدية: مجهول » “La Imprenta: Desconocida.‏ 
قام الکابتن تشارلز ألفريد جا Estos billetes se imprimieron por‏ - 

el Capitán Charles Alfred Percy Gardiner, 2222 تسان بيرسي‎ Gud قام‎ - 

un contrabandista de armas Británico, وهو مهرزب‎ e بطباعة هذه الأوراق النقدية‎ 3 


pero no hay datos precisos de cuándo أسلحة بريطاني » ولكن لا توجد معلومات‎ È 
y dónde se han imprimieron. دقيقة حول متى وأين تم طباعتها.‎ Y 

با * الأبعاد: 82x127‏ ملم. Medidas :127x82 mm.‏ * 
x‏ * التداول : لا توجد معلو مات دقيقة حول Introducción: No hay información‏ * 
9 ما اذا كاذ (3l‏ النقدية precisa sobre si estos billetes se‏ 
> انا كانت هده الاوراق كذ تم introdujeron o no en circulación.‏ 
خ _ طرحها للتداول أم لا 


FIVE RIFFANS 77 N 
EQUAL TO FIFTY ENGLISH PENCE 
BON POUR CINQ FRANCS D'OR 


في هذه الأوراق النقدية » تم تحديد سعر الصرف En estos billetes se especifica la‏ 
الثابت للقيمة الاسمية (5 ريفانات- 50 بنسات — tasa de cambio fija de valor nominal‏ 
إنجليزية - 5 فرنكات فرنسية ذهبية { = Riffans= 50 Peniques Ingleses‏ 5{ 


5 Francos Francés de oro). 


oo 


STATE BANK OF THE RIFF 
Banco Estatal Del Ríf 


Aparte de los billetes de 1 Riffan y 5 Riffans بصرف النظر عن الاوراق البنكية 1ريفان‎ 
(no hay informacion p ene si "e توجد معلومات دقيقة حول ما إذا كانت‎ Y) و5 ريفانات‎ 
emisiones llegaron a circular o no), en el x n " 5 اة النقدية‎ Y 
territorio Rifeno también hubo en circulación وې كان‎ a ue m iran Lux Pm 
la Peseta española y el franco francés emitido والفر‎ sal Esas ايضا تداول ل‎ 
por la Cámara de Comercio de Oran. الفرنسى الصادر عن غرفة التجارة وهران‎ 
Pero la peseta española fue el principal medio (CHAMBRE DE COMMERCE D' ORAN) 
de pago en el territorio controlado por el لكن بيسيتا الإسبانية كانت هي العملة النقدية الرئيسية في‎ 


Gobierno de la República del Rif. رفن‎ des TENES ۹ كل مناطق التي ت‎ 


5 ریفانات = 5 بيسيتا الاسبانية Riffans = 5 Pesetas Española1923-1926‏ 5 
:5 سيتا 1885. مختومة بد خمة الداسة pesetas 1885 , Resello de estrella‏ 5 


de 6 puntas de la Republica Rifeña. | . شد د‎ 
( Redonda ( ES [3 iaa ) 
37 mm. de diametro. EX ¿sala 37 : Lal 


الوزن 25 غرام. من الفضة 900. .900 Gr. de Plata‏ 25 


۰ : 
Anverso: aña @ 

- Cabeza de Alfonso XII ا مي‎ zd 

- Letras: Ses راس الفوتسو الثاني‎ 1 
سو وکسم‎ ALFONSO XII 
pes E DS POR LAG ٠ DE DIOS 3 

361885 1 3 
© Reverso: 


بل © الوجه الخلفي للقطعة: 
+ - شعار الدولة الإسبانية 
8 - الكتابة : 


- Escudo de 23 
- Letras: 1 
REY CONST! DE ESPAÑA 
PLUS ULTRA 

M:S: 5 PESETAS ۰ PLUS ULTRA N 
M:S; 5 PESETAS M: 
© El Canto : 

- 27 flor de Lis 中 : الحافة‎ © 
de زهرة الزنبق‎ 27 - 


Banco Estatal 
Del Rif 


En mayo de 1923 cuando M'Hamed el Jattabi, “el hermano de Abd el-Krim”,se encontraba 
en París acompañado por Hajj Hatami. Se produjeron los primeros contactos entre 
M'hamed El Jattabi y el inglés Charles Alfred Paroy Gardiner conocido como (Capitán 
Percy Gardiner), y después de varias negociaciones, Percy Gardiner y su socio “Lord 
Teynham” obtuvieron muchas de las concesiones del Gobierno M'Hamed El Jattabi 
del Rif (todos los derechos para desarrollar recursos mineros, " el hermano 35 d 
y la explotación de:correos, telégrafos, ferrocarriles puertos...) loharme: „Ab ekrim 
pero a cambio de 300.000 libras esterlinas.y también se acordó 
establecer un banco central en Ajdir , la capital de la república 
del Rif. Poco después, Percy Gardiner imprimió un número 
ilimitado de billetes del Banco Rifeño,en denominaciones de 
1 Riffan y 5 Riffans (no hay ninguna información sobre dónde y 
cuándo se imprimieron, y si estaban o no en circulación). 
Pero en julio de 1924, el gobierno Rifeño presentó en Francia 
una demanda contra el capitán Gardiner por incumplimiento del 
contrato acordado y por no realizar el primer pago de 10.000 عبد الکرع الخطابي‎ oe شقيق‎ 
libras esterlinas. > - Charles Alfred 
في شهرماي 1923عند تواجد آحمذ الخطابي شقیق ین عبد الكريم” في بارس مرفوقا بالحاج حاتعي.‎ _ Percy Gardiner 
2 الموف‎ lose ad تشارلرباروي‎ CAN, تت الإتصالات الأول بين آحمذ الخطابي‎ ٩ 
loss ee 5 Lisak حصل بيرسي‎ tam ERA E 
n EN all حقوق تطويرموارد التعدين .واستغلال‎ e? 
إنشاء بنك‎ e al مبلغ بقهة 2 300.000 جنيه استرلینی .وتم لتاق‎ a li من‎ 
«وعدها بوقت قصيرةام برس ارد ينربطباعة عدد غير‎ lr 
واحد ريفان وخمسة ريفانات‎ p محدود من أوراق نقدية نك حكومة ازيف .من‎ 
(لاترجداي معلومات حول أبن وم تمت طباعته. وإذ ما تم تداولهاام لا)‎ 
اھ کارت ای ریت وما‎ 1924 dy بعد أقل من سنة وبالضبط في‎ 
led: ني تقديم الدفعة الأولى‎ à 423, كابتن ارد ينرق العقد المتفق عليه‎ 
. عشرة لاف جنیه إستلينٍ‎ 


مقع -ا Zouhair‏ 


AD‏ بيرسي كاردير 


206٨۳ El—Rifeño 


Algunas Fotos de Responsables “Comisionado 
del Gobierno & Gobernador del Banco” 
Banque du Maroc - Bank AlM aghrib 


بعض الصوراامسوولین gula)‏ بنك المغرب) 


M'Hamed Zeghar 


i giji 


Gobernador de لیا‎ 1l 

وا ي بنك لغرب *Banque du Maroc*‏ | 
)1964 - 1959) 
(1969 - 1967( 


'ZouhOir El—Rifeño 


. 1 Gobernador de 
والي بنك المغرب‎ *Banque du Maroc* 


(1964 - 1967) 


يبقى بیع هذا الكتالوج و استغلاله ماديا ممنوعًا És‏ 
PROHIBIDO LA VENTA DE ESTE CATÁLOGO‏ 
مقع -ا Zouhair‏ 


A finales de los 60's del siglo pasado , 
加 | el príncipe Hassan bin Mahdi El Alaoui 
2 asumió el cargo de Gobernador del 
Banque du Maroc, y el Sr. Ahmed 
Bennani asumió el cargo de 
vicegobernador del Banque du Maroc 


في أواخرالستینیات القن ا ماضي. ټ ول الأميرحسن 
بن ا مهدي العلوي منصب وال بنك ال مغرب والسيد 
EV‏ منصب ناب وا ي بنك المغرب 


Ahmed Bennani bkal 
1963-1965 («Ll مدوب‎ ¿JUE أمين عام‎ 


ime) Secretario General del 
Ministerio de Hacienda زحد ای‎ 
(Comisionado de Gobierno) ust 


واي بنك المغرب 1985-9 سل 
Gobernador del‏ 


“Banque du Maroc” 


A] Abdelaziz El Alami [4 


Comisionado‏ میدوی | 1 وم 
de Gobierno‏ پک 


(1967 - 1968) 


Principe Hassan Ben | 
à 5 ددن‎ 
El Mehdi El Alaoui $ MI $ ull 


I 
Gobernador de . 1 
*Banque du Maroc* وال بنك المغرب‎ 
(1969 - 1984) 


Abdelkarim Lazrak 


و دد 


y $ مندونال‎ Comisionado 
E وب‎ de Gobierno 


(1968 - 1969) 


Zouhair El—Rrifeño: 


Comisionado > 


de Gobierno 


1970 


ÚS يبقى بيع هذا الكتالوج و ماديا ممنوعًا منعًا‎ 
PROHIBIDO LAVENTA DE ESTE CATÁLOGO 
Zouhair El~Rifeño 


Mohamed ¿Segal Dile 


۱۳ 


2۳ de tell, 


*Bank Al-Maghrib* 
(1989 - 2003) 


abs Noureddine Omary 
۳ | ې‎ 


5 m Comisionado 
Sa مه وبا‎ de Gobierno 
1998 


Abdellatif Loudiyi عبد اللطيف‎ 
ZI 


Zouhair iD 


Comisionado 5 1 
de Gobierno مندوب | تکوم‎ 


)2002 - 2009( 


Khalid Safir ۰ خادسنر‎ 


Comisionado : ۱ . 
de Gobierno مندوب الحكومة‎ 


desde el año: 2012 منذسنة:‎ 


و 
Gobernador de |‏ 7 
*Bank Al- Maghrib |‏ تدك ا لغرب 
desde el año: 2003 :i o‏ 


El rey Hassan 1 
مسا‎ examinando la 
v imprenta de los billetes 
e CIO dirham 1987 ) 
en presencia de Ahmed 
Dennani y de 
A bdellatif Jouahri " 


الملك الحسن الثاني يتفخص m‏ 
طباعة الأوراق النقدیة (10 درام 1987( 
بحضورا أحمد بنافي وعبد اللطيف الجواهري 


Zouhair Us 


Zouhair ElL~Rifeño: 


El Protectorado Español 
En Marruecos 


Billetes De Peseta Española 
n M arruecos 
الاوراق النقدية البييسيتا الاسبانية في ا مغرب‎ 
A estos billetés se les ha añadido el resellado: (AFRICA ) 
[إفيقيا)‎ <) AFRICA } لهذه الأوراق التقدية قدتم إضافةعليها طبع (خاتم):‎ 


oco 


عل الحماية الإسبانية 
على ا مغرب 


(P-NL) 22-04-1939 


5 pesetas 1938 uu. 5 


` |x Escrito en Castellano. مكتوبة باللغة بالإسبانية‎ * 
. + Fechas en el billete: 1938  :ةقرولا على‎ co * 
|» Medidas: mm 111x60 «الأبعاد: 1 ملم‎ 
* Imprenta: ( Alemania ( ) *الطباعة: ( ألمانيا‎ 
1 "um Giesecke & Devrient Womens " 
1 ° ضاف‎ 3 
| Rese ado AFRICA : الطابع | اف‎ 


Firmas: Antonio Goicoechea Cosculluela تواقیع:‎ * Circulación: 1939 فترة التداول:‎ * 
Antonio García Victoria - Juan Villarroya Masfarner 


END 22-04-1939 . 25 pesetas 1938 يسیتاش‎ 5 

z * Escrito en Castellano. مكتوبة باللغة بالاسبانية‎ * 
* Fechas en el billete: 1938 تأريخ على الورقة:‎ * 
* Medidas: mm141 X 65 ملم‎ x 
* Imprenta: ( Alemania ) ) الطباعة: ) ألمانيا‎ « 


Giesecke 8 Devrient Leipzig/Berlin 

_|* Resellado: : الطابع المضاف‎ «S 
— E AFRICA 3 

Firmas: Ramón Artigas Gracia تواقیع:‎ * Circulación: : SM a A پد‎ 
Antonio Garcia Victoria - pea Villarroya Masfamer 1939 فترة التداول:‎ x h 
D 
E 
(P-NL) 22-04-1939 E 


50 pesetas 1938 oli. 0 3 


«» Escrito en Castellano. مكتوبة باللغة بالإسبانية‎ * N 


* Fechas en el billete: 1938 «تاریخ على الورقة:‎ 
x Medidas: ۴۱۳۱150 x 75 «الابعاد: ملم‎ 
* Imprenta:(Alemania ) ) *الطباعة: ( ألمانيا‎ 


Giesecke 8 Devrient Leipzig/Berlin 
* Resellado: : الطابع المُضاف‎ * 
——— AFRICA 
irmas: amon as Gracia EE * O i ۰ 5 5l ê 
Antonio García Victoria - Juan Villarroya MasfamerCirculacion : 1 939 هره التداول:‎ 


Zouhair El—RÍFeño 


El Protectorado Español 
En Marruecos 


Billetes De Peseta Española 
n Marruccos 

الأوراق النقدية البيسيتا الإسبانية في امغر 

A estos billetes se les ha añadido el resellado: (AFRICA ) 

لهذه الأوراق النقدیة قدتم إضافة عليها طبع (خاتم): } (La3!)=( AFRICA‏ 


د و د دم 
DG 一‏ 


عل الحماية الإسبانية 
— 


22-04-1939 


100 pesetas 1938 ji... 100 


x Escrito en Castellano. مكتوبة باللغة بالاسبانية‎ * 
x Fechas en el billete: 1938  :ةقرولا على‎ co ix 
x Medidas: mm 160 x 85 الابعاد: ملم‎ * 
* Imprenta:(Alemania ) ) *الطباعة: ( ألمانيا‎ 
AA „Olesacke & Devrient ی‎ ad 
3 F 1 
tK — AFRICA ^^" € 


Firmas: Ramón Artigas Gracia تاقیه:‎ * Circulación: فترة التداول*‎ * 
Antonio García Victoria - Juan Villarroya Masfarner 1 939 ول:‎ m 


22-04-1939 500 pesetas 1938 یسیتاش‎ 500 
* Escrito en Castellano. مكتوبة باللغة بالإسبانية‎ * 
+ Fechas en el billete: 1938 تأريخ على الورقة:‎ × 
* Medidas: mm170x 95 ملم‎ DA 
* Imprenta: ( Alemania ) ( الطباعة: ) ألمانيا‎ « 


Giesecke & Devrient Leipzig/Berlin 
* Resellado: : الطابع المضاف‎ x, 
/ AFRICA ې‎ 
Firmas: Ramón Artigas Gracia  :عيقاوت‎ Circulación: 1939 فترة التداول:‎ zu 
Antonio García Victoria - Juan Villarroya Masfarner 2 
E 
© 
ک‎ 
Ke AFRICA الطابم‎ Š 
El sello (AFRICA) que se y e N 
utilizó exclusivamente النقدد‎ aub a exe 
para los billetes Cds a e 
espafioles que circulan الإسبانية المتداولة في المغرب‎ 
en Marruecos | (1939) 


(1939) 


PROHIBIDO LA VENTA DE ESTE CATÁLOGO 
2.0٨2۳ اه -ا‎ 


Escudo Regimen Francisco Franco 
شعار نظام فرانسیسکو فران‎ 
Existen también otras حي‎ A MA 
denominaciones de billetes de من الاوراق النقدیة بيسيا‎ Ed io ade 
Peseta Española, aparte de las (88:87) الإسبانية.غيرتللك المذكورة سابا في الصفحتين‎ 
a دد‎ TT en las al .) هي أوراق نقدية تحتوي على طابع مُضاف ( مختومة‎ 
paginas y88). son billetes “ARAS و‎ es s 
resellados , que se promocionan y روج لها وتباع ایا على الإثترنت على أساس آنهاکانت‎ 
tambien se venden por متداولة في شال المغرب خلال فترة الحماية الإسبانية على ا مغرب . ا‎ 
como que estuvieron en circulacion ۲ AM Me | Los 
en el norte de Marruecos durante el 2 SOS d 
periodo del protectorado español  .فاضملا لعدم وجود معلومات دقيقة على صحة ذلك | ام‎ 
sobre Marruecos. اذه مه مساو‎ EET PIC اذکات ل‎ 
Esos billetes no los mencionamos یم وضعه من طرف‎ NIU دا له‎ 
en este libro (catálogo), por falta de  لعتفمو‎ sh al ذلك .اي‎ ES السلطات الاسمانية).أو‎ 
información precisa sobre la JUN» 2 b. 
autenticidad de aquellos resellos من طرف قاض يال‎ 
agregados, ¿se tenían legitimidad ۳ «LA d 
legal ? (es decir, ¿fue resellados por Mer sehe d Fea اې‎ y) 
las autoridades españolas?), o al ية)‎ : nn 
contrario, son resellos falsos, y 
están ideados por personas con la 
intención de engañar y 
defraudar. 
resellos añadidos 
o sobresellos 
y (No hay información 
que demuestre que 


son auténticos) 


Cómo Clasificar Y Evaluar 
Los Billetes De Colección 


a p‏ تصلیف ears‏ الاوراق النقدية 


mm) El valor de un billete está determinado en el primer lugar: por su rareza, 
y en el segundo lugar: por suestado de conservación, y también por la *oferta 
y demanda* . 


Los billetes se clasifican en una escala descriptiva de grados especificados 
por: *( The International Paper Currency Association J*. (consulta las paginas: 91y92) 
تحدید قية الورقة النقدية عمومًا وفقا معيارن آساسیین. في الدرجة الأولى: من خلال ندرتها!‎ zo mm 
وني العام الثاني: من خلال حالة حفظها. (وكذلك من خلال المرض والطلب©).‎ 
يتم تصلیف الاوراق اانقديةوفقا لمقياس وصفى للدرجات. | محدد من طرف:‎ 


| الرابطة (أوالجمعية) الدولية للعملات الورقية ). (أنظرالصنحة:91 و92) 


Estas son algunas de las empresas que comprueban la autenticidad 
de los billetes, y también gradúan la calidad de su conservación 


os EN‏ من ضحة أصالة الأوراق النقدية ؛ وتقوم أيضًا بتصنيف وتقيېم جودة حالة حفظها 
a PMG xs mum a of the Riff‏ 


m~ Morocco, State Bank of the Riff. 
BOP MG AE orae 


Serial a 94/886742 


Sistema Española 


Designación 


SC+ 


Sin 
Circular ما‎ ۵ Uno e 


Extraordinariamente 
Bien Conservado 


EBC 


Epc. (Choice (EF, xF) 45 


(EF , XF) ......... 0 


Muy Bien 
Conservado 


Bien 
Conservado 


Regular Conservado| RC. 
Mal Conservado | MC 


بيع هذا الكتالوج و استغلاله مادیا ممنوعًا ÚK Lio‏ 


Zouhair ElL~Rifeño ٠756110 لاملا‎ 


PROHIBIDO LA VENTA DE ESTE CATÁLOGO 


Abreviaturas 
significado 


zouhair _1921Ghotmail.com 


Uncirculated 


Numis 8 


متازة جداً 
(AU)‏ 
About Uncirculated‏ 


(XF , EF) متازة‎ 
Extremely Fine 


ZouhQGir ٤١ 6 


¡qe جيدة‎ 
(VF) 
Very Fine 


Noviembre 2020; 


Dir €L— Rife 


Fine (F) جيدة‎ 


Good (G) مقبواة‎ 
Far (FR) x3 


Poor (PR) 


pin 


05 


Ao 


Zouh 


Cómo Clasificar Y Evaluar Los Billetes De Colección 
al كيفية تصنيف وتقييم الاوراق‎ 

* (UNC) (Sin Circular) : Billete totalmente nuevo, (غير متداولة): ورقة نقدية جديدة تماما‎ (UNC) ۰ 

sin ningún daño y sin manipulación. dM L, THEMES بدون أي‎ 

٠ (AU) (Casi Sin Circular) : Billete con mínimos (ممتازة جذا): ورقة نقدية بأقل آثارالإستخدامء‎ (AU) * 


rastros de uso, casi nuevo,sin pliegue central, جديدة تقريبًاء بدون طية مركزية» و يجب أن تكون‎ 
y las cuatro esquinas tienen que estar perfectas. خالید‎ eon الزوايا‎ 


* (XF o EF) (Extremadamente Fino) : Billete con (ممتازة): ورقة نقدية ذات طية‎ (XF J EF)* 
un doblez vertical muy limpio, sin o al menos بدون أو على الأقل اهتراء بسيط‎ dis عمودية نظيفة‎ 
leve desgaste en las esquinas. فى الزوايا.‎ 


* (VF) (Muy Fino) : Billete con doblez vertical y + (جيدة جذا): ورقة نقدية ذات الطي العمودي‎ (VF) ۰ 
horizontal, mínima suciedad o manchas. Se طفيف>‎ JSU يوجد‎ «eil الأفقي» وأقل قدر من الأوساخ أو‎ 
aprecia un ligero desgaste en los bordes y las في الحواف والزاوياء قد تبدو الأوراق النقدية التي‎ 
esquinas. Un billete que ha sido lavado con agua غسلها بالماء أو معالجتها بالمواد الكميائية في‎ 7 


y tratado con químicos, puede estar aparentemente "sa نياف‎ j حالة‎ 
en estado (UNC o AU), pero es en realidad un (VF). e لو‎ e ولكنها‎ {AU ) de Laa 


* (F) (Fino) : El papel del billete no tiene un (جیدة): علامات التداول بارزة على الورقة»‎ )۳(۰ 
aspecto brillante y el desgaste es significativo والتآكل ملحوظ بسبب التجاعيد الناتجة عن الاستخدام»‎ 


debido a los pliegues de su uso. Pequeños TO x تما قات طفيفة» غدة‎ 
desgarros ) menores ( que no se extienden عدة طیات وبعض الثقوب.‎ dii تمزقات‎ 


en el diseño. Varias dobleces, algunos Ja Ml وواقة تقدية‎ da VG). 
perforación (agujeros). ii بها لکثیر‎ pom “s 1 معبو‎ >) ( ) 
التاکل و الطیّات و البقع»تغير قليل في اللون» بها‎ 
* (VG) (Muy Bueno) : Billete con mucho desgaste, قوب في الوسط بسبب الطيّات.‎ 
dobleces, manchas, poco descolorido y agujero 
en el centro debido a los dobleces. m (VG) مال‎ E al (مقبولة): اهترام‎ (G) 。 
* (G) (Bueno) : Desgaste como (VG), dobleces, طیات؛ حبر الكتابة» و تفتقر إلى لونها الاصلي قا‎ 
tinta de escritora, roturas, puede carecer de su مفقودة منها.‎ y تكون أجزاء صغيرة متقطعة‎ 
color original (descolorido), pueden faltar 
pequeñas partes del billete. (شبه مقبولة): حالتها آسوا بقليل من‎ (AG) ۰ $ 
.(G) 3359 حالة‎ 0 
l 


(FR) 0‏ (حالة سيئة): ورقة نقدية حالتها سيئة للغاية» آثار 


* (FR) {Descolorido} : billete deteriorado, fuertes التداول و الاستخدام جد كثيفة» ثقوب کبیرة متقطعة»‎ V 
rastros de uso, perforaciones más grandes, rotos, أجزاء منها مفقودة» فقدت لونها الأصلي.‎ Š 
carece de partes de su color original. 


* (AG) (Casi Bueno) : Un poco deteriorado, 
mas desgastado que (G). 


£ 
ج (PR) ٠‏ ورقة نقدية متضررة جدأء حالتها جد 
N‏ جد سيئة»و تفتقد إلى ما يصل 9025 من الورق الأصلي. (PR) (Pobre) : Billete muy deteriorado‏ * 
(muy dañado),sucio,roto,pudiendo carecer‏ 

hasta del 25% de su papel. 


Generalmente un billete en condición (UNC) tiene un valor de hasta diez veces más en 
comparación con uno de (VG). y un pe (UNC) puede valer tres veces más que uno de (VF). 


كقاعدة عامة :غالبا EL‏ القهة لورقة نقدية في حالة ( s (UNC‏ کنر مقارنة بواحدة مغلها في حالة ( ۷6 ). 
ا أن کون القية لورقة نقدية في حالة ( UNC‏ ) أحكبرثلاث مرات من | قبة لورقة من نفس الصنف في حالة ( VF‏ ). 


e Coleccionables 


Números de serie premium 


ال ات ا 


i Descripción Eos 

Serie Sólida: ۸1111111, A999999 , 8777777 : الصلبة‎ als Y 
Serie N° (1) : A000001 الرقم الأول:‎ 
Serie baja: A000002 + > ۸002000 : الأرقام الصغيرة‎ 
Serie Alta: A999986 , ۸999901 < ۸999900 الأرقام الكبيرة‎ 
Súper Radar: A977779 , A755557 : رادار الممتاز‎ 
Serie Radar: A123321 , A772277 , A281182 : رادار‎ 
Año Nacimiento: ۸001978 , A001988 : سنة الإزدياد‎ 
Binario: A118188 , A355533 : الرقم الثنائي‎ 
Super Binario: ۸۵101010 , ۸252525  :زاتمملا الثنائي‎ ei ll 
Escalera Arriba: A123456 , A012345 : الرقم التصاعدي‎ 
Escalera Abajo: A654321 , 0 : الرقم التنازلي‎ 
Repetición : 2925925 ,A587587 : المتكررات‎ 
Dobles: A552299 , A336611 الأرقام المزدوجة:‎ 


Informacion 
Adicional 


f em Mee, يعتبرمن الاقام الصلبة‎ SPECIMEN z على الإطلاق .هو 000000 .وهورق للورقة الفوذج‎ PAPI 
El número de serie más exclusivo,es000000,que es del billete:SPECIMEN,y también 
es considerado uno de los números sólidos y por supuesto el más distinguido. 
شرط أن کون‎ Sal, عادية لاوراق نقدية (ورقتين أ‎ LS .في أرة رقام‎ €oNsecurves) 4. 1.33 كا أن هناك الأزقام‎ 


8736199 , B736200 أو‎ ۸286422 . A286423. A286424 : EON em هذه الم متسل لت (متتالية)‎ 
También existen números correlativos (consecutivos): son números de serie de (dos 
billetes o más), pero siempre que estos números sean correlativos (consecutivos). 


Ejemplos : A169010 , A169011 ,A169012 ó 8453099 , 0‏ جسم 
ZouhOlr El~Rifeño‏ 


į 


00٥٨6۳ ElL~Rifeño: 


Zouhair El Jaouari 
الجواري زهير‎ 
Zouheir ۳-٤٥ 
XOMO ۶ 
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Numis 1 


Numismática Monedas y Billetes i 

iy العملاتالمعدنية‎ D 

Zouhoir £l-Rifeno T 
A 

H [3] 

iD Numis M&B 3 
https://youtube.com/channel/UCUyLfG 1sq-xvtoy3ZdVOoSA N 


Numismatica Monedas Billetes 
Numis M&B 


facebook 


: zouhair 1921 0 
2 ۵۱9۱۱۵۷ El~Rifeño. 


Gap‏ من هذا أأكالوج هوتعمي oai‏ على هواية جمع العملات ا معدنية والورقیة. 


ولهذاقررت ان o‏ توزيعه با مجان على (PNGj PDF) posan‏ 
YouTube: Numis M&B eli,‏ 
$ لهذا يبقى بيع هذا الکتالوج y‏ استغلاله ماديا ممنوعا منعا ÚK‏ 4 


El objetivo de este catálogo es difundir el beneficio del 
conocimiento y fomentar la afición al coleccionismo 
de monedas y billetes, por lo que decidí distribuirlo 
gratuitamente en Internet en formato (PDF o PNG) y 
también en YouTube: Numis M&B 


(Por tanto, queda terminantemente prohibida la venta 
y explotación económica de este catálogo) 


0 
0 نو‎ 
ړم‎ 1 
S 1 
N AN 
. نا‎ 
= 3 
۱ $ 
0 
0 à 
N 


Zouhair El Jaouari زھرا جوا ی‎ 
20٨٨1۳ -ا‎ 


05 de Noviembre de 2020 


Este catálogo ha sido creado por: 


Zouhair El Jaouari 
هذا الكاتالوج من إنجاز:. زهير الجواري‎ 


جمیع الحقوق محفوظة 
zouhair 1921(aghotmail.com‏ 
Todos Los Derechos Están Reservados‏ 


al الاوراق النقدية:‎ 
BILLETES DE BANCO: MARRUECOS 
1910 - 2019 


